


Pricelist [2021] effective from 01/02/2021 

Pricelist by points.

	 To calculate the price, multiply the points (•) by the specified coefficient.
	 Currently the coefficient is equal to 1, if the value would be changed the company will promptly notify to the sales network.
	 Ex: SCV173003B retail price = (•) 2 696 x coefficient.

Changes on orders
	 48 hours after sending the order confirmation, any changes can be made with a 30% surcharge on the pricelist with a 
	 minimum of € 50.
	 Within the first week of sending the order confirmation, all changes may be made (subject to the application of the surcharge).
	 Only color changes will be possible within two weeks of order confirmation (subject to the application of the surcharge).

Transport
	 For your transport conditions, please refer to the agreed terms and conditions.
	 Warning: For heights of over 2,2 meters please contact Antrax IT for transport quotation.

Liste de prix [2021] en vigueur à partir du 01/02/2021

Catalogue des prix à points.

	 Pour calculer les prix publiques multiplier les points (•) par le coefficient indiqué.
	 Actuellement, le coefficient est égal à 1, si la valeur sera modifiée, la sociétè en informera rapidement le réseau de vente.	
	 Par exemple: SCV173003B prix publique = (•) 2 696 x coefficient.

Changements de commande
	 48 heures après l’envoi de la confirmation de commande, toute modification peut être effectuée avec un supplément de 30% sur 

le prix catalogue avec un minimum de 50 €.
	 Dans la première semaine suivante l’envoi de la confirmation de commande, toutes les modifications peuvent être apportées (avec 

l’application du supplément).
	 Dans les deux semaines suivantes l’envoi de la confirmation de commande, seuls les changements de couleur seront possibles (avec 

l’application du supplément).

Transport

	 Pour Vos conditions de transport, veuillez consulter les conditions de ventes convenues.
	 Attention: Pour radiateur avec hauteur ou largeur superieur à 2,2 mètres consultez Antrax IT pour devis transport.

Preisliste [2021] gültig ab 01/02/2021

Katalogpreise nach Punkten.
	 Um den Preis zu rechnen, multiplizieren Sie die Punkte (•) mit dem geeigneten Koeffizient.
	 Derzeit ist der Koeffizient gleich 1. Wenn der Wert geändert wird, benachrichtigt das Unternehmen das Vertriebsnetzwerk umgehend.
	 z.B.: SCV173003B Katalogpreise = (•) 2 696 x Koeffizient.

Auftragsänderungen
 
	 48 Stunden nach Absendung der Auftragsbestätigung können Änderungen mit einem Aufschlag von 30% auf den 		
	 Listenpreis vorgenommen werden. Mindestbetrag ist 50 €.
	 Innerhalb der ersten Woche nach Absendung der Auftragsbestätigung können, gegen Aufschlag, alle Änderungen
	  vorgenommen werden.
	 Innerhalb von zwei Wochen nach Auftragsbestätigung sind, immer gegen Aufschlag, nur Farbänderungen möglich.

Transport
	 Für Ihre Transportbedingungen entnehmen Sie bitte den vereinbarten Bedingungen und Konditionen.
	 Achtung: bei höhen über 2,2 m wenden sie sich bezüglich des transports an antrax.

Tarifa de precios PVP [2021] que entrara en vigor a partir del 01/02/2021

Lista de precios por puntos.
	 Para calcular el precio, multiplicar los puntos (•) por el coeficiente indicado.
	 Actualmente el coeficiente es igual a 1, si se cambia el valor, la empresa notificará de inmediato a la red de ventas.
	 Por ejemplo: SCV173003B precio publico = (•) 2 696 x coefficiente.

Cambios en pedidos
 
	 48 horas después del envío de la confirmación del pedido, cualquier cambio se puede realizar con un recargo del 30% sobre 	
	 el precio de lista con un mínimo de 50 €.
	 Dentro de la primera semana del envío de la confirmación del pedido, se podrán realizar todos los cambios 
	 (sujeto a la aplicación del recargo).
	 Dentro de las dos semanas siguientes a la confirmación del pedido, solo serán posibles cambios de color 
	 (sin perjuicio de la aplicación del recargo).

Porte
	 Para vuestra condiciones de porte consultar las condiciones de ventas acordado.
	 Atención: Por altura superior a 2,2 metros – consultar Antrax IT para la cotización.
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Griffe
	 Android V	 72
	 Android O	 74
	 Android IQ	 76
	 Blade	 48
	 Byobu	 78
	 Flaps	 70
	 Flat O	 20
	 Flat V	 18
	 Loft Bath	 26
	 Loft O	 28
	 Loft V	 24
	 Oreste & Emma	 13
	 Pettine 	 46
	 Pioli	 42
	 Pioli Wall	 44
	 Saturn & Moon	 49
	 Scudi	 10
	 Serie T1M	 56
	 Serie T1P	 58
	 Serie T2O	 60
	 Serie T2V	 62
	 Tavola Liscia O	 32
	 Tavola Liscia V	 30
	 Tavola Porta Accappatoio	 34
	 Tavola 3 Spacchi	 36
	 Tavola Specchio O	 40
	 Tavola Specchio V	 38
	 Teso O	 54
	 Teso V	 52
	 Treo O	 23
	 Treo V	 22
	 TT_O	 68
	 TT_V	 66
	 T Tower	 64
	 Tubone O	 16
	 Tubone V	 14
	 Vu	 11
	 Waffle O	 82
	 Waffle V	 80
	 Zero-otto	 50

Bath
	 BD 13d	 154
	 BD 13s	 155
	 BD 25d	 158
	 BD 25s	 159
	 BD 25s CROM	 160	
	 BDO 13	 166	
	 BDO 25	 167	
	 BDO H_20	 165
	 BDO Trim	 164
	 H_20 Bath	 152
	 Pieno	 148
	 Trim Bath	 150
	 V8	 146
	 VP22	 162

Home
	 AO 13d	 130	
	 AO 13s	 124
	 AO 13s CROM	 126	
	 AO 25d	 138
	 AO 25s	 134	
	 AV 13d	 128
	 AV 13s	 120	
	 AV 13s CROM	 122
	 AV 25d	 136	
	 AV 25s	 132	
	 H_20 OD	 118
	 H_20 OS	 114	
	 H_20 VD	 116
	 H_20 VS	 112	
	 Tif OD	 102
	 Tif OS	 98	
	 Tif VD	 100
	 Tif VS	 96
	 Ti_Q OD	 94	
	 Ti_Q OS	 90
	 Ti_Q VD	 92
	 Ti_Q VS	 88
	 Trim OD	 110
	 Trim OS	 106
	 Trim VD	 108
	 Trim VS	 104
	

Griffe
	 Android V	 208	
	 Android IQ	 210
	 Blade	 195
	 Byobu 	 212
	 Flaps	 207
	 Loft Bath	 181
	 Loft	 180
	 Oreste & Emma	 182
	 Pettine 	 192
	 Pioli	 190
	 Pioli Wall	 191
	 Saturn & Moon	 194
	 Scudi	 176
	 Serie T1M	 198
	 Serie T1P	 200
	 Serie T2O	 202
	 Serie T2V	 204
	 Tavola Liscia	 183
	 Tavola MO	 189

Bath
	 BD 13s	 226
	 BD 25s	 227
	 H_20 Bath	 225
	 Pieno	 223
	 Trim Bath	 224
	 VP22	 228
	 V8	 222

	 Cod_E	 216

Home

CABLE

200cm

IPX4

	 Tavola Porta Accappatoio	 185
	 Tavola 3 Spacchi	 184
	 Tavola Specchio	 186
	 Tavoletta	 187
	 Teso	 197
	 Total Mirror	 188
	 T Tower	 206
	 Tubone	 178
	 Vu	 177
	 Zero-otto	 196

 Electric /Électrique / Elektrische / Eléctrico

Aluminium
Aluminium
Aluminium
Aluminio

Hot water
Eau chaude
Warm Wasser
Agua caliente

Dual application
Mixte
der gemischter Ausführung
Kit mixto

Carbon steel
Acier au carbone
Carbon Stahl 
Acero de carbono

Stocked item
Produit stocké
sofortige Lieferbar 
En estoc  

Divider 
Claustra
Befestigungsstück
Fijación a bandera

High degree of thermal efficiency 
Haute efficacité thermique
Hohe Heizungsfähigkeit
Alta eficiencia térmica

Limited water content
Volume d’eau réduit 
Niedriger Wasserinhalt 
Reducido contenido en agua

Hot water / Eau chaude / Warm wasser / Agua caliente
Dual application / Mixte / der gemischter Ausführung / Kit mixto

CL2
Double isolation
Double isolation
Doppel Isolierung
Doble aislamiento

Electrical
Electric
Elektrische
Eléctrico

Stocked item
Produit stocké
sofortige Lieferbar 
En estoc 

Carbon steel
Acier au carbone
Carbon Stahl 
Acero de carbono

Aluminium
Aluminium
Aluminium
Aluminio

Electric cable length
Longueur du câble électrique
Kabellänge
Longitud del cable eléctrico

IPX4 Protection rating
Indice de protection IPX4
IP Schutz IPX4
Indice de protección IPX4

Divider 
Claustra
Befestigungsstück
Fijación a bandera

Radiofrequency / Radio fréquence / Radiofrequenz / Radiofrequencia	 170
Accessories / Accessoires / Nebeteilen / Accessorios	 230

	Spare parts / Piece detachèes / Ersatzteilen /Piezas de recambio	 232

Valves / Vannes / Ventile / Válvulas	 234
Connections / Raccordement / AnschlÜsse / Conexiones	 241

Diverter / Connexions / Die Anschlüsse / Conexion 	 244
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	 Tavola 3 Spacchi	 36
	 Tavola Specchio O	 40
	 Tavola Specchio V	 38
	 Teso O	 54
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	 TT_V	 66
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	 Tubone O	 16
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Bath
	 BD 13d	 154
	 BD 13s	 155
	 BD 25d	 158
	 BD 25s	 159
	 BD 25s CROM	 160	
	 BDO 13	 166	
	 BDO 25	 167	
	 BDO H_20	 165
	 BDO Trim	 164
	 H_20 Bath	 152
	 Pieno	 148
	 Trim Bath	 150
	 V8	 146
	 VP22	 162

Home
	 AO 13d	 130
	 AO 13s	 124
	 AO 13s CROM	 126	
	 AO 25d	 138
	 AO 25s	 134	
	 AV 13d	 128
	 AV 13s	 120	
	 AV 13s CROM	 122
	 AV 25d	 136	
	 AV 25s	 132	
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	 H_20 VS	 112	
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Aluminium
Aluminium
Aluminium
Aluminio

Hot water
Eau chaude
Warm Wasser
Agua caliente

Dual application
Mixte
der gemischter Ausführung
Kit mixto

Carbon steel
Acier au carbone
Carbon Stahl 
Acero de carbono

Stocked item
Produit stocké
sofortige Lieferbar 
En estoc  

Divider 
Claustra
Befestigungsstück
Fijación a bandera

High degree of thermal efficiency 
Haute efficacité thermique
Hohe Heizungsfähigkeit
Alta eficiencia térmica

Limited water content
Volume d’eau réduit 
Niedriger Wasserinhalt 
Reducido contenido en agua

Hot water / Eau chaude
Warm wasser / Agua caliente

Dual application / Mixte
der gemischter 

Ausführung / Kit mixto

Valves / Vannes / Ventile / Válvulas	 234
Connections / Raccordement / AnschlÜsse / Conexiones	 241

Diverter / Connexions / Die Anschlüsse / Conexion 	 244
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The price list includes Antrax IT products available in the following colours:

[B]	 WHITE STANDARD [BIAN];

[T]	 colours included in the colour chart: GLOSS, MATT and PASTEL colours;

[S]	 EXCLUSIVE colors made by ANTRAX IT and RAL colors not included in our colour chart;

[R]	CHROME finishing;

[G]	GOLD/ GEBÜRSTETES GOLD brushed finishing;

[X]	INOX finishing;

WARNING:
•	The RAL colour chart is the classic RAL, NO RAL Design or special RAL.
•	For RAL which are not included in our colour chart, it is possible to have them with an extra cost of 20% and ONLY in gloss finishing.
•	For Matt RAL colours, please contact ANTRAX IT for the feasibility and for a quotation.

All colours are identified by a code written in the colour chart that can be downloaded directly from our website www.antrax.it or can be 
requested to the agent.

Code example: VU168001B       B for white standard, VU168001T       T for colour included in the colour chart

Colour accessories
All accessories are supplied as standard in CHROME finishing, but it can also be requested in gold or colours.
See the page of the chosen model to check the price. 

Valves 
The valves are available in WHITE, CHROME, GOLD and BLACK MATT finishing.

Colours

La liste de prix comprend les prix des produits Antrax IT disponibles dans les couleurs suivantes:

[B]	 BLANC STANDARD [BIAN];

[T]	 couleurs inclus dans le nuancier couleurs : couleurs BRILLANTS, MATT et PASTEL;

[S]	 Couleurs EXCLUSIVES ANTRAX IT et couleurs RAL qui ne sont pas inclus dans notre nuancier couleurs;

[R]	 finition CHROMÉ;

[G]	finition DORÉ/ DORÉ brossée;

[X]	finition INOX;

ATTENTION:
•	Les RAL de notre nuancier couleurs sont les RAL classiques, EN AUCUN CAS RAL Design ou RAL spéciales.
•	Pour les RAL qui ne sont pas inclus dans notre nuancier couleurs, il est possible de les avoir avec une plus-value de 20% et UNIQUEMENT 

en finition brillant. 
•	Pour les couleurs RAL opaques, contacter ANTRAX IT pour la faisabilité et pour un éventuel devis.

Toutes les couleurs sont identifiés par un code écrit dans le nuancier couleurs qui peut être téléchargé directement à partir de notre site internet 
www.antrax.it ou peut être demandé à l’agent.

Exemple de code: VU168001B       B pour blanc standard, VU168001T      T pour les couleur T inclus dans le nuancier couleurs

Couleurs des accessoires
Tous les accessoires sont fournis comme standard dans la finition CHROMÉ, mais il peuvent aussi être commandés en doré ou en couleurs.
Consultez la page du modèle souhaité pour vérifier le prix.

Vannes 
Les vannes sont disponibles en finition BLANC, CHROMÉ, DORÉ et NOIR MAT.

Couleurs
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Farben

Colores

Die nachstehende Preisliste enthält die Preise für die Produkte von Antrax It, die in den folgenden Farben erhältlich sind:

[B]	 STANDARDWEISS [BIAN];

[T]	 Farben in der Tabelle inkl. PASTELL-, HOCHGLANZ- und MATTE FARBEN;

[S]	 Exclusivfarben von Antrax IT und Ral Farben, die nicht in der Tabelle inbegriffen sind;

[R]	Oberfläche CHROM/GEBÜRSTETES CHROM;

[G]	Oberfläche GOLD/ GEBÜRSTETES GOLD;

[X]	Oberfläche EDELSTAHL;

ACHTUNG:
•	Unter RAL sind die klassischen RAL-Farben, NICHT die RAL-Design oder die RAL-Spezialfarben zu verstehen. 
• Alle nicht in der Tabelle enthaltenen RAL-Farben sind nur in der Version Hochglanz erhältlich.
• Bei matten RAL-Farben muss vorab ein Kostenvoranschlag eingeholt werden und im Werk die Machbarkeit angefragt werden.

All Farben besitzen einen schriftlichen Code, der in der Farbtabelle von Antrax It aufgelistet ist. Dieser Farbcode ist auf unserer Website, 
www.antrax.it, oder bei ihrem Gebietsvertreter erhältlich.

Farbcode: VU168001B      B für Standardweiß, VU168001T       T für Farben aus der Tabelle

Farbe für Zubehör
Sämtliches Zubehör von Antrax It wird serienmäßig in CHROM geliefert, Sie können das Zubehör auch in GOLD oder FARBIG bestellen. 
Den Preis des gewünschten Produktes finden Sie auf der Seite des Modells. 

Ventile 
Die Ventile sind in den Farben WEISS, CHROM, GOLD und MATTSCHWARZ erhältlich.

La siguiente lista de precios incluye los precios relativos a los productos Antrax It disponibles en los siguientes colores:

[B]	 BLANCO ESTÁNDARD [BIAN];

[T]	 colores incluydos en la carpeta de color que incluye los colores PASTEL, BRILLANTES y MATES;

[S]	 Colores ESPECIALES ANTRAX IT y los colores que no están incluidos en nuestra carpeta de color;

[R]	 acabado CROMO/ CROMO CEPILLADO;

[G]	acabado ORO / ORO CEPILLADO;

[X]	acabado INOX;

NOTA:
•	Para RAL se entienden los colores RAL clásicos , NO RAL design o RAL especiales
•	Los colores RAL fuera de la carpeta de color pueden ser pedido con un sovraprecio de 20% pero SOLO en la versión brillantes 
•	Para los colores RAL mates, pedir disponibilidad y presupuesto con la empresa

Todos los colores están identificados de un codigo escrito en el interior de la carpeta de color Antrax It, descargable directamente desde 
nuestra página web www.antrax.it, o sobre petición al agente de zona.

Ejemplo de código: VU168001B       B para Blanco standard, VU168001T       T para colores incluidos en carpeta de color

Colores accesorios
Todos los accesorios Antrax It se suministran como estándard en acabado CROMO, pero se pueden pedir también en acabado ORO o 
EN COLOR. Consultar la pagina relativa a cada modelo elegido para verificar el precio. 

Válvulas 
Las válvulas están disponibles en los acabados BLANCO, CROMO, ORO y NEGRO MATE.
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Scudi

Kcal	 = Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413 

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.256
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.757
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.529
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.319

p max = 10.0 bar

  
design Massimo Iosa Ghini

Optional

(P* = 234)

173

72

139

16,5

17,5

25
,5

100

40

33

12,5

1
0
0

1
924

19
19

4
0

3
3

17
3

72

12,5

72

17
3

19

24

1
9

3
3

1
0
0

4
0

19

12,5

UNI EN 442      ∆t 50°   75°/65°/20° 
∆t 30°   55°/45°/20°

9,5

61

(P* = 236)

Straight Valve
Vanne droit
Durchgangs Ventil
Válvula recta

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento
P*	 = page / page / Seite / página

All dimensions are subjected to a 
tolerance of + / - 0.5 cm;
Toutes les dimensions sont sujetes 
à une tolérance de + / - 0.5 cm;
Alle Maße haben eine Toleranz 
von + / - 0.5 cm;
Todas la dimenciones están sujetas 
a una tolerancia de + / - 0.5 cm.

Scudi V
H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 173.0  72.0  100.0 SCV173003_  5.4  497     939    2 696 2 966 3 235

Scudi O
H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 72.0  173.0  100.0 SCO173003_  5.4  497     939    2 696 2 966 3 235

[BIAN]	 E12DRB • 104
[CROM]	 E12DRR • 104

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60
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Vu

Kcal = Watt x 0.860
BTU = Watt x 3.413 

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.298
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.727
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.481
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.270

p max = 6.5 bar

  
design Massimo Iosa Ghini

Optional

(I* = 5 cm)(P* = 234) (P* = 235)

9,5

5,2

2
2
,7

28

16
8

 5

2

8/10

UNI EN 442	 ∆t 50°   75°/65°/20° 
	 ∆t 30°   55°/45°/20°

30

19,4

(P* = 236)

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Angled valve 5 cm pipe centre
Vanne équerre entraxe 5 cm
Ventil für 5 cm Mittelanschluss
Válvula a escuadra 5 cm

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento
P*	 = page / page / Seite / página

CRSM Brushed chrome / Chrome brossé / Gebürstet Chrome / Cromo cepillado
GLSM Brushed gold / Dorè brossé / Gebürstet Gold / Oro cepillado

[5]  •+69

[BIAN]	 E12SQB • 104
[CROM]	 E12SQR • 104

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60

[BIAN]	 E12SQ5B • 140
[CROM]	 E12SQ5R • 140

H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ] watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ R ] CRSM • [ G ] GLSM
 168.0  28.0  30.0 VU168001_  0.7  117     244     1 037  1 141 1 244  82    171   1 590 2 544

[5]  •+69
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Oreste & Emma
  

design Andrea Crosetta

UNI EN 442      ∆t 50°  75°/65°/20°   -   ∆t 30°  55°/45°/20°

Optional

(P* = 235)

20

34

34

32
,5

5

1
7
2

5

5

6/8

(I* = 5 cm)

Kcal = Watt x 0.860
BTU = Watt x 3.413 

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.241
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.768
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.546
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.338

p max = 10.0 bar

(P* = 236)

Angled monotube Valve
Vanne monotube équerre
Eijrohrige Ventil
Válvula monotubo a escuadra

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento
P*	 = page / page / Seite / página

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

CRSM Brushed chrome / Chrome brossé / Gebürstet Chrome / Cromo cepillado
GLSM Brushed gold / Dorè brossé / Gebürstet Gold / Oro cepillado

[BIAN]	 E12MBSQB • 140
[CROM]	 E12MBSQR • 140

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60

Oreste
H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ] watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ R ] CRSM • [ G ] GLSM

 172.0 34.0  5.0 OEO172001_ 1.7  202     370    887  976  1 064 141 259 1 578 2 525

Emma
H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ] watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ R ] CRSM • [ G ] GLSM

 172.0 34.0  5.0 OEE172001_ 1.7  202     370    887  976  1 064 141 259 1 578 2 525

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63
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Tubone V
 

design Andrea Crosetta

Kcal	 = Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413 

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.251
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.760
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.534
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.325

p max = 6.5 bar

14

21

15
0 

/1
70

 /
 2

00

14
8

60

36

5

25

3

4

OPTIONAL
STB_
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44

67

14

14

15
0 

/1
70

 /
 2

00

15
0 

/1
70

 /
 2

00

21

15
0 

/1
70

 /
 2

00

22

5

25

5

25
5

25

Optional

(I* = 5 cm)(P* = 235)

UNI EN 442      ∆t 50°  75°/65°/20°   -   ∆t 30°  55°/45°/20°

(P* = 236)

“S” Valve
Vanne “S”
“S” Ventil
Válvula “S”

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

Towel bar
Porte-serviettes
Handtuchalter
Porta toallas

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento
P*	 = page / page / Seite / página

Vertical overlapped / Verticale superposé /
Übereinander stehen / Vertical sobrepuesto

Included

Tubone Vertical / Verticale /Stehen / Vertical
H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 150.0  21.0  5.0 TNVS150001_  7.0  173     324    748 823 898
 150.0  44.0  5.0 TNVS150002_  14.0  346     648    1041 1145 1249
 150.0  67.0  5.0 TNVS150003_  21.0  519     972    1357 1493 1628
 170.0  21.0  5.0 TNVS170001_  7.9  196     367    799 879 959
 170.0  44.0  5.0 TNVS170002_  15.9  392     734    1094 1203 1313
 170.0  67.0  5.0 TNVS170003_  23.8  588     1 101    1410 1551 1692
 200.0  21.0  5.0 TNVS200001_  9.3  231     432    875 963 1050
 200.0  44.0  5.0 TNVS200002_  18.7  461     864    1170 1287 1404
 200.0  67.0  5.0 TNVS200003_  28.0  692     1 296    1486 1635 1783

H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]
 150.0  21.0  5.0 TNVD150001_  14.0  262     491    1041 1145 1249
 170.0  21.0  5.0 TNVD170001_  15.9  302     565    1094 1203 1313
 200.0  21.0  5.0 TNVD200001_  18.7  350     655    1170 1287 1404

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60

[BIAN]	 E38SB
[CROM]	 E38SR

[CROM]	 STBR	 • 186
[COLOUR]	 STBC	 • 223
[GOLD]	 STBG	 • 345
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Tubone O
 

design Andrea Crosetta

2
1

22

150 /170 / 200

5
25

14

21

5

14

14

150 /170 /  200

150 /170 / 200

6
7

14

150 /170 / 200

4
4

25

5
25

5
25

3

Kcal	 = Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413 

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.251
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.760
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.534
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.325

p max = 6.5 bar
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150 / 170 / 200

10,4

21,75

22

27
/3

1

Optional

[BIAN]	 E12SQB
[CROM]	 E12SQR

(I* = 5 cm)(P* = 234)

[BIAN]	 E38SB
[CROM]	 E38SR

(P* = 235)

UNI EN 442      ∆t 50°   75°/65°/20° 
∆t 30°   55°/45°/20°

E12SQ_

(P* = 236)

Horizontal on the floor overlapped  
Horizontal superposé à plancher 
Auf den Boden übereinander liegen 
Horizontal sobrepuesto en el suelo

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento
P*	 = page / page / Seite / página

“S” Valve
Vanne “S”
“S” Ventil
Válvula “S”

Horizontal on the floor overlapped / Horizontal superposé à plancher /
Auf den Boden übereinander liegen / Horizontal sobrepuesto en el suelo

Included

Horizontal overlapped / Horizontal superposé /
Übereinander liegen / Horizontal sobrepuesto

Tubone Horizontal / Horizontal /Liegen / Horizontal

Rear view
Vue arrière
Rückansicht

Vista trasera

H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]
 27/31  150.0  10.4 TNOP150001_  14.0  290     543    1041 1145 1249
 27/31  170.0  10.4 TNOP170001_  15.9  328     615    1094 1203 1313
 27/31  200.0  10.4  TNOP200001_  18.7  387     724    1170 1287 1404

H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]
 21.0  150.0  5.0 TNOS150001_  7.0  194     364    748 823 898
 44.0  150.0  5.0 TNOS150002_  14.0  389     728    1041 1145 1249
 67.0  150.0  5.0 TNOS150003_  21.0  583     1 092    1357 1493 1628
 21.0  170.0  5.0 TNOS170001_  7.9  220     412    799 879 959
 44.0  170.0  5.0 TNOS170002_  15.9  441     825    1094 1203 1313
 67.0  170.0  5.0 TNOS170003_  23.8  661     1 237    1410 1551 1692
 21.0  200.0  5.0 TNOS200001_  9.3  259     485    875 963 1050
 44.0  200.0  5.0 TNOS200002_  18.7  519     971    1170 1287 1404
 67.0  200.0  5.0 TNOS200003_  28.0  778     1 456    1486 1635 1783

H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]
 21.0  150.0  5.0 TNOD150001_  14.0  290     543    1041 1145 1249
 21.0  170.0  5.0 TNOD170001_  15.9  328     615    1094 1203 1313
 21.0  200.0  5.0 TNOD200001_  18.7  387     724    1170 1287 1404

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60
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Flat V

[X]

[XM_]

[B] [S] [D][E]

design Andrea Crosetta
  

Kcal	 = Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413 

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.267
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.749
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.516
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.305

p max = 10.0 bar

5,9

3,4

17
2,

5 
/ 

20
2,

5

I*

L

8,8

I*
z = 3.25

zz
z > 3.25

I* zz I*z
z = 3.25 z = 3.25

I* z

z > 3.25

[PD] [5_] [5] [P5_]

5zI* z 5
z = 3.25

5z
z > 3.25

[PS]

I*z
z > 3.25

5,4

4,5

8,8

(P* 242) (P* 242)

(P* 242) (P* 242) (P* 242) (P* 242)

Standard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especial

Replace _ with connection S (Left) or D (Right). / Remplacer le _ avec raccordement S (Gauche) ou D (Droite). /
Um linker oder rechter Anschluss zu bestellen. bitte das Symbol _ mit S (links) oder D (rechts) ersetzen. /
Sustituir el _ con las conexiones S (Izquierda) o D (Derecha).

I*	 = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones

• 69+
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Flat  VS Inox

Optional

(I* = 5 cm)(P* = 234)

UNI EN 442      ∆t 50°   75°/65°/20° 
∆t 30°   55°/45°/20°

(P* = 236)

Carbon steel radiator with stainless steel plate sanded by hand
Radiateur en acier au carbone avec plaque en acier inoxydable poncé à la main
Heizkörper aus Karbonstahl mit von Hand polierter Edelstahlplatte
Radiador en acero al carbonio con placa inox pulida artesanalmente

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento
P*	 = page / page / Seite / página

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

Flat VS
H cm L cm I* cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 172.5  37.5  45.8  166.0 FL13S172015_  2.8  309     598    622 684 746
 172.5  49.5  57.8  166.0  FL13S172020_  3.7  411     797    712 783 854
 172.5  66.3  74.6  166.0 FL13S172027_  5.0  555     1 076    802 882 962
 202.5  37.5  45.8  196.0  FL13S202015_  3.2  358     694    652 717 782
 202.5  49.5  57.8  196.0  FL13S202020_  4.2  477     925    752 827 902
 202.5  66.3  74.6  196.0  FL13S202027_  5.7  644     1 249    853 938 1024

Flat VD
H cm L cm I* cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 172.5  37.5  45.8  166.0 FL13D172015_  5.0  463     897    822 904 986
 172.5  49.5  57.8  166.0 FL13D172020_  6.7  617     1 195    992 1091 1190
 172.5  66.3  74.6  166.0 FL13D172027_  9.0  833     1 614    1160 1276 1392
 202.5  37.5  45.8  196.0 FL13D202015_  5.8  536     1 038    879 967 1055
 202.5  49.5  57.8  196.0 FL13D202020_  7.7  714     1 384    1070 1177 1284
 202.5  66.3  74.6  196.0 FL13D202027_  10.4  964     1 869    1262 1388 1514

H cm L cm I* cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ X ]
 172.5  37.5  45.8  166.0 FL13S172015X  2.8 289 560 1139
 172.5  49.5  57.8  166.0  FL13S172020X  3.7 385 747 1293
 172.5  66.3  74.6  166.0 FL13S172027X  5.0 521 1 009 1511
 202.5  37.5  45.8  196.0  FL13S202015X  3.2 335 650 1168
 202.5  49.5  57.8  196.0  FL13S202020X  4.2 447 867 1334
 202.5  66.3  74.6  196.0  FL13S202027X  5.7 604 1 171 1564

[BIAN]	 E12SQB • 104
[CROM]	 E12SQR • 104

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60
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Flat O

[X]

[XM_]

design Andrea Crosetta
  

Kcal	 = Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413 

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.267
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.749
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.516
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.305

p max = 10.0 bar

5,2

7,7

I*

172,5/202,5

H

8,8

[C_]

[C5_]

[G_] [M_][E_]

[M5_][G5_]

I*

z = 3.25

z

z

I*

z > 3.25

z

z
I*

z

z = 3.25

I*

z

z > 3.25

5

5
z

5

z

z > 3.25z = 3.25

4,5

8,8

5,4

Standard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Replace _ with connection S (Left) or D (Right). / Remplacer le _ avec raccordement S (Gauche) ou D (Droite). /
Um linker oder rechter Anschluss zu bestellen. bitte das Symbol _ mit S (links) oder D (rechts) ersetzen. /
Sustituir el _ con las conexiones S (Izquierda) o D (Derecha).

I*	 = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especial • 69+
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Flat  OS Inox

Optional

(I* = 5 cm)(P* = 234)

UNI EN 442      ∆t 50°   75°/65°/20° 
∆t 30°   55°/45°/20°

(P* = 236)

Carbon steel radiator with stainless steel plate 
sanded by hand
Radiateur en acier au carbone avec plaque en 
acier inoxydable poncé à la main
Heizkörper aus Karbonstahl mit von Hand 
polierter Edelstahlplatte
Radiador en acero al carbonio con placa inox 
pulida artesanalmente

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento
P*	 = page / page / Seite / página

Flat OS
H cm L cm I* cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 37.5  172.5  45.8  166.0  FO13S172015_  2.8  338     655    622 684 746
 49.5  172.5  57.8  166.0  FO13S172020_  3.7  450     873    712 783 854
 66.3  172.5  74.6  166.0  FO13S172027_  5.0  608     1 178    802 882 962
 37.5  202.5  45.8  196.0  FO13S202015_  3.2  397     770    652 717 782
 49.5  202.5  57.8  196.0  FO13S202020_  4.2  530     1 027    752 827 902
 66.3  202.5  74.6  196.0  FO13S202027_  5.7  715     1 386    853 938 1024

Flat OD
H cm L cm I* cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 37.5  172.5  45.8  166.0 FO13D172015_  5.0  566     1 097    822 904 986
 49.5  172.5  57.8  166.0 FO13D172020_  6.7  774     1 500    992 1091 1190
 66.3  172.5  74.6  166.0 FO13D172027_  9.0  972     1 884    1160 1276 1392
 37.5  202.5  45.8  196.0 FO13D202015_  5.8  666     1 290    879 967 1055
 49.5  202.5  57.8  196.0 FO13D202020_  7.7  911     1 765    1070 1177 1284
 66.3  202.5  74.6  196.0 FO13D202027_  10.4  1 143     2 216    1262 1388 1514

[BIAN]	 E12SQB • 104
[CROM]	 E12SQR • 104

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60

H cm L cm I* cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ X ]
 37.5 172.5  45.8  166.0  FO13S172015X 2.8  317     614    1 139
 49.5 172.5  57.8  166.0  FO13S172020X  3.7     422     818    1 293
 66.3  172.5  74.6  166.0  FO13S172027X  5.0     570     1 105    1 511
 37.5  202.5  45.8  196.0  FO13S202015X  3.2     373     722    1 168
 49.5  202.5  57.8  196.0  FO13S202020X  4.2     497     963    1 334
 66.3  202.5  74.6  196.0  FO13S202027X  5.7     671     1 300    1 564
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Treo V
design Andrea Crosetta

 

Kcal	 = Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.264
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.750
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.518
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.307

p max = 10.0 bar

7,4

4,9

45,8

39,8

20
3

9,8

[X]

[XM_]

[B] [S] [D][E] S D

I* I*z
z = 5.5

zz
z > 5.5

I* zz

S D

z = 5.5 z = 5.5

[PS]

I*z
z > 5.5

I* z

[PD] [5_] [5] [P5_]55S

5 5 5zzI* z

UNI EN 442      ∆t 50°   75°/65°/20° 
∆t 30°   55°/45°/20°

z > 5.5

5,4

3

9,8

(P* 242) (P* 242)

(P* 242) (P* 242) (P* 242) (P* 242)

Standard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especial

Replace _ with connection S (Left) or D (Right). / Remplacer le _ avec raccordement S (Gauche) ou D (Droite). /
Um linker oder rechter Anschluss zu bestellen. bitte das Symbol _ mit S (links) oder D (rechts) ersetzen. /
Sustituir el _ con las conexiones S (Izquierda) o D (Derecha).

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento

Treo V
H cm L cm I* cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 203.0  39.8  45.8  196.0 TRVS203010_ 5.1  220     424    666 733  799 

• 69+
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Kcal = Watt x 0.860
BTU = Watt x 3.413 

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.264
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.750
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.518
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.307

p max = 10.0 bar

Treo O
design Andrea Crosetta

6,7

9,2

203

39
,8

196

9,8

[X]

[XM_]

[C_]

[C5_]

[G_] [M_][E_]

[M5_][G5_]

Optional

(I* = 5 cm)(P* = 234)

I* I*

C5 M5 G5

5

z = 5.5 z > 5.5

I* I*

5
5

z

z

z

z z z

z z

z = 5.5 z > 5.5

z > 5.5z = 5.5

C5 M5 G5C5 M5 G5

3

9,8

5,4

(P* = 236)

Standard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especial

Replace _ with connection S (Left) or D (Right). / Remplacer le _ avec raccordement S (Gauche) ou D (Droite). /
Um linker oder rechter Anschluss zu bestellen. bitte das Symbol _ mit S (links) oder D (rechts) ersetzen. /
Sustituir el _ con las conexiones S (Izquierda) o D (Derecha).

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento
P*	 = page / page / Seite / página

Treo O
H cm L cm I* cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 39.8  203.0  196.0  45.8 TROS203010_ 5.1  248     479    666 733  799 

• 69+

[BIAN]	 E12SQB • 104
[CROM]	 E12SQR • 104

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63
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Loft V
   

design Andrea Crosetta

20 40,3 60,6

H

5 25,3 45,6

6,5

3,5

7,6 4,7

Kcal	 = Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413 

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.283
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.737
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.497
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.285

p max = 6.5 bar

[H][F]

45,6

25,3

53,5

7

MAX 6 M

7 12

8
6

17

4

3,5

6,5

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especialStandard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Built-in valves
Vanne à encastrer

Einbauventile
Válvulas de empotrar

• 23+

E12VI_ • 184
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Optional

UNI EN 442      ∆t 50°   75°/65°/20° 
∆t 30°   55°/45°/20°

(P* = 234) (P* = 236)

Optional

(I* = 5 cm)(P* 236)

Reverse Valve
Vanne reverse
Reverse Ventil
Válvula a escuadra inversa

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Built-in valves
Vanne à encastrer
Einbauventile
Válvulas de empotrar

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento
P*	 = page / page / Seite / página

Loft V
H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 150.0  20.0  5.0 LFV150001_  1.1  167     336    745 820 894
 150.0  40.3  25.3 LFV150002_  2.2  334     672    1 028 1 131 1 234
 150.0  60.6  45.6 LFV150003_  3.4  501     1 008    1 217 1 339 1 460
 170.0  20.0  5.0 LFV170001_  1.2  185     373    793 872 952
 170.0  40.3  25.3 LFV170002_  2.5  371     746    1 076 1 184 1 291
 170.0  60.6  45.6 LFV170003_  3.8  557     1 120    1 264 1 390 1 517
 200.0  20.0  5.0 LFV200001_  1.4  218     439    839 923 1 007
 200.0  40.3  25.3 LFV200002_  2.9  436     878    1 122 1 234 1 346
 200.0  60.6  45.6 LFV200003_  4.3  655     1 317    1 311 1 442 1 573

[BIAN]	 E12RVB • 104
[CROM]	 E12RVR • 104

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60

[BIAN]	 E12VIB • 184
[CROM]	 E12VIR • 184
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Loft Bath
   

design Andrea Crosetta

H

22,5

20

43

40,3

5 25,3

3,5

7,6 4,7

13

Kcal	 = Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413 

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.283
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.737
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.497
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.285

p max = 6.5 bar

[H][F]
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53,5

7

MAX 6 M
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Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especialStandard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

• 23+

Built-in valves
Vanne à encastrer

Einbauventile
Válvulas de empotrar

E12VI_ • 184

CROM 
INCLUDED

• 23+

E12VI_ • 184
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Optional

(I* = 5 cm)(P* = 234) (P* = 236)

UNI EN 442      ∆t 50°   75°/65°/20° 
∆t 30°   55°/45°/20°

(P* 236)

Reverse Valve
Vanne reverse
Reverse Ventil
Válvula a escuadra inversa

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Built-in valves
Vanne à encastrer
Einbauventile
Válvulas de empotrar

Towel bar
Porte-serviettes
Handtuchalter
Porta toallas

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento
P*	 = page / page / Seite / página

1 Towel bar / 1 porte-serviettes  / 1 Handtuchalter / 1 porta toallas

2 Towel bars / 2 porte-serviettes  / 2 Handtuchalter / 2 porta toallas

Loft Bath 1 Towel bar / 1 porte-serviettes / 1 Schäkel / 1barra para toalla

Loft Bath 2 Towel bars / 2 porte-serviettes / 2 Schäkeln / 2 barra para toallas

INCLUDED

INCLUDED

[BIAN]	 E12RVB • 104
[CROM]	 E12RVR • 104

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60

[BIAN]	 E12VIB • 184
[CROM]	 E12VIR • 184

[CROM]	
[COLOUR]	SLF1C	 + •   33
[GOLD]	 SLF1G	 + • 142

[CROM]	
[COLOUR]	SLF2C	 + •   67
[GOLD]	 SLF2G	 + • 284

H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]
 150.0  20.0  5.0 LF1B150001_  1.1  167     336    766 843 919
 150.0  40.3  25.3 LF1B150002_  2.2  334     672    1 043 1 147 1 252
 170.0  20.0  5.0 LF1B170001_  1.2  185     373    810 891 972
 170.0  40.3  25.3 LF1B170002_  2.5  371     746    1 077 1 185 1 292
 200.0  20.0  5.0 LF1B200001_  1.4  218     439    855 941 1 026
 200.0  40.3  25.3 LF1B200002_  2.9  436     878    1 143 1 257 1 372

H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 150.0  20.0  5.0 LF2B150001_  1.1  167     336    932 1 025 1 118
 150.0  40.3  25.3 LF2B150002_  2.2  334     672    1 243 1 367 1 492
 170.0  20.0  5.0 LF2B170001_  1.2  185     373    977 1 075 1 172
 170.0  40.3  25.3 LF2B170002_  2.5  371     746    1 277 1 405 1 532
 200.0  20.0  5.0 LF2B200001_  1.4  218     439    1 021 1 123 1 225
 200.0  40.3  25.3 LF2B200002_  2.9  436     878    1 343 1 477 1 612
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Loft O
   

design Andrea Crosetta

Kcal	= Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413 

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.283
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.737
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.497
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.285

p max = 6.5 bar
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Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especialStandard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Built-in valves
Vanne à encastrer
Einbauventile
Válvulas de empotrar

• 23+

E12VI_ • 184
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Optional

(I* = 5 cm)(P* = 234) (P* = 236)

UNI EN 442      ∆t 50°   75°/65°/20° 
∆t 30°   55°/45°/20°

(P* 236)

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento
P*	 = page / page / Seite / página

Reverse Valve
Vanne reverse
Reverse Ventil
Válvula a escuadra inversa

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Built-in valves
Vanne à encastrer
Einbauventile
Válvulas de empotrar

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

Loft O
H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 20.0  150.0  5.0 LFO150001_  1.1  167     336    811 892 973
 40.3  150.0  25.3 LFO150002_  2.2  334     672    1 128 1 241 1 354
 60.6  150.0  45.6 LFO150003_  3.4  501     1 008    1 316 1 448 1 579
 20.0  170.0  5.0 LFO170001_  1.2  185     373    859 945 1 031
 40.3  170.0  25.3 LFO170002_  2.5  371     746    1 175 1 293 1 410
 60.6  170.0  45.6 LFO170003_  3.8  557     1 120    1 364 1 500 1 637
 20.0  200.0  5.0 LFO200001_  1.4  218     439    906 997 1 087
 40.3  200.0  25.3 LFO200002_  2.9  436     878    1 222 1 344 1 466
 60.6  200.0  45.6 LFO200003_  4.3  655     1 317    1 411 1 552 1 693

[BIAN]	 E12RVB • 104
[CROM]	 E12RVR • 104

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60

[BIAN]	 E12VIB • 184
[CROM]	 E12VIR • 184
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Tavola Liscia V
design Andrea Crosetta

Kcal	 = Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413 

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.277
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.741
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.504
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.292

p max = 5.0 bar
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Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especialStandard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Built-in valves
Vanne à encastrer

Einbauventile
Válvulas de empotrar

• 23+

E12VI_ • 184
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Optional

(I* = 5 cm)(P* = 234) (P* = 236)

UNI EN 442      ∆t 50°   75°/65°/20° 
∆t 30°   55°/45°/20°

(P* 236)

Reverse Valve
Vanne reverse
Reverse Ventil
Válvula a escuadra inversa

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Built-in valves
Vanne à encastrer
Einbauventile
Válvulas de empotrar

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

Towel hooks
Patère
Crochet das Bugel
Percha

Towel bar
Porte-serviettes
Handtuchalter
Porta toallas

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento
P*	 = page / page / Seite / página

Tavola Liscia V
H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 121.0  35.0  5.0 TVLV121035_  0.8      203     402   790 869 948
 171.0  35.0  5.0 TVLV171035_  1.2     270     536    955 1 051 1 146
 201.0  35.0  5.0 TVLV201035_  1.4     314     623    1 014 1 115 1 217

[BIAN]	 E12RVB • 104
[CROM]	 E12RVR • 104

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60

[BIAN]	 E12VIB • 184
[CROM]	 E12VIR • 184

[CROM]	 AFTR	 • 81
[COLOUR]	 AFTC	 • 97
[GOLD]	 AFTG	 • 150

[CROM]	 MTFR	 • 207
[COLOUR]	 MTFC	 • 248
[GOLD]	 MTFG	• 383
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Tavola Liscia O
   

design Andrea Crosetta

Kcal	= Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413 

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.277
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.741
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.504
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.292

p max = 5.0 bar
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Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especialStandard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Built-in valves
Vanne à encastrer

Einbauventile
Válvulas de empotrar

• 23+

E12VI_ • 184
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Optional

(I* = 5 cm)(P* = 234) (P* = 236 )

UNI EN 442      ∆t 50°   75°/65°/20° 
∆t 30°   55°/45°/20°

(P* 236)

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento
P*	 = page / page / Seite / página

Built-in valves
Vanne à encastrer
Einbauventile
Válvulas de empotrar

Tavola Liscia O
H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 35.0  121.0  5.0 TVLO121035_  0.8   199     394   790 869 948
 35.0  171.0  5.0 TVLO171035_  1.2     264     523    955 1051 1146
 35.0  201.0  5.0 TVLO201035_  1.4     310     616    1014 1115 1217

[BIAN]	 E12SQB • 104
[CROM]	 E12SQR • 104

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60

[BIAN]	 E12VIB • 184
[CROM]	 E12VIR • 184
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Tavola Porta Accappatoio
design Andrea Crosetta

Kcal	 = Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413 

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.277
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.741
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.504
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.292

p max = 5.0 bar
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Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especialStandard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Built-in valves
Vanne à encastrer

Einbauventile
Válvulas de empotrar

• 23+

E12VI_ • 184
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Optional

(I* = 5 cm)(P* = 234) (P* = 236)

UNI EN 442      ∆t 50°   75°/65°/20° 
∆t 30°   55°/45°/20°

(P* 236)

Reverse Valve
Vanne reverse
Reverse Ventil
Válvula a escuadra inversa

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Built-in valves
Vanne à encastrer
Einbauventile 
Válvulas de empotrar

Towel hooks
Patère chrome
Crochet das Bugel
Percha

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento
P*	 = page / page / Seite / página

Towel bar
Porte-serviettes
Handtuchalter
Porta toallas

Tavola Porta Accappatoio
H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 121.0  35.0  5.0 TVPV121035_  0.8      203     402   910 1 001 1 092
 171.0  35.0  5.0 TVPV171035_  1.2     270     536    1 075 1 183 1 290
 201.0  35.0  5.0 TVPV201035_  1.4     314     623    1 135 1 249 1 362

[BIAN]	 E12RVB • 104
[CROM]	 E12RVR • 104

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60

[BIAN]	 E12VIB • 184
[CROM]	 E12VIR • 184

[COLOUR]	 STVC	 + • 138
[GOLD]	 STVG	 + • 213

[CROM]	 MTFR	 • 207
[COLOUR]	 MTFC	 • 248
[GOLD]	 MTFG	• 383
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Tavola 3 Spacchi
design Andrea Crosetta

Kcal	 = Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413 

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.277
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.741
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.504
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.292

p max = 5.0 bar
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Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especialStandard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Built-in valves
Vanne à encastrer

Einbauventile
Válvulas de empotrar

• 23+

E12VI_ • 184
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Optional

(I* = 5 cm)(P* = 234) (P* = 236)

UNI EN 442      ∆t 50°   75°/65°/20° 
∆t 30°   55°/45°/20°

(P* 236)

Reverse Valve
Vanne reverse
Reverse Ventil
Válvula a escuadra inversa

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Built-in valves
Vanne à encastrer
Einbauventile
Válvulas de empotrar

Towel hooks
Patère
Crochet das Bugel
Percha

Towel bar
Porte-serviettes
Handtuchalter
Porta toallas

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento
P*	 = page / page / Seite / página

Tavola 3 Spacchi
H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 121.0  35.0  5.0 TV3V121035_  0.8      203     402    826 909 991
 171.0  35.0  5.0 TV3V171035_  1 2     270     536    990 1089 1188
 201.0  35.0  5.0 TV3V201035_  1 4     314     623    1051 1156 1261

[BIAN]	 E12RVB • 104
[CROM]	 E12RVR • 104

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60

[BIAN]	 E12VIB • 184
[CROM]	 E12VIR • 184

[CROM]	 AFTR	 • 81
[COLOUR]	 AFTC	 • 97
[GOLD]	 AFTG	 • 150

[CROM]	 MTFR	 • 207
[COLOUR]	 MTFC	 • 248
[GOLD]	 MTFG	• 383
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Tavola Specchio V
design Andrea Crosetta

Kcal	 = Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413 

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.277
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.741
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.504
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.292

p max = 5.0 bar
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Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especialStandard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Built-in valves
Vanne à encastrer

Einbauventile
Válvulas de empotrar

• 23+

E12VI_ • 184
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Optional

(I* = 5 cm)(P* = 234) (P* = 236)

UNI EN 442      ∆t 50°   75°/65°/20° 
∆t 30°   55°/45°/20°

(P* 236)

Reverse Valve
Vanne reverse
Reverse Ventil
Válvula a escuadra inversa

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Built-in valves
Vanne à encastrer
Einbauventile
Válvulas de empotrar

Towel bar
Porte-serviettes
Handtuchalter
Porta toallas

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento
P*	 = page / page / Seite / página

Tavola Specchio V
H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 171.0  35.0  5.0 TVSV171035_  1.2     258     512    1196 1316 1435
 201.0  35.0  5.0 TVSV201035_  1.4     305     606    1256 1382 1507

[BIAN]	 E12RVB • 104
[CROM]	 E12RVR • 104

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60

[BIAN]	 E12VIB • 184
[CROM]	 E12VIR • 184

[CROM]	 MTFR	 • 207
[COLOUR]	 MTFC	 • 248
[GOLD]	 MTFG	• 383
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M
A

X 
6
 M

5

7

8

5

Tavola Specchio O
   

design Andrea Crosetta

Kcal	= Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413 

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.277
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.741
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.504
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.292

p max = 5.0 bar

[H][F]

5

7

35

171/201

55

6,2

12

5

5

3,7

7 12

8
6

17

116/145

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especialStandard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Built-in valves
Vanne à encastrer

Einbauventile
Válvulas de empotrar

• 23+

E12VI_ • 184
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Optional

(I* = 5 cm)(P* = 234) (P* = 236)

UNI EN 442      ∆t 50°   75°/65°/20° 
∆t 30°   55°/45°/20°

(P* 236)

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento
P*	 = page / page / Seite / página

Built-in valves
Vanne à encastrer
Einbauventile
Válvulas de empotrar

Tavola Specchio O
H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 35.0  171.0  5.0 TVSO171035_  1.2     251     499    1196 1316 1435
 35.0  201.0  5.0 TVSO201035_  1.4     302     599    1256 1382 1507

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60

[BIAN]	 E12SQB • 104
[CROM]	 E12SQR • 104

[BIAN]	 E12VIB • 184
[CROM]	 E12VIR • 184
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Watt ∆t 60°= Watt ∆t 50° x 1.257
Watt ∆t 40°= Watt ∆t 50° x 0.755
Watt ∆t 30°= Watt ∆t 50° x 0.526
Watt ∆t 20°= Watt ∆t 50° x 0.316

p max = 10.0 bar

Kcal	 = Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413

H2O ACC

2
0
7

40/50

8,
4

3
5

7,
6

7 12

8
6

17

[H][FH]

20

I*≥ 5

35
,2

7

3
5

MAX 6 M

Pioli 
design Andrea Crosetta

1

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especialStandard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Built-in valves
Vanne à encastrer

Einbauventile
Válvulas de empotrar

E12VI_ • 184

• 23+
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Optional

(P* = 235)

UNI EN 442      ∆t 50°   75°/65°/20° 
∆t 30°   55°/45°/20°

36,5

36,5

I*≥ 5

35
,2

29

Optional

(P* 236) (P* = 236)(2 pz.)

Straight valve 5 cm pipe centres
Vanne droit entraxe 5 cm
Ventil für 5 cm Mittelanschluss
Válvula recta 5 cm

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Towel hooks
Paire de patère
Crochet das Bugel
Percha

Flexible metal hose
Tuyau flexible en metal
Schläuche
Manguera metalica flexible

Pioli

Flexible metal hose
Tuyau flexible en metal
Schläuche
Manguera metalica flexible

Heating element
Résistance
Heizstab
Resistencia

Receiver 
Récepteur
Empfänger 
Receptor

Digital chronothermostat 
Chronothermostat digital 
Der digital Chronothermostat 
Cronotermostato digital 

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento
P*	 = page / page / Seite / página

Dual application with schuko plug / Version mixte avec prise schuko /
Kombimodell mit Schukosteckdose / Versión mixta con enchufe schuko

Hot water / Eau chaude / Warm wasser / Agua caliente

Built-in valves
Vanne à encastrer
Einbauventile
Válvulas de empotrar

Included

Included

H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]
 207.0  40.0  ≥ 5.0 PIOL040207_ 5.7   287           545   644 708 773 
 207.0  50.0  ≥ 5.0 PIOL050207_ 6.3   358           680   667 734 800 

H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]
207.0 40.0     ≥ 5.0 MC PIOL040207_ 5.7 287           545   500 952 1 016 1 081 
207.0  50.0     ≥ 5.0 MC PIOL050207_ 6.3 358           680   600 975 1 042 1 108 

[BIAN] E12VIB • 184
[CROM] E12VIR • 184

[BIAN]     E12DR5B • 140
[CROM]  E12DR5R • 140

[INOX]   3A20X • 158[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60

R10 • 100 T11 • 130
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Watt ∆t 60°= Watt ∆t 50° x 1.257
Watt ∆t 40°= Watt ∆t 50° x 0.755
Watt ∆t 30°= Watt ∆t 50° x 0.526
Watt ∆t 20°= Watt ∆t 50° x 0.316

p max = 10.0 bar

Kcal	 = Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413

H2O ACC

712

8
6

17

[H][FH]

20
7

40/50

Pioli Wall
design Andrea Crosetta

I*

I*

I*

7

35,2

36/46

36/46

4238

12/ 15

12,5/15,5

MAX 6 M

7,5/10

38
6,

8

8,4

7,6

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especialStandard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Coupling for [H] connection - INCLUDED
Raccord pour connexion [H] - INCLUS

Anschlüße für [H] Anschluß - INBEGRIFFEN
Enlace para conexión [H] - INCLUIDO

Built-in valves
Vanne à encastrer

Einbauventile
Válvulas de empotrar

E12VI_ • 184

• 23+
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Optional

UNI EN 442      ∆t 50°   75°/65°/20° 
∆t 30°   55°/45°/20°

(P* = 235)

Optional

29

35

(P* 236) (P* = 236)

38

(2 pz.)

Dual application with schuko plug / Version mixte avec prise schuko /
Kombimodell mit Schukosteckdose / Versión mixta con enchufe schuko

Pioli Wall

Towel hooks
Paire de patère
Crochet das Bugel
Percha

Heating element
Résistance
Heizstab
Resistencia

Receiver 
Récepteur
Empfänger 
Receptor

Digital chronothermostat 
Chronothermostat digital 
Der digital Chronothermostat 
Cronotermostato digital 

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento
P*	 = page / page / Seite / página

“S” Valve
Vanne “S”
“S” Ventil 	
Válvula “S”

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Built-in valves
Vanne à encastrer
Einbauventile
Válvulas de empotrar

Included

[BIAN]  E12VIB • 184
[CROM] E12VIR • 184

[BIAN]  E38SB • 140
[CROM] E38SR • 140

[BIAN]  TTB • 60
[CROM] TTR • 60 [INOX]   3A20X • 158

Hot water / Eau chaude / Warm wasser / Agua caliente
H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 207.0  40.0  36.0 PIOW040207_ 5.7   287           545   561  617 673 
 207.0  50.0   46.0 PIOW050207_ 6.3   358           680   573 630 688 

H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]
207.0 40.0     36.0 MC PIOW040207_ 5.7 287           545   500 869 925 981 
207.0  50.0      46.0 MC PIOW050207_ 6.3 358           680   600 881 938 996 

R10 • 100 T11 • 130

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63
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Watt ∆t 60°= Watt ∆t 50° x 1.260
Watt ∆t 40°= Watt ∆t 50° x 0.754
Watt ∆t 30°= Watt ∆t 50° x 0.523
Watt ∆t 20°= Watt ∆t 50° x 0.313

p max = 8.0 bar

Kcal	 = Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413

H2O 

[H][F]

7 12

8
6

17

55

5
68

,5

Pettine
design Andrea Crosetta

37
7,5/10,5

9

7,2

14,5

12,5

7

5

5,5/8,5

4,
7

MAX 6 M

3,5

2

Reversible radiator
Radiateur réversible

Reversibler Heizkörper
Radiador reversible

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especialStandard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Built-in valves
Vanne à encastrer

Einbauventile
Válvulas de empotrar

E12VI_ • 184

• 23+
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7,5/10,5

7,5/10,5

Optional

(I* = 5 cm)(P* = 235)

UNI EN 442      ∆t 50°   75°/65°/20° 
∆t 30°   55°/45°/20°

55 55

55

12
2,

5

17
6,

5

37

37

14,5

14,5

12,5

12,5

(P* 236) (P* = 236)

Angled monotube valve	
Vanne monotube équerre
Einrohrige Ventil	
Válvula monotubo a escuadra

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento
P*	 = page / page / Seite / página

Built-in valves
Vanne à encastrer
Einbauventile
Válvulas de empotrar

[BIAN]  E12MBSQB • 140
[CROM]   E12MBSQR • 140

[BIAN]  C5B • 63
[CROM] C5R • 63

[BIAN]    TTB • 60
[CROM] TTR • 60

Pettine
H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]
68.5 55.0 5.0 PTNA068055_ 1.0  147 282   685 754 822 

122.5 55.0 5.0 PTNA122055_ 1.9   248 474   883 971 1 060 
176.5 55.0 5.0 PTNA176055_ 2.8   338 647   1 178 1 296 1 414 

[BIAN] E12VIB • 184
[CROM] E12VIR • 184
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Blade
design Peter Rankin

 

Kcal	 = Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413 

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.267
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.748
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.515
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.304

p max = 5.0 bar

UNI EN 442      ∆t 50°  75°/65°/20°   -   ∆t 30°  55°/45°/20°

5
17

0
66

,5

25

36

28

20

20,5

5

170

25

20

28

13,5

Optional

(P* = 234) (I* = 5 cm)

3

(P* = 236)

OPTIONAL
MB_

13,5

CRSM Brushed chrome / Chrome brossé / Gebürstet Chrome / Cromo cepillado

Straight Valve
Vanne droit
Durchgangs Ventil
Válvula recta

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

Towel bar
Porte-serviettes
Handtuchalter
Porta toallas

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento
P*	 = page / page / Seite / página

Blade V
H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ] watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ R ] CRSM

 170.0  25.0  5.0 BLV170001_ 9.4  207     402    1 363 1 499  1 636 145 281 2 471

Blade O
H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ] watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ R ] CRSM

 25.0  170.0  5.0 BLO170001_ 9.4  207     402    1 363 1 499  1 636 145 281 2 471

[BIAN]	 E12DRB • 104
[CROM]	 E12DRR • 104

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63

[CROM]	 MBR	 • 155
[COLOUR]	 MBC	 • 186
[GOLD]	 MBG	• 287
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Optional

Saturn & Moon
  

design Peter Rankin

UNI EN 442      ∆t 50°  75°/65°/20°   -   ∆t 30°  55°/45°/20°

Kcal = Watt x 0.860
BTU = Watt x 3.413 

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.253
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.759
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.531
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.322

p max = 3.0 bar

(P* = 234)

20,5

5

73

81

5

73

13,5

5,5

OPTIONAL
MS_

16

21

3

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento
P*	 = page / page / Seite / página

CROM polished chrome / Chrome poli / Polierter Chrome / Cromo pulido CRSM Brushed chrome / Chrome brossé / Gebürstet Chrome / Cromo cepillado
GOLD polished gold / Dorè poli / Polierter Gold / Oro pulido 	          GLSM Brushed gold / Dorè brossé / Gebürstet Gold / Oro cepillado

Towel bar
Porte-serviettes
Handtuchalter
Porta toallas

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

The installation of 5 cm pipe 
centres valves is not possible.
L’installation de vanne pour 
entraxe à 5 cm n’est pas 
possible.
Ted Es ist nicht möglich 
Ventile mit Achsabstand 5 Cm 
installieren.
No es possible instalar válvulas 
por conexión a 5 cm.

All dimensions are subjected to a tolerance of +/- 0.5 cm;
Toutes les dimensions sont sujetes à une tolérance de +/- 0.5 cm;

Alle Maße haben eine Toleranz von +/- 0.5 cm;
Todas la dimenciones están sujetas a una tolerancia de +/- 0.5 cm.

Saturn & Moon
H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 73.0  73.0  5.0 SM073001_  11.0  248     467     1 135  1 249  1 362 

[CROM]	 MSR	 • 155
[COLOUR]	 MSC	 • 186
[GOLD]	 MSG	• 287

[BIAN]	 E12SQB • 104
[CROM]	 E12SQR • 104

H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ R ] CROM • [ R ] CRSM • [ G ] GOLD • [ G ] GLSM

 73.0  73.0  5.0 SM073001_  11.0 174 327  2 244 2 244 3 590 3 590
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Zero-Otto

  

design Francesco Lucchese

UNI EN 442      ∆t 50°  75°/65°/20°   -   ∆t 30°  55°/45°/20°

Optional

(P* = 234)

80

140,5

124

8,2

8,2
5

16

80

12
4

14
0,

5

8,
2

8,
2 5

80

8,2
255

Z8VC_16

16

Kcal	 = Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413 

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.254
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.758
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.531
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.321

p max = 3.5 bar

(P* = 236)

Unless otherwise specified, the item color 
Z8VC_ will be provided the same color as 
the radiator

Sauf indication contraire, la couleur de 
l'article Z8VC_ sera fourni de la même 
couleur que le radiateur

Wenn Sie nicht die genaue Farbe von Artikel 
Z8VC_ angeben, wird es mit der dieselben 
Farbe von Heizkörper beliefert

Si no indicato, el color del articulo Z8VC_ 
sera del mismo color del radiador

Straight Valve
Vanne droit
Durchgangs Ventil
Válvula recta

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento
P*	 = page / page / Seite / página

[BIAN]	 E12DRB • 104
[CROM]	 E12DRR • 104

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60

Zero
H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 80.0  80.0  5.0 Z8V080001_ 16.3  292     549     2 594  2 853  3 113 
Z8VC_ 405 446 486

Otto
H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 140.5  80.0  5.0 Z8V080002_  32.7  583     1 098     5 190  5 709 6 228
 80.0  140.5  5.0 Z8O080002_  32.7  583     1 098     5 190  5 709 6 228
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Teso V
   

design Dante O. Benini & Luca Gonzo

Kcal	 = Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413 

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.286
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.735
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.495
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.283

p max = 5.0 bar

[H][F]

75
,6

50
,3

25 5
30

,3

B*

55
,6

75,650,325

5  30,3  55,6

6,7

15
0/

17
0/

20
0

4,7
10

9,5

5

30,3

55,6

7

7,5

3,2

5

MAX 6 M

7 12

8
6

17

14,8

CROM

2

CROM

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especialStandard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Built-in valves
Vanne à encastrer

Einbauventile
Válvulas de empotrar

INCLUDED

INCLUDED

• 23+

E12VI_ • 184
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Teso V CRSM

Optional

(I* = 5 cm)(P* = 234) (P* = 236)

UNI EN 442      ∆t 50°   75°/65°/20° 
∆t 30°   55°/45°/20°

(P* 236)

Aluminium radiator sanded by hand
Radiateur en aluminium poncé à la main
Heizkörper aus Aluminium von Hand polierter Edelplatte
Radiador en aluminio pulido artesanalmente

Reverse Valve
Vanne reverse
Reverse Ventil
Válvula a escuadra inversa

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Built-in valves
Vanne à encastrer
Einbauventile
Válvulas de empotrar

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento
P*	 = page / page / Seite / página

Towel bar
Porte-serviettes
Handtuchalter
Porta toallas

CRSM Brushed chrome / Chrome brossé / Gebürstet Chrome / Cromo cepillado

INCLUDED

INCLUDED

INCLUDED

Teso V
H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 150.0  25.0  5.0 TSV150001_  1.1     192     388    802 882 962
 150.0  50.3  30.3 TSV150002_  2.3     384     776    1 179 1 297 1 415
 150.0  75.6  55.6 TSV150003_  3.5     576     1 164    1 523 1 675 1 828
 170.0  25.0  5.0 TSV170001_  1.2     213     431    842 926 1 010
 170.0  50.3  30.3 TSV170002_  2.5     427     862    1 218 1 340 1 462
 170.0  75.6  55.6 TSV170003_  3.9     640     1 293    1 559 1 715 1 871
 200.0  25.0  5.0 TSV200001_  1.4     251     507    911 1 002 1 093
 200.0  50.3  30.3 TSV200002_  2.9     502     1 014    1 287 1 416 1 544
 200.0  75.6  55.6 TSV200003_  4.4     753     1 521    1 627 1 790 1 952

H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ R ] CRSM
 150.0  25.0  5.0 TSV150001R  1.1     192     388    1 334
 150.0  50.3  30.3 TSV150002R  2.3     384     776    1 684
 150.0  75.6  55.6 TSV150003R  3.5     576     1 164    2 002
 170.0  25.0  5.0 TSV170001R  1.2     213     431    1 395
 170.0  50.3  30.3 TSV170002R  2.5     427     862    1 743
 170.0  75.6  55.6 TSV170003R  3.9     640     1 293    2 062
 200.0  25.0  5.0 TSV200001R  1.4     251     507    1 482
 200.0  50.3  30.3 TSV200002R  2.9     502     1 014    1 832
 200.0  75.6  55.6 TSV200003R  4.4     753     1 521    2 147

[BIAN]	 E12RVB • 104
[CROM]	 E12RVR • 104

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60

[BIAN]	 E12VIB • 184
[CROM]	 E12VIR • 184

Teso 1
[CROM]	
[COLOUR]	 STC1	  + • 115
[GOLD]	 STG1	 + • 288 

Teso 2
[CROM]	
[COLOUR]	 STC2	  + • 173
[GOLD]	 STG2 	 + • 374

Teso 3
[CROM]	
[COLOUR]	 STC3	  + • 230
[GOLD]	 STG3	 + • 460
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Teso O
   

design Dante O. Benini & Luca Gonzo

[H][F]

Kcal	= Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413 

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.252
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.759
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.532
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.323

p max = 6.5 bar

75,650,325

5 30,3

B*

55,6

75,6

50,3

255

30,3

55,6

6,7

150/170/200

13

10

3,2

5

M
A

X
 6

 M

30
,355

,6

5

7,5

7

7 12

8
6

17

14,8

CROM

CROM

2

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especialStandard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

INCLUDED

INCLUDED

Built-in valves
Vanne à encastrer

Einbauventile
Válvulas de empotrar

• 23+

E12VI_ • 184
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Teso O CRSM

Optional

(I* = 5 cm)(P* = 234) (P* = 236)

UNI EN 442      ∆t 50°   75°/65°/20° 
∆t 30°   55°/45°/20°

(P* 236)

Aluminium radiator sanded by hand
Radiateur en aluminium poncé à la main
Heizkörper aus Aluminium von Hand polierter Edelplatte
Radiador en aluminio pulido artesanalmente

Reverse Valve
Vanne reverse
Reverse Ventil
Válvula a escuadra inversa

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Built-in valves
Vanne à encastrer
Einbauventile
Válvulas de empotrar

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento
P*	 = page / page / Seite / página

CRSM Brushed chrome / Chrome brossé 
Gebürstet Chrome / Cromo cepillado

Towel bar
Porte-serviettes
Handtuchalter
Porta toallas

INCLUDED

INCLUDED

INCLUDED

Teso O
H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 25.0  150.0  5.0 TSO150001_  1.1     182     343    859 945 1031
 50.3  150.0  30.3 TSO150002_  2.3     365     687    1264 1390 1517
 75.6  150.0  55.6 TSO150003_  3.5     548     1 030    1609 1770 1931
 25.0  170.0  5.0 TSO170001_  1.2     207     390    897 987 1076
 50.3  170.0  30.3 TSO170002_  2.5     415     781    1303 1433 1564
 75.6  170.0  55.6 TSO170003_  3.9     623     1 171    1647 1812 1976
 25.0  200.0  5.0 TSO200001_  1.4     244     459    966 1063 1159
 50.3  200.0  30.3 TSO200002_  2.9     488     918    1372 1509 1646
 75.6  200.0  55.6 TSO200003_  4.4     733     1 377    1712 1883 2054

H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ R ] CRSM
 25.0  150.0  5.0 TSO150001R  1.1     182     343    1 386
 50.3  150.0  30.3 TSO150002R  2.3     365     687    1 762
 75.6  150.0  55.6 TSO150003R  3.5     548     1 030    2 080
 25.0  170.0  5.0 TSO170001R  1.2     207     390    1 447
 50.3  170.0  30.3 TSO170002R  2.5     415     781    1 822
 75.6  170.0  55.6 TSO170003R  3.9     623     1 171    2 141
 25.0  200.0  5.0 TSO200001R  1.4     244     459    1 535
 50.3  200.0  30.3 TSO200002R  2.9     488     918    1 910
 75.6  200.0  55.6 TSO200003R  4.4     733     1 377    2 225

[BIAN]	 E12RVB • 104
[CROM]	 E12RVR • 104

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60

[BIAN]	 E12VIB • 184
[CROM]	 E12VIR • 184

Teso 1
[CROM]	
[COLOUR]	 STC1	  + • 115
[GOLD]	 STG1	 + • 288 

Teso 2
[CROM]	
[COLOUR]	 STC2	  + • 173
[GOLD]	 STG2 	 + • 374

Teso 3
[CROM]	
[COLOUR]	 STC3	  + • 230
[GOLD]	 STG3	 + • 460
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Serie T : [T1M]
   

design Matteo Thun & Antonio Rodriguez

Kcal	 = Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413 

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.245
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.765
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.541
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.332

p max = 6.5 bar

12,5

3,5

23

11
,5

0,3

9

5,3
6,2

100 + 0,6  

9 

    

180 / 20  + 0,6  

0 

82  ,6

150

120 / 
 + 0,6 

9 

9 

102,6/132,6  

9 

9

,6 

 162,6 / 182  

9 

iM n 1 
10 + 0,6

M (max 250 ) + 0,6 

M -17,4 

 9

9 

9

7,0
11,8

≥ 20 cm ≥ 20 cmT2O ≥ 10 cmT1M ≥ 10 cm

Tailoring / Sur mesure / Nach maß / A medida

Minimum distance per side recommended for installation:10 cm 
Distance minimale conseillée pour chaque côté pour l’installation: 10 cm 

Der für den Einbau empfohlene Mindestseitenabstand beträgt:10 cm 
Distancia mínima por lado aconsejada para la instalación:10 cm
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Optional

(P* = 235)

UNI EN 442      ∆t 50°   75°/65°/20° 
∆t 30°   55°/45°/20°

(P* = 236)

“S” Valve
Vanne “S”
“S” Ventil
Válvula “S”

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

[BIAN]	 E38SB
[CROM]	 E38SR

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento
P*	 = page / page / Seite / página

To order a tailored radiator, specify length “M”.
Pour commander un radiateur sur mesure, veuillez spécifier la longueur “M”.
Bei der Bestellung eines nach Maß angefertigten Heizkörpers die Länge “M” angeben.
Para pedir un radiador a medida especificar la longitud “M”.

Tailoring / Sur mesure / Nach maß / A medida

	 = For information about transport, see page 2 / Voir la page 2 pour transport / die Transportspezifikationen finden Sie auf Seite 2 / Porte: ver página 2

Included

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

Serie T : [T1M]
H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 11.5  100.6  82.6 T1M100001_  0.3    138   256    749 824 899
 11.5  120.6  102.6 T1M120001_  0.3     166     307    821 903 985
 11.5  150.6  132.6 T1M150001_  0.4     208     384    848 933 1 018
 11.5  180.6  162.6 T1M180001_  0.5  248     461    903 993 1 084
 11.5  200.6  182.6 T1M200001_  0.6     277     512    951 1 046 1 141

art* watt/cm ∆t 30° watt/cm ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]
 DA 101 A 119 T1M(M)_ 1.38  2.56    1 226 1 349 1 471
 DA 121 A 149 T1M(M)_ 1.38  2.56    1 226 1 349 1 471
 DA 151 A 179 T1M(M)_ 1.38  2.56    1 331 1 464 1 597
 DA 181 A 199 T1M(M)_ 1.38  2.56    1 331 1 464 1 597
 DA 201 A 250 T1M(M)_ 1.38  2.56    1 462 1 608 1 754
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Serie T : [T1P]

   

design Matteo Thun & Antonio Rodriguez

Kcal	 = Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413 

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.245
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.765
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.541
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.332

p max = 6.5 bar

6,3

3
6,2

11,51

23

0,3

12
,5

20

 

 

180 / 200 + 0,6

 

 

6,3 

6,3 

 
168 /188 

6,3 

6,3

100 /120 / 150 + 0,6 

88 / 108 / 138 

iM n 110  + 0,6  
 

M(max 250 ) + 0,6 
 

M - 12 

 6,3 

6,3 

6,3 

11,8 7,0

≥ 10 cmT1P ≥ 10 cm

Tailoring / Sur mesure / Nach maß / A medida

Minimum distance per side recommended for installation:10 cm 
Distance minimale conseillée pour chaque côté pour l’installation:10 cm 

Der für den Einbau empfohlene Mindestseitenabstand beträgt:10 cm 
Distancia mínima por lado aconsejada para la instalación:10 cm
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Optional

(P* = 234)

FD

 

(≥
2
2
 )

(≥
2
2
 )

FC

FS
 (≥
2
2
 )

(≥2
2
 )

[BIAN]	 E38CRB
[CROM]	 E38CRR

UNI EN 442      ∆t 50°   75°/65°/20° 
∆t 30°   55°/45°/20°

(P* = 236)

To order a tailored radiator, specify length “M”.
Pour commander un radiateur sur mesure, veuillez spécifier la longueur “M”.
Bei der Bestellung eines nach Maß angefertigten Heizkörpers die Länge “M” angeben.
Para pedir un radiador a medida especificar la longitud “M”.

Tailoring / Sur mesure / Nach maß / A medida

	 = For information about transport, see page 2 / Voir la page 2 pour transport / die Transportspezifikationen finden Sie auf Seite 2 / Porte: ver página 2

Towel rail slot / Fente porte-serviette / Spalt Handtuchalter / Ranura toallero

“Corner” Valve
Vanne “Corner”
“Corner” Ventil 	
Válvula “Corner”

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento
P*	 = page / page / Seite / página

Included

FD	 standard (56 cm) • 186
FDX	 ≠ 56 cm		     • 311

FC	 standard (56 cm) • 186
FCX	 ≠ 56 cm		     • 311

FS	 standard (56 cm) • 186
FSX	 ≠ 56 cm		     • 311

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

Serie T : [T1P]
H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 23.0  100.6  88.0 T1P100001_  0.3     138    256    749 824 899
 23.0  120.6  108.0 T1P120001_  0.3     166     307    821 903 985
 23.0  150.6  138.0 T1P150001_  0.4     208     384    848 933 1018
 23.0  180.6  168.0 T1P180001_  0.5     248   461    903 993 1084
 23.0  200.6  188.0 T1P200001_  0.6     277     512    951 1046 1141

art* watt/cm ∆t 30° watt/cm ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]
 DA 101 A 119 T1P(M)_ 1.38  2.56    1 226 1 349 1 471
 DA 121 A 149 T1P(M)_ 1.38  2.56    1 226 1 349 1 471
 DA 151 A 179 T1P(M)_ 1.38  2.56    1 331 1 464 1 597
 DA 181 A 199 T1P(M)_ 1.38  2.56    1 331 1 464 1 597
 DA 201 A 250 T1P(M)_ 1.38  2.56    1 462 1 608 1 754
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Serie T : [T2O]
   

design Matteo Thun & Antonio Rodriguez

Kcal	 = Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413 

Watt ∆t 60°= Watt ∆t 50° x 1.245
Watt ∆t 40°= Watt ∆t 50° x 0.765
Watt ∆t 30°= Watt ∆t 50° x 0.541
Watt ∆t 20°= Watt ∆t 50° x 0.332

p max = 4.0 bar

2
3

3 

9

12,4

32

2 5
1

,

5,3

5,3

5,3 

100 /120 / 150 + 0,6 

180 /200 + 0,6

 

12,4 

5,3 

standard 9,0 
TOP_ 9,7 

 cm1
 

Min 101 
 

M (max 250 ) + 0,6 

5,3 

12,4 

5,3 

standard 9,0 
TOP_ 9,7 

 cm1

 

14,5

4,2

4,2

14,3

≥ 20 cm ≥ 20 cmT2O

OPTIONAL 
TOP_

OPTIONAL 
TOP_

Tailoring / Sur mesure / Nach maß / A medida

Minimum distance per side recommended for installation: 20 cm 
Distance minimale conseillée pour chaque côté pour l’installation: 20 cm 

Der für den Einbau empfohlene Mindestseitenabstand beträgt: 20 cm 
Distancia mínima por lado aconsejada para la instalación: 20 cm 
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Optional

(P* = 235)

UNI EN 442      ∆t 50°   75°/65°/20° 
∆t 30°   55°/45°/20°

(P* = 236) (2 pz.)

To order a tailored radiator, specify length “M”.
Pour commander un radiateur sur mesure, veuillez spécifier la longueur “M”.
Bei der Bestellung eines nach Maß angefertigten Heizkörpers die Länge “M” angeben.
Para pedir un radiador a medida especificar la longitud “M”.

Tailoring / Sur mesure / Nach maß / A medida

	 = For information about transport, see page 2 / Voir la page 2 pour transport / die Transportspezifikationen finden Sie auf Seite 2 / Porte: ver página 2

“S” Valve
Vanne “S”
“S” Ventil
Válvula “S”

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento
P*	 = page / page / Seite / página

[BIAN]	 E38SB
[CROM]	 E38SR

Optional terminal (2)
Terminal en option (2)
Optionaler Endheizkörper (2)
Terminal Optional (2)

Included

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

[B]	 TOPB	 • 248
[T]	 TOPT	 • 274 
[S]	 TOPS	 • 298 

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60

Serie T : [T2O]
H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 23.0  100.6  12.4 T2O100002_  0.5    276    512    1 135 1 249 1 362
 23.0  120.6  12.4 T2O120002_  0.7     332     614    1 473 1 620 1 768
 23.0  150.6  12.4 T2O150002_  0.9     415     768    1 551 1 706 1 861
 23.0  180.6  12.4 T2O180002_  1.0    497    922   1 669 1 836 2 003
 23.0  200.6  12.4 T2O200002_  1.1     554     1 024    1 787 1 966 2 144

art* watt/cm ∆t 30° watt/cm ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 DA 101 A 119 T2O(M)_ 2.76  5.12    2 308 2 539 2 770
 DA 121 A 149 T2O(M)_ 2.76  5.12    2 308 2 539 2 770
 DA 151 A 179 T2O(M)_ 2.76  5.12    2 543 2 797 3 052
 DA 181 A 199 T2O(M)_ 2.76  5.12    2 543 2 797 3 052
 DA 201 A 250 T2O(M)_ 2.76  5.12    2 804 3 084 3 365
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Serie T : [T2V]

   

design Matteo Thun & Antonio Rodriguez

Kcal	 = Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413 

Watt ∆t 60°= Watt ∆t 50° x 1.259
Watt ∆t 40°= Watt ∆t 50° x 0.754
Watt ∆t 30°= Watt ∆t 50° x 0.524
Watt ∆t 20°= Watt ∆t 50° x 0.314

p max = 4.0 bar

H cm watt ∆t 50° H cm watt ∆t 50°
100 512 179 868
101 517 180 872
102 521 181 876
103 526 182 881
104 530 183 885
105 535 184 890
106 539 185 894
107 544 186 899
108 549 187 903
109 553 188 908
110 558 189 912
111 562 190 917
112 567 191 921
113 571 192 925
114 576 193 930
115 580 194 934
116 585 195 939
117 589 196 943
118 594 197 948
119 596 198 952
120 602 199 957
121 608 200 961
122 612 201 966
123 617 202 970
124 621 203 974
125 626 204 979
126 630 205 983
127 635 206 988
128 639 207 992
129 644 208 997
130 648 209 1 001
131 653 210 1 006
132 657 211 1 010
133 662 212 1 014
134 666 213 1 019
135 671 214 1 023
136 675 215 1 028
137 680 216 1 032
138 684 217 1 037
139 689 218 1 041
140 693 219 1 046
141 698 220 1 050
142 702 221 1 055
143 707 222 1 059
144 711 223 1 063
145 716 224 1 068
146 720 225 1 072
147 725 226 1 077
148 729 227 1 081
149 734 228 1 086
150 738 229 1 090
151 742 230 1 095
152 747 231 1 099
153 751 232 1 104
154 756 233 1 108
155 760 234 1 112
156 765 235 1 117
157 769 236 1 121
158 774 237 1 126
159 778 238 1 130
160 783 239 1 135
161 787 240 1 139
162 792 241 1 144
163 796 242 1 148
164 801 243 1 153
165 805 244 1 157
166 810 245 1 162
167 814 246 1 166
168 818 247 1 170
169 823 248 1 175
170 827 249 1 179
171 832 250 1 184
172 836
173 841
174 845
175 850
176 854
177 859
178 863
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standard 9,0 
TOP_ 9,7 

1

14,5
4,2

4,2

14,3

14,3

2,4

2,4
14,5

OPTIONAL 
TOP_

OPTIONAL 
TOP_

Output / Puissance
Heizleistung / Potencia máxima

Tailoring / Sur mesure / Nach maß / A medida

OPTIONAL
TW
Shelves with a walnut finish 
Étagères en bois finition noyer Regale 
aus nussholz verfügbar Repisas de 
madera con acabado nogal

OPTIONAL
TW
Shelves with a walnut finish 
Étagères en bois finition noyer Regale 
aus nussholz verfügbar Repisas de 
madera con acabado nogal
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Optional

(P* = 235)

[BIAN]	 E38SB
[CROM]	 E38SR

UNI EN 442      ∆t 50°   75°/65°/20° 
∆t 30°   55°/45°/20°

(2 pz.) (1 pz.)(P* = 236)

To order a tailored radiator, specify length “M”.
Pour commander un radiateur sur mesure, veuillez spécifier la longueur “M”.
Bei der Bestellung eines nach Maß angefertigten Heizkörpers die Länge “M” angeben.
Para pedir un radiador a medida especificar la longitud “M”.

Tailoring / Sur mesure / Nach maß / A medida

To order shelves, specify the number of shelves (N) and the distance between them (S). The centre distance must be even and “greater than or equal to” 15 cm from 
the base.
Pour commander les étagères, veuillez spécifier le numéro d’étagères (N) et l’écartement entre les étagères (S) qui devra être régulier et «supérieur ou égal» à 15 
cm en partant du bas.
Bei der Bestellung der Regale bitte die Anzahl der Regale (N) und den Abstand (S) zwischen denselben anführen; dieser muss einheitlich sein und, von unten 
ausgehend, mindestens 15 cm betragen.
Para pedir las repisas especificar el número de repisas (N) y la distancia entre ellas (S), que tendrá que ser regular y “mayor o igual” a 15 cm desde abajo.

	 = For information about transport, see page 2 / Voir la page 2 pour transport / die Transportspezifikationen finden Sie auf Seite 2 / Porte: ver página 2

“S” Valve
Vanne “S”
“S” Ventil
Válvula “S”

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Optional terminal
Terminal en option
Optionaler Endheizkörper 
Terminal Optional

Shelves with a walnut finish
Étagères en bois finition noyer
Regale aus nussholz verfügbar
Repisas de madera con 
acabado nogal

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento
P*	 = page / page / Seite / página

Towel hooks
Patère
Crochet das Bugel
Percha

Bathrobe hook is available for the T2V version. This hook can be ordered as an accessory following installation of the radiator. For the version with optional terminals (TOP_) the 
bathrobe holder must be ordered together with the radiator.

Dans la version T2V, il existe un crochet porte-peignoir qui peut être commandé en tant qu’accessoire, même après l’installation du radiateur. Dans les versions où les terminaux sont 
en option (TOP_), le crochet porte-peignoir doit être commandé en même temps que le radiateur.

In der Version T2V ist ein Bademantelhaken erhältlich, der als Zubehör auch nach dem Einbau des Heizkörpers bestellt werden kann. In der Version mit den optionalen 
Endheizkörpern (TOP_) muss der Bademantelhaken zusammen mit dem Heizkörper bestellt werden.

En la versión T2V se encuentra disponible un gancho perchero para albornoces, que se puede pedir como accesorio incluso sucesivamente a la instalación del radiador. En las 
versiones con los terminales opcionales (TOP_), el gancho perchero para albornoces se tiene que pedir de forma contemporánea con el radiador.

Included

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60 [WOOD]	 TW • 81

Serie T : [T2V]
H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 100.6  23.0  12.4 T2V100002_  0.5     268     512    1 135 1 249 1 362
 120.6  23.0  12.4 T2V120002_  0.7     316     603    1 473 1 620 1 768
 150.6  23.0  12.4 T2V150002_  0.9     387     738    1 551 1 706 1 861
 180.6  23.0  12.4 T2V180002_  1.0    457     872  1 669 1 836 2 003
 200.6  23.0  12.4 T2V200002_  1.1     504     961    1 787 1 966 2 144

art* watt/cm ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]
 DA 101 A 119 T2V(M)_ P* 60 2 308 2 539 2 770
 DA 121 A 149 T2V(M)_ P* 60 2 308 2 539 2 770
 DA 151 A 179 T2V(M)_ P* 60 2 543 2 797 3 052
 DA 181 A 199 T2V(M)_ P* 60 2 543 2 797 3 052
 DA 201 A 250 T2V(M)_ P* 60 2 804 3 084 3 365

[B]	 TOPB	 • 248
[T]	 TOPT	 • 274 
[S]	 TOPS	 • 298 

[CROM]	 ASTR	 • 81
[COLOUR]	 ASTC	 • 97
[GOLD]	 ASTG	• 150
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T Tower
design Matteo Thun & Antonio Rodriguez

Kcal	 = Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413 

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.259
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.754
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.524
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.314

p max = 5.0 bar

   

78

4

UNI EN 442      ∆t 50°   75°/65°/20°  ∆t 30°   55°/45°/20°

17
0

22,2
14,1

Optional

6,1

2
8
,8

26,1

OPTIONAL
MTW_

[BIAN]	 E12SQB 
[CROM]	 E12SQR 

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

Towel bar
Porte-serviettes
Handtuchalter
Porta toallas

Towel hooks
Patère
Crochet das Bugel
Percha

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento

Floor
Sol
Boden
Pavimento

Predisposition for built-in part
Predisposition corp à encastrer 

Einbaukörper
Predisposición porte empotrada

TTWK 
Compulsory / Obligatoire

Obligatorisch / Obligatorio

TThe valves cover will be provided 
the same colour as the radiator
Le câche vannes sera fourni de la 
même couleur que le radiateur
Die Ventilekappe wird mit der 
dieselben Farbe von Heizkörper 
angegeben
El cubre válvulas sera del mismo 
color del radiador

Included

[INOX]	 ATWX		 • 78
[COLOUR]	 ATWC		 • 94 

[INOX]	  MTWX 	 • 230
[COLOUR]	 MTWC 	 • 276

T Tower
H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ] TTWK

 170.0  14.1  6.1 TTW170014_  1.2     342    652    1 421 1 563 1 705 + • 22

• 22
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TT V
design Matteo Thun & Antonio Rodriguez

Kcal	 = Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413 

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.259
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.754
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.524
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.314

p max = 5.0 bar

   

[H][F]

[FS] [FD]

I*
9

I* MAX 6 M

I*

7 12

8
6

17

7

3

H

L

I*

10,6

3
6

23

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especialStandard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Built-in valves
Vanne à encastrer

Einbauventile
Válvulas de empotrar

I*	 = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones

[B] Standard
[T]     + 10%
[S]     + 20%

For further details see page 8
Pour plus d’informations consultez la page 8

Sie können für eventuelle Rückfragen auf 
Seite 9 konsultieren 

Para otras informaciones ver la pagína 9

• 23+

E12VI_ • 184
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TT v • [ B ]

Optional

(P* = 234) (P* = 236)

UNI EN 442      ∆t 50°   75°/65°/20° 
∆t 30°   55°/45°/20°

       Lt* 0.28 0.30 0.31 0.36 0.54 0.62 0.68

        I*
53 cm 60 cm 62 cm 82 cm

PI* AL* GH* GH*

[FD]
[FS]

(P* 236)

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento
P*	 = page / page / Seite / página

Built-in valves
Einbauventile
Vanne à encastrer
Válvulas de empotrar

Standard connection on demand for replacement radiators with distance between pipes centres plate (PI*), aluminium (AL*) and cast iron (GH*).
Indicate whether the connection is to the right or left.
 
Raccordement standard sur demande pour le remplacement des radiateurs avec entraxe panneaux (PI*), aluminium (AL*) et en fonte (GH*). 
Indiquez si le raccordement est à droite ou à gauche.
 
Standard Anschlusse fur Heizkorperwechsel, der Achsabstand von Platte (PI*), oder Aluminium (AL*), oder Gusseisen hat (GH*).
Spezifizieren Sie wenn Achsabstand links oder rechts ist.
 
Conexiones sobre pedido para la sostitución de radiadores con entre ejes plancha (PI*),  aluminio (AL*) y hierro fundido (GH*).
Indicar si la conexión está a la derecha o izquierda.

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60

[BIAN]	 E12SQB • 104
[CROM]	 E12SQR • 104

[BIAN]	 E12VIB • 184
[CROM]	 E12VIR • 184

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

No. el.
H

L 59 66 68 88 150 180 200

5 29.0 21.0 354 392 403 509 846 1 004 1 112
• > 1 426 1 456 1 465 1 551 1 771 1 901 1 986
6 36.0 28.0 452 500 513 649 1 073 1 273 1 410

• > 1 595 1 632 1 642 1 745 2 007 2 162 2 264
7 43.0 35.0 551 610 627 792 1 304 1 548 1 714

• > 1 764 1 807 1 818 1 938 2 243 2 422 2 542
8 50.0 42.0 653 722 742 938 1 540 1 827 2 023

• > 1 934 1 981 1 995 2 131 2 478 2 683 2 819
9 57.0 49.0 756 837 860 1 086 1 778 2 110 2 336

• > 2 103 2 156 2 172 2 324 2 713 2 943 3 096
10 64.0 56.0 861 953 979 1 237 2 019 2 396
• > 2 272 2 332 2 348 2 517 2 950 3 204
11 71.0 63.0 967 1 071 1 100 1 390
• > 2 441 2 507 2 525 2 711
12 78.0 70.0 1 075 1 190 1 222 1 544
• > 2 611 2 682 2 703 2 905
13 85.0 77.0 1 184 1 310 1 346 1 700
• > 2 780 2 857 2 878 3 098
14 92.0 84.0 1 294 1 432 1 471 1 858
• > 2 949 3 033 3 056 3 291
15 99.0 91.0 1 404
• > 3 118
16 106.0 98.0 1 516
• > 3 287
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TT O
design Matteo Thun & Antonio Rodriguez

Kcal	 = Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413 

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.245
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.765
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.541
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.332

p max = 5.0 bar

   

[H][F]

L

H
23

I*

3,8
6,4

12,312,2

9,1

I*

M
A

X 
6

 M

46,3 ±1

46,3 ±1

7

7 12

8
6

17

No. el. = 5No. el. ≥≥ 6

4,05 ±1

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especialStandard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Built-in valves
Vanne à encastrer
Einbauventile
Válvulas de empotrar

I*	 = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones

[B] Standard
[T]     + 10%
[S]     + 20%

For further details see page 8
Pour plus d’informations consultez la page 8
Sie können für eventuelle Rückfragen auf 
Seite 9 konsultieren 
Para otras informaciones ver la pagína 9.

• 23+

E12VI_ • 184
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TT o • [ B ]

Optional

(P* = 234) (P* = 236)

UNI EN 442      ∆t 50°   75°/65°/20° 
∆t 30°   55°/45°/20°

    I* 53 cm 60 cm 62 cm 82 cm 144 cm 174 cm 194 cm

Lt*
0.28 0.29 0.30 0.36 0.54 0.62 0.68

(P* 236)

 [H]   special connection / raccord spéciale / speziell Anschluss / conexión especial 58 cm 88 cm 108 cm

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento
P*	 = page / page / Seite / página

Built-in valves
Vanne à encastrer
Einbauventile
Válvulas de empotrar

No. el.
L

H 59 66 68 88 150 180 200

5 29.0 307 341 352 446 728 874 978
• > 1 426 1 456 1 465 1 551 1 771 1 901 1 986
6 36.0 364 404 417 529 863 1 037 1 160

• > 1 595 1 632 1 642 1 745 2 007 2 162 2 264
7 43.0 419 465 480 609 993 1 194 1 335

• > 1 764 1 807 1 818 1 938 2 243 2 422 2 542
8 50.0 473 525 542 688 1 121 1 347 1 507

• > 1 934 1 981 1 995 2 131 2 478 2 683 2 819
9 57.0 526 584 603 765 1 247 1 498 1 676

• > 2 103 2 156 2 172 2 324 2 713 2 943 3 096
10 64.0 579 642 663 841 1 371 1 647
• > 2 272 2 332 2 348 2 517 2 950 3 204
11 71.0 630 699 722 916
• > 2 441 2 507 2 525 2 711
12 78.0 682 756 781 991
• > 2 611 2 682 2 703 2 905
13 85.0 733 813 840 1 066
• > 2 780 2 857 2 878 3 098
14 92.0 785 870 899 1 140
• > 2 949 3 033 3 056 3 291
15 99.0 836
• > 3 118
16 106.0 887
• > 3 287

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60

[BIAN]	 E12SQB • 104
[CROM]	 E12SQR • 104

[BIAN]	 E12VIB • 184
[CROM]	 E12VIR • 184

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63
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Flaps
design Victor Vasilev

Kcal	 = Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413 

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.277
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.741
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.504
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.292

p max = 6.5 bar

   

5

35

35

35

35

17
1

20
1

2
0
1

46
77

31
62

13
6

16
7

12
1

15
2

5

5

5

17
1

Flaps B

Flaps A

7

7

14,5

14,5

7
14,5

7
14,5

4

15
4,7
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[H][F]
UNI EN 442      ∆t 50°  75°/65°/20°   -   ∆t 30°  55°/45°/20°

5
5

3,7

5

8

7

MAX 6 M

5

5

7 12

8
6

17

Optional

(I* = 5 cm)(P* = 234) (P* = 236) (P* 236)

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especialStandard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Built-in valves
Vanne à encastrer

Einbauventile
Válvulas de empotrar

Flaps A
H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 171.0  35.0  5.0 FPA171001_  1.2     290     575    1 075 1 183 1 290
 201.0  35.0  5.0 FPA201001_  1.4     353     701    1 135 1 249 1 362

Flaps B
H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 171.0  35.0  5.0 FPB171001_  1.2     290     575    1 075 1 183 1 290
 201.0  35.0  5.0 FPB201001_  1.4     353     701    1 135 1 249 1 362

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento
P*	 = page / page / Seite / página

Reverse Valve
Vanne reverse
Reverse Ventil
Válvula a escuadra inversa

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Built-in valves
Vanne à encastrer
Einbauventile
Válvulas de empotrar

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

Towel hooks
Patère
Crochet das Bugel
Percha

Flaps A
H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 171.0  35.0  5.0 FPA171001_  1.2     290     575    1 075 1 183 1 290
 201.0  35.0  5.0 FPA201001_  1.4     353     701    1 135 1 249 1 362

Flaps B
H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 171.0  35.0  5.0 FPB171001_  1.2     290     575    1 075 1 183 1 290
 201.0  35.0  5.0 FPB201001_  1.4     353     701    1 135 1 249 1 362

[BIAN]	 E12RVB • 104
[CROM]	 E12RVR • 104

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63

[CROM]	 AFTR	 • 81
[COLOUR]	 AFTC	 • 97
[GOLD]	 AFTG	• 150

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60

[BIAN]	 E12VIB • 184
[CROM]	 E12VIR • 184

• 23+

E12VI_ • 184
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Kcal	 = Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413

H2O AL

7 12

8
6

17

3,4
I*

5
11,3

11,8

H

23,6
7,5

MA25_

25,4

3,5

17,9

11,1

12,5

4,8

1,7

4,7

1,7

11,3

47,3

23,6
11,8

3,5

7

3,5

MAX 6 M

8

Android V
design Daniel Libeskind

4,7

6,5

5,3Watt ∆t 60°= Watt ∆t 50° x 1.264
Watt ∆t 40°= Watt ∆t 50° x 0.750
Watt ∆t 30°= Watt ∆t 50° x 0.517
Watt ∆t 20°= Watt ∆t 50° x 0.307

p max = 5.0 bar

(P*= 236)

[H][F]
Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especialStandard connection / Raccord standard  

Standard Anschluss / Conexión estándar

Built-in valves
Vanne à encastrer

Einbauventile
Válvulas de empotrar

• 23+

E12VI_ • 184

[BIAN] E12VIB • 184
[CROM] E12VIR • 184
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(P*= 234)

Optional

UNI EN 442      ∆t 50°   75°/65°/20° 
∆t 30°   55°/45°/20°

23,6

47,3

H

61,8

64,7

8,5

7,5

3,5

35,4
13,4

13

17,9

MA65_

H

40,9

MA45_

45,4

3,5

8,5

7,5

11,8 14

15

15,8

11,310,6

15

8,2

9,1

8,2

6,3

(P* 236)

Angled Valve
Robinet équerre
Eckausfuhrung Ventil
Vàlvula a escuadra

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento
P*	 = page / page / Seite / página

Android V
H cm   L cm  I* cm  art* Lt* watt Δt 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]

150.0 23.6 11.8 ANDV150023_ 0.9   240       464        607  668 728 
150.0 40.9 23.6 ANDV150040_ 1.5   384       742        814 895 977 
150.0 61.8 47.3 ANDV150061_ 2.5   596   1 153      1 421 1 563 1 705 

180.0 23.6 11.8 ANDV180023_ 1.0   283      547        653    718 784 
180.0 40.9 23.6 ANDV180040_ 1.8   452      875        872    959 1 046 
180.0 61.8 47.3 ANDV180061_ 2.9   703   1 360     1 525  1 678 1 830 

200.0 23.6 11.8 ANDV200023_ 1.2   312      603      676     744 811 
200.0 40.9 23.6 ANDV200040_ 1.9   498      964        929   1 022 1 115 

200.0 61.8 47.3 ANDV200061_ 3.3   775   1 499     1 605    1 766 1 926 

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]    CTB • 35
[CROM]] CTR • 35

16 mm < Ø > 24 mm
[BIAN]   CWB • 63
[CROM] CWR • 63

25,4 cm
[XLUC]     MA25L 	 • 172
[COLOUR] MA25C 	 • 206
[GOLD] 	 MA25G	 • 318
45,4 cm
[XLUC]  	 MA45L 	 • 207
[COLOUR] MA45C 	 • 248
[GOLD] 	 MA45G 	 • 383
64,7 cm
[XLUC]  	 MA65L 	 • 242
[COLOUR] MA65C	 • 290
[GOLD] 	 MA65G 	 • 448

[BIAN]	 E12SQB  • 104
[CROM]	 E12SQR  • 104

[BIAN]   TTB • 60
[CROM] TTR • 60
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Kcal= Watt x 0.860
BTU= Watt x 3.413

H2O AL

11,8

23,6

47,3

L

L

L

23,6

40,9

61,8

4,8

1,7

4,7

1,7

12,5

12,5

12,5

12,5

12,5

12,5

L/2

10,6

7,7

L/2

7,7

4,7

Android O
design Daniel Libeskind

6,5

5,3

9,1

8,2

6,3

8,2

Watt ∆t 60°= Watt ∆t 50° x 1.257
Watt ∆t 40°= Watt ∆t 50° x 0.755
Watt ∆t 30°= Watt ∆t 50° x 0.526
Watt ∆t 20°= Watt ∆t 50° x 0.316

p max = 5.0 bar
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(P*= 234)

Optional

[H][F]

UNI EN 442      ∆t 50°   75°/65°/20° 
∆t 30°   55°/45°/20°

[FS] [FD]

3,4

I*

5

11,3

7 12

8
6

17

7

I*
M

A
X 

6 
M

3,5

[HS] [HD]

(P* 236) (P*= 236)

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especialStandard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Angled Valve
Robinet équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento
P*	 = page / page / Seite / página

Built-in valves
Vanne à encastrer
Einbauventile
Válvulas de empotrar

Built-in valves
Vanne à encastrer

Einbauventile
Válvulas de empotrar

E12VI_ • 184

Android O
H cm   L cm I* cm  art* Lt* watt Δt 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]

23.6 150.0 11.8 ANDO150023_ 0.9 224   426      837    921 1 004 
40.9 150.0 23.6 ANDO150040_ 1.5   359       682   1 044  1 148 1 253 
61.8 150.0 47.3 ANDO150061_ 2.5 544      1 034   1 651 1 816 1 981 

23.6 180.0 11.8 ANDO180023_ 1.1 269         512     883  971 1 060 
40.9 180.0 23.6 ANDO180040_ 1.8 430         818   1 102 1 212 1 322 
61.8 180.0 47.3 ANDO180061_ 3.0 653      1 241   1 755 1 931 2 106 

23.6 200.0 11.8 ANDO200023_ 1.2 299         569      906 997 1 087 
40.9 200.0 23.6 ANDO200040_ 1.2 478         909   1 159 1 275 1 391 

61.8 200.0 47.3 ANDO200061_ 3.3 725      1 379 1 835 2 019 2 202 

• 23+

[BIAN]	 E12SQB  • 104
[CROM]	 E12SQR  • 104

[BIAN]   TTB • 60
[CROM] TTR • 60

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]  CTB • 35
[CROM]CTR • 35

16 mm < Ø > 24 mm
[BIAN]   CWB • 63
[CROM] CWR • 63

[BIAN]   E12VIB • 184
[CROM] E12VIR • 184
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Kcal	 = Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413

H2O AL

4,8

1,7

4,7

1,7

47,3

129

61,8

64,7

14,3

14

3,5

35,4

14

12,4

17,9

11,3

25,8

4,7

8,2

6,3

MA65_

Android IQ
design Daniel Libeskind

Watt ∆t 60°= Watt ∆t 50° x 1.264
Watt ∆t 40°= Watt ∆t 50° x 0.750
Watt ∆t 30°= Watt ∆t 50° x 0.517
Watt ∆t 20°= Watt ∆t 50° x 0.307

p max = 5.0 bar
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(P*= 234)

Optional

7 12

8
6

17

[H][F]

UNI EN 442      ∆t 50°   75°/65°/20° 
∆t 30°   55°/45°/20°

47,3
4,3

5
11,3

47,3

47,3

47,3

7

9

MAX 6 M

8,26,3

(P* 236) (P*= 236)

Angled Valve
Robinet équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Towel bar 
Porte-serviettes
Hsndtuchslter 
Porta toallas
64,7 cm

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especialStandard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Built-in valves
Vanne à encastrer
Einbauventile
Válvulas de empotrar

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento
P*	 = page / page / Seite / página

Built-in valves
Vanne à encastrer
Einbauventile
Válvulas de empotrar

[BIAN]   E12SQB  • 104
[CROM] E12SQR  • 104

[BIAN]  TTB • 60
[CROM]TTR • 60

[XLUC]  	 MA65L 	 • 242
[COLOUR] MA65C	 • 290
[GOLD] 	 MA65G 	 • 448

E12VI_ • 184

Android IQ
H cm   L cm  I* cm  art* Lt* watt Δt 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]

129.0 61.8 47.3 ANIQ129061_ 2.1  498  964    1 571  1 728 1 885 

• 23+

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]  CTB • 35
[CROM] CTR • 35

16 mm < Ø > 24 mm
[BIAN]   CWB • 63
[CROM] CWR • 63

[BIAN]   E12VIB • 184
[CROM] E12VIR • 184
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Byobu
design Marc Sadler 

Kcal	 = Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413 

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.243
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.766
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.544
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.335

p max = 5.0 bar

   

5

7

5,2

2,5

9

Momoko

12

4,8

Unless otherwise specified, the color of the item MOC will be provided in the same color of the 
radiator
Sauf indication contraire, la couleur de l'article MOC sera fourni de la même couleur que le 
radiateur
Wenn Sie nicht die genaue Farbe von Artikel MOC angeben, wird es mit der dieselben Farbe von 
Heizkörper beliefert
Si no indicato, el color del articulo MOC sera del mismo color del radiador

Arrange the system pipes as 
shown in the figure
Préparer les tuyaux du système 
comme indiqué dans le dessin
Achtung! Erstellen die Wasser-
röhre wie in Abbildung!
Prepare las tuberías del sistema 
como indicado en el dibujo

towel hook accessory: 1 piece provided with the radiator
accessoire patère: 1 pièce est fourni avec le radiateur
Crochet das Bügel: 1 Stück zusammen mit dem Heizkörper geliefert
accessorio percha: 1 pieza está aportada con el radiador



UNI EN 442      ∆t 50°   75°/65°/20°  ∆t 30°   55°/45°/20°

Optional

17
0

38
17

0
38

11 11

(P* 236)

Additionals MOMOKO
MOMOKO additionnels
Zusätzliche MOMOKO
MOMOKO adicionales

MOMOKO 1 PZ

[BIAN]	 E12MBYSQB
[CROM]	 E12MBYSQR 

Monotube valve 5 cm pipe centres
Vanne monotube entraxe 5 cm
Einrohrventil 5 cm Rohrmitten
Válvula monotubo 5 cm

Included

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento

 
1PZ [COLOUR] MOC	

NOT reversible radiator. The opening of the wing is only from right to left
Le radiateur N'EST pas reversible. L'ouvertue se fait seulement de droite à gauche

NICHT Reversibler Heizkörper. Die Öffnung der Tür des Heizkörpers ist nur von rechts nach links.
Radiador NO reversible. La apertura de la puerta del radiador es sólo desde derecha hasta izquierda

Unless otherwise specified, the color of 
the item MOC will be provided in the 
same color of the radiator
Sauf indication contraire, la couleur de 
l'article MOC sera fourni de la même 
couleur que le radiateur
Wenn Sie nicht die genaue Farbe von 
Artikel MOC angeben, wird es mit der 
dieselben Farbe von Heizkörper beliefert
Si no indicato, el color del articulo MOC 
sera del mismo color del radiador

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Byobu 1
H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 170.0  38.0 5.0 BYOB1170038_    7.2    252 464    1421 1 563 1 705

Byobu 2
H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 170.0  38.0 5.0 BYOB2170038_  7.2   249  459  1 643 1 807 1 972

1 PZ [COLOUR]      MOC • 67
KIT 4 PZ [SAME COLOUR] MKC • 186

[BIAN] TTB • 60
[CROM] TTR • 60
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Waffle V
design Piero Lissoni

Kcal	 = Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413 

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1,277
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.741
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.504
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.292

p max = 5.0 bar

   

UNI EN 442      ∆t 50°   75°/65°/20°  ∆t 30°   55°/45°/20°

4,3

5

I*

[F] [H]

7 12

8
6

17

MAX 6 M

I*

I*

I* 7

9,1

1,7

7

6,5

5,5
4,3

(P*= 236)

61

82

35,1

8

7,8

7,4

7,8

61

35,1

12
3

8

82,517

7,8

7,8

7,4

7,8

7,8

61

35,1

16
4

8

7,8

7,4

7,8

MW61_

Waffle V _ 61

[5]

5

3,3 3,3 3,3

Built-in valves
Vanne à encastrer

Einbauventile
Válvulas de empotrar

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especialStandard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Special connection / Raccord spéciale  
Speziell Anschluss / Conexión especial

E12VI_ • 184

+ • 23

[BIAN] E12VIB • 184
[CROM] E12VIR • 184

+ • 69
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Optional

(I* = 5 cm)(P*= 234) (P*= 236)

61

35,1

20
5

8

7,8

7,4

7,8

Waffle V _ 41

8,8

1,7

7,3 5,5
5

MW41_

13,3
19,4

19,4

13,3

41
41

62,5
17

62,517

12
2

18
3

7,4

7,4

7,4

7,3

7,3

7,4

3,3

*The only colours available for this product are  
*Les seules couleurs disponibles pour ce produit sont  
*Die einzigen Farben dieses Modells sind
*Los únicos colores disponibles para este radiador son

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento  LIGHT* = ash wood / 
bois de frêne / Eschenholz / madera de fresno  DARK* = walnut wood / bois de noyer / Walnussholz / madera de nogal

ARAG, ARRG, BLMT, BRAG, CRAG, FRAG, GRGR, GRPR, LRAG, MRAG, NRAG.

Waffle V _ 61
H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ S ]*

82.0 61.0 35.1 WAFV082061S 0.9 362 718 1 502
123.0 61.0 35.1 WAFV123061S 1.3 528 1 048 1 748
164.0 61.0 35.1 WAFV164061S 1.6 677 1 344 1 996
205.0 61.0 35.1 WAFV205061S 2.0 822 1 632 2 218

Waffle V _ 41
H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ S ]*
122.0 41.0 13.3 WAFV122041S 0.7 344 682 1 282
183.0 41.0 13.3 WAFV183041S 1.1 508 1 008 1 486

 

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

[BIAN]	 E12SQB • 104
[CROM]	 E12SQR • 104

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60 [BIAN]	 C5B • 63

[CROM]	 C5R • 63

Waffle V _ 41
[LIGHT*] 	 MW41L  • 200
[DARK*] 	 MW41D • 200

Waffle V _ 61
[LIGHT*] 	 MW61L  • 200
[DARK*] 	 MW61D • 200

Wood
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Waffle O
design Piero Lissoni

Kcal	 = Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413 

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1,277
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.741
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.504
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.292

p max = 5.0 bar

   

UNI EN 442      ∆t 50°   75°/65°/20°  ∆t 30°   55°/45°/20°

[F] [H]

7 12

8
6

17

4,3

5

35,1

61
61

82

123

35
,1

35
,1

MAX 6 M

35
,1

7

35
,1

35
,1

6,5

9,1

1,7

7

5,78

UNI EN 442      ∆t 50°   75°/65°/20°  ∆t 30°   55°/45°/20°

(P*= 236)

7,8

7,8

3

3

3

3

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especialStandard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Built-in valves
Vanne à encastrer

Einbauventile
Válvulas de empotrar

[BIAN] E12VIB • 184
[CROM] E12VIR • 184

+ • 23

E12VI_ • 184
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Optional

(I* = 5 cm)

61
61

205

164

35
,1

35
,1

5

5,
5

4,3

(P*= 234) (P*= 236)

7,8

7,8

3

3

3

3

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento

*The only colours available for this product are  
*Les seules couleurs disponibles pour ce produit sont  
*Die einzigen Farben dieses Modells sind
*Los únicos colores disponibles para este radiador son

ARAG, ARRG, BLMT, BRAG, CRAG, FRAG, GRGR, GRPR, LRAG, MRAG, NRAG.

Waffle O
H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ S ]*

61.0 82.0 35.1 WAFO082061S 0.9 380 754 1 570
61.0 123.0 35.1 WAFO123061S 1.3 554 1 100 1 816
61.0 164.0 35.1 WAFO164061S 1.6 711 1 411 2 062
61.0 205.0 35.1 WAFO205061S 2.0 864 1 714 2 285

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

[BIAN]	 E12SQB • 104
[CROM]	 E12SQR • 104

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60 [BIAN]	 C5B • 63

[CROM]	 C5R • 63

[5] + • 69
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Home
	 AO 13d	 130	
	 AO 13s	 124
	 AO 13s CROM	 126	
	 AO 25d	 138
	 AO 25s	 134	
	 AV 13d	 128
	 AV 13s	 120	
	 AV 13s CROM	 122
	 AV 25d	 136	
	 AV 25s	 132	
	 H_20 OD	 118
	 H_20 OS	 114	
	 H_20 VD	 116
	 H_20 VS	 112	
	 Tif OD	 102
	 Tif OS	 98	
	 Tif VD	 100
	 Tif VS	 96
	 Ti_Q OD	 94	
	 Ti_Q OS	 90
	 Ti_Q VD	 92
	 Ti_Q VS	 88
	 Trim OD	 110
	 Trim OS	 106
	 Trim VD	 108
	 Trim VS	 104
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The price list includes Antrax IT products available in the following colours:

[B]	 WHITE STANDARD [BIAN];

[T]	 colours included in the colour chart: GLOSS, MATT and PASTEL colours;

[S]	 EXCLUSIVE colors made by ANTRAX IT and RAL colors not included in our colour chart;

[R]	CHROME finishing;

WARNING:
•	The RAL colour chart is the classic RAL, NO RAL Design or special RAL.
•	For RAL which are not included in our colour chart, it is possible to have them with an extra cost of 20% and ONLY in gloss finishing.
•	For Matt RAL colours, please contact ANTRAX IT for the feasibility and for a quotation.

All colours are identified by a code written in the colour chart that can be downloaded directly from our website www.antrax.it or can be 
requested to the agent.

Code example: TV25S063022B       B for white standard, TV25S063022T       T for colour included in the colour chart

Colour accessories
All accessories are supplied as standard in CHROME finishing, but it can also be requested in gold or colours.
See the page of the chosen model to check the price. 

Valves 
The valves are available in WHITE, CHROME, GOLD and BLACK MATT finishing.

Colours

La liste de prix comprend les prix des produits Antrax IT disponibles dans les couleurs suivantes:

[B]	 BLANC STANDARD [BIAN];

[T]	 couleurs inclus dans le nuancier couleurs : couleurs BRILLANTS, MATT et PASTEL;

[S]	 Couleurs EXCLUSIVES ANTRAX IT et couleurs RAL qui ne sont pas inclus dans notre nuancier couleurs;

[R]	 finition CHROMÉ;

ATTENTION:
•	Les RAL de notre nuancier couleurs sont les RAL classiques, EN AUCUN CAS RAL Design ou RAL spéciales.
•	Pour les RAL qui ne sont pas inclus dans notre nuancier couleurs, il est possible de les avoir avec une plus-value de 20% et UNIQUEMENT 

en finition brillant. 
•	Pour les couleurs RAL opaques, contacter ANTRAX IT pour la faisabilité et pour un éventuel devis.

Toutes les couleurs sont identifiés par un code écrit dans le nuancier couleurs qui peut être téléchargé directement à partir de notre site internet 
www.antrax.it ou peut être demandé à l’agent.

Exemple de code: TV25S063022B       B pour blanc standard, TV25S063022T      T pour les couleur T inclus dans le nuancier couleurs

Couleurs des accessoires
Tous les accessoires sont fournis comme standard dans la finition CHROMÉ, mais il peuvent aussi être commandés en doré ou en couleurs.
Consultez la page du modèle souhaité pour vérifier le prix.

Vannes 
Les vannes sont disponibles en finition BLANC, CHROMÉ, DORÉ et NOIR MAT.

Couleurs
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Farben

Colores

Die nachstehende Preisliste enthält die Preise für die Produkte von Antrax It, die in den folgenden Farben erhältlich sind:

[B]	 STANDARDWEISS [BIAN];

[T]	 Farben in der Tabelle inkl. PASTELL-, HOCHGLANZ- und MATTE FARBEN;

[S]	 Exclusivfarben von Antrax IT und Ral Farben, die nicht in der Tabelle inbegriffen sind;

[R]	Oberfläche CHROM;

ACHTUNG:
•	Unter RAL sind die klassischen RAL-Farben, NICHT die RAL-Design oder die RAL-Spezialfarben zu verstehen. 
• Alle nicht in der Tabelle enthaltenen RAL-Farben sind nur in der Version Hochglanz erhältlich.
• Bei matten RAL-Farben muss vorab ein Kostenvoranschlag eingeholt werden und im Werk die Machbarkeit angefragt werden.

All Farben besitzen einen schriftlichen Code, der in der Farbtabelle von Antrax It aufgelistet ist. Dieser Farbcode ist auf unserer Website, 
www.antrax.it, oder bei ihrem Gebietsvertreter erhältlich.

Farbcode: TV25S063022B      B für Standardweiß, TV25S063022T       T für Farben aus der Tabelle

Farbe für Zubehör
Sämtliches Zubehör von Antrax It wird serienmäßig in CHROM geliefert, Sie können das Zubehör auch in GOLD oder FARBIG bestellen. 
Den Preis des gewünschten Produktes finden Sie auf der Seite des Modells. 

Ventile 
Die Ventile sind in den Farben WEISS, CHROM, GOLD und MATTSCHWARZ erhältlich.

La siguiente lista de precios incluye los precios relativos a los productos Antrax It disponibles en los siguientes colores:

[B]	 BLANCO ESTÁNDARD [BIAN];

[T]	 colores incluydos en la carpeta de color que incluye los colores PASTEL, BRILLANTES y MATES;

[S]	 Colores ESPECIALES ANTRAX IT y los colores que no están incluidos en nuestra carpeta de color;

[R]	 acabado CROMO;

NOTA:
•	Para RAL se entienden los colores RAL clásicos , NO RAL design o RAL especiales
•	Los colores RAL fuera de la carpeta de color pueden ser pedido con un sovraprecio de 20% pero SOLO en la versión brillantes 
•	Para los colores RAL mates, pedir disponibilidad y presupuesto con la empresa

Todos los colores están identificados de un codigo escrito en el interior de la carpeta de color Antrax It, descargable directamente desde 
nuestra página web www.antrax.it, o sobre petición al agente de zona.

Ejemplo de código: TV25S063022B       B para Blanco standard, TV25S063022T       T para colores incluidos en carpeta de color

Colores accesorios
Todos los accesorios Antrax It se suministran como estándard en acabado CROMO, pero se pueden pedir también en acabado ORO o 
EN COLOR. Consultar la pagina relativa a cada modelo elegido para verificar el precio. 

Válvulas 
Las válvulas están disponibles en los acabados BLANCO, CROMO, ORO y NEGRO MATE.
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Ti_Q VS  

H

I*

L + 2,5

7,4

7,4
4,9

5,4

3,6

9,8

15

L

Kcal	= Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.264
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.750
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.518
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.307 

p max = 10.0 bar

[5Q]

5

design Andrea Crosetta

12

5

L

4

OPTIONAL
MTQ39_
MTQ53_
MTQ67_

Unless otherwise specified, the item color CTQ_ will be provided the same color as the radiator
Sauf indication contraire, la couleur de l'article CTQ_ sera fourni de la même couleur que le radiateur
Wenn Sie nicht die genaue Farbe von Artikel CTQ_ angeben, wird es mit der dieselben Farbe von Heizkörper beliefert
Si no indicato, el color del articulo CTQ_ sera del mismo color del radiador

Hidden valves configuration  / Configuration avec les vannes câchées  
Ausführung mit versteckte Ventile / Configuración con valvulas ocultas

Connection 
Raccord 
Anschluss 
Conexión

 Valves cover
Câche vannes

Ventilabdeckung
Cubre válvulas

Angeld valve 5 cm pipe centres
Vanne équerre entraxe 5 cm

Ventil für 5 cm Mittelanschluss
Válvula a escuadra 5 cm

Compulsory
Obligatoire

Zwingend vorgeschrieben
Obligatorio

Compulsory
Obligatoire

Zwingend vorgeschrieben
Obligatorio

E12SQ5EN • 67

[B] CTQ_B     + • 133
[T] CTQ_T     + • 146
[S] CTQ_S       + • 160
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[X]

[XM_]
z* > 4,9

z*z* I*

[E][B]

z*= 4,9
z*z* I*

[D]

z*= 4,9
z*I*

z*= 4,9
z* I*

[S]

UNI EN 442      ∆t 50°   75°/65°/20° 
∆t 30°   55°/45°/20°

[PS]

z* > 4,9 z* > 4,9
I* I*z* z*

[5]

5 z* 5

[P5_]

z* > 4,9

[5_]

z* 5
z*= 4,9

[PD]

Optional

(P* = 234)

Ti_Q VS

(P* = 236)

Ti_q 38,6
[XLUC]
[COLOUR]

Ti_q 53
[XLUC]
[COLOUR]

Ti_q 67,4
[XLUC]
[COLOUR]

(P* 242) (P* 242)

(P* 242) (P* 242) (P* 242) (P* 242)

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Sleeving kit /Kit couvre tuyau
Rosetten / Kit cubre tubo

Standard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especial

Replace _ with connection S (Left) or D (Right). / Remplacer le _ avec raccordement S (Gauche) ou D (Droite). /
Um linker oder rechter Anschluss zu bestellen, bitte das Symbol _ mit S (links) oder D (rechts) ersetzen. /
Sustituir el _ con las conexiones S (Izquierda) o D (Derecha).

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento
P*	 = page / page / Seite / página

[BIAN]	 E12SQB • 104
[CROM]	 E12SQR • 104

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60

H cm L cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]

   103.0     38.6          96.0    45.8  TQVS103010_ 4.6 200          387         487 536 584

   103.0     53.0          96.0    60.2  TQVS103014_  6.4 281          542       551 606 661

   123.0     38.6        116.0    45.8  TQVS123010_ 5.4 237          457    517 569 620

   123.0     53.0        116.0    60.2  TQVS123014_ 7.5 332          640         577 635 692

   153.0     38.6        146.0    45.8  TQVS153010_ 6.5 283          546   541 595 649

   153.0     53.0        146.0    60.2  TQVS153014_ 9.2 396          765     588 647 706

   153.0     67.4        146.0    74.6  TQVS153018_ 11.7 502          970         640 704 768

   183.0     38.6        176.0    45.8  TQVS183010_  7.7 324          626    562 618 674

   183.0     53.0        176.0    60.2  TQVS183014_ 10.8 454          876     643 707 772

   183.0     67.4        176.0    74.6  TQVS183018_ 13.9 583       1 126        723 795 868

   203.0     38.6        196.0    45.8  TQVS203010_  8.5 358          691   588 647 706

   203.0     53.0        196.0    60.2  TQVS203014_ 11.9 501          968   680 748 816

   203.0     67.4        196.0    74.6  TQVS203018_ 15.4 644       1 244        770 847 924

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

MTQ39L	 • 167
MTQ39C	• 200

MTQ53L	 • 200
MTQ53C	• 240

MTQ67L	 • 233
MTQ67C	• 280

+ • 69
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Ti_Q OS  

6,7

9,2

H

I*

L

2

3,6

9,8

5,4

Kcal	= Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.264
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.750
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.518
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.307

p max = 10.0 bar

H

5

12

[5Q]

design Andrea Crosetta

5

Hidden valves configuration  / Configuration avec les vannes câchées  
Ausführung mit versteckte Ventile / Configuración con valvulas ocultas

Unless otherwise specified, the item color CTQ_ will be provided the same color as the radiator

Sauf indication contraire, la couleur de l'article CTQ_ sera fourni de la même couleur que le radiateur

Wenn Sie nicht die genaue Farbe von Artikel CTQ_ angeben, wird es mit der dieselben Farbe von Heizkörper beliefert

Si no indicato, el color del articulo CTQ_ sera del mismo color del radiador

Connection 
Raccord 
Anschluss 
Conexión

 Valves cover
Câche vannes

Ventilabdeckung
Cubre válvulas

Angeld valve 5 cm pipe centres
Vanne équerre entraxe 5 cm

Ventil für 5 cm Mittelanschluss
Válvula a escuadra 5 cm

Compulsory
Obligatoire

Zwingend vorgeschrieben
Obligatorio

Compulsory
Obligatoire

Zwingend vorgeschrieben
Obligatorio

E12SQ5EN • 67

[B] CTQ_B     + • 133
[T] CTQ_T     + • 146
[S] CTQ_S       + • 160
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[X]

[XM_]

[C_]
z*

z*

z*= 4,9

I*

[C5_]

5

[G_]

z*= 4,9

z*

I*

[M_]

z*> 4,9

z*

I*

z*> 4,9

z*

z*

I*

[E_]

z*> 4,9

[M5_]

z*= 4,9

[G5_]

5

z*5
z*

Ti_Q OS

Optional

UNI EN 442      ∆t 50°   75°/65°/20° 
∆t 30°   55°/45°/20°

(P* = 234) (P* = 236)

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Standard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especial

Replace _ with connection S (Left) or D (Right). / Remplacer le _ avec raccordement S (Gauche) ou D (Droite). /
Um linker oder rechter Anschluss zu bestellen, bitte das Symbol _ mit S (links) oder D (rechts) ersetzen. /
Sustituir el _ con las conexiones S (Izquierda) o D (Derecha).

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento
P*	 = page / page / Seite / página

Sleeving kit /Kit couvre tuyau
Rosetten / Kit cubre tubo

H cm L cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]

    38.6    103.0          96.0    45.8  TQOS103010_ 4.6  178          344    487 536 584

    38.6    123.0        116.0    45.8  TQOS123010_ 5.4 214          413  517 569 620

    38.6    153.0        146.0    45.8  TQOS153010_ 6.5  268          517    541 595 649

    38.6    183.0        176.0    45.8  TQOS183010_ 7.7 321          619    562 618 674

    38.6    203.0        196.0    45.8  TQOS203010_ 8.5 357          689         588 647 706

    53.0    103.0          96.0    60.2  TQOS103014_ 6.4 250          482   551 606 661

    53.0    123.0        116.0    60.2  TQOS123014_ 7.5 299          578      577 635 692

    53.0    153.0        146.0    60.2  TQOS153014_ 9.2 375          723      588 647 706

    53.0    183.0        176.0    60.2  TQOS183014_ 10.8 450          868       643 707 772

    53.0    203.0        196.0    60.2  TQOS203014_ 11.9 499          964       680 748 816

    67.4    153.0        146.0    74.6  TQOS153018_ 11.7 482          930         640 704 768

    67.4    183.0        176.0    74.6  TQOS183018_ 13.9 578       1 116       723 795 868

    67.4    203.0        196.0    74.6  TQOS203018_ 15.4 642       1 239        770 847 924

[BIAN]	 E12SQB • 104
[CROM]	 E12SQR • 104

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

+ • 69
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Ti_Q VD  

7,4

7,4
4,9

L

I*

H

15
L+2,5

5,4

3,6

9,8

Kcal	= Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.264
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.750
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.518
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.307

p max = 10.0 bar

[5Q]

design Andrea Crosetta

5

12

5

L

4

OPTIONAL
MTQ39_
MTQ53_
MTQ67_

Hidden valves configuration  / Configuration avec les vannes câchées  
Ausführung mit versteckte Ventile / Configuración con valvulas ocultas

Unless otherwise specified, the item color CTQ_ will be provided the same color as the radiator

Sauf indication contraire, la couleur de l'article CTQ_ sera fourni de la même couleur que le radiateur

Wenn Sie nicht die genaue Farbe von Artikel CTQ_ angeben, wird es mit der dieselben Farbe von Heizkörper beliefert

Si no indicato, el color del articulo CTQ_ sera del mismo color del radiador

Connection 
Raccord 
Anschluss 
Conexión

 Valves cover
Câche vannes

Ventilabdeckung
Cubre válvulas

Angeld valve 5 cm pipe centres
Vanne équerre entraxe 5 cm

Ventil für 5 cm Mittelanschluss
Válvula a escuadra 5 cm

Compulsory
Obligatoire

Zwingend vorgeschrieben
Obligatorio

Compulsory
Obligatoire

Zwingend vorgeschrieben
Obligatorio

E12SQ5EN • 67

[B] CTQ_B     + • 133
[T] CTQ_T     + • 146
[S] CTQ_S       + • 160
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[X]

[XM_]
z* > 4,9

z*z* I*

[E][B]

z*= 4,9
z*z* I*

[D]

z*= 4,9
z*I*

z*= 4,9
z* I*

[S]

[PS]

z* > 4,9 z* > 4,9
I* I*z* z*

[5]

5 z* 5

[P5_]

z* > 4,9

[5_]

z* 5
z*= 4,9

[PD]

Ti_Q VD

UNI EN 442      ∆t 50°   75°/65°/20° 
∆t 30°   55°/45°/20°

Optional

(P* = 234) (P* = 236)

Ti_q 38,6
[XLUC]
[COLOUR]

Ti_q 53
[XLUC]
[COLOUR]

Ti_q 67,4
[XLUC]
[COLOUR]

(P* 242) (P* 242)

(P* 242) (P* 242) (P* 242) (P* 242)

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Sleeving kit /Kit couvre tuyau
Rosetten / Kit cubre tubo

Standard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especial

Replace _ with connection S (Left) or D (Right). / Remplacer le _ avec raccordement S (Gauche) ou D (Droite). /
Um linker oder rechter Anschluss zu bestellen, bitte das Symbol _ mit S (links) oder D (rechts) ersetzen. /
Sustituir el _ con las conexiones S (Izquierda) o D (Derecha).

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento
P*	 = page / page / Seite / página

H cm L cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]

103.0     38.6          96.0    45.8  TQVD103010_ 8.5         347           669      586 645 703

103.0     53.0         96.0    60.2  TQVD103014_ 11.9         486           938       662 728 794

123.0     38.6        116.0    45.8  TQVD123010_ 10.1         405           781     637 701 764

123.0     53.0        116.0    60.2  TQVD123014_ 14.2         567        1 094   728 801 874

153.0     38.6        146.0    45.8  TQVD153010_ 12.5         488           943       672 739 806

153.0     53.0        146.0    60.2  TQVD153014_ 17.5         684        1 320    771 848 925

153.0     67.4        146.0    74.6  TQVD153018_ 22.5         881        1 701   805   886 966

183.0     38.6        176.0    45.8  TQVD183010_ 14.9         567        1 094 685 754 822

183.0     53.0        176.0    60.2  TQVD183014_ 20.8         794        1 532 818 900 982

183.0     67.4        176.0    74.6  TQVD183018_ 26.8      1 021        1 971 925 1 018 1 110

203.0     38.6        196.0    45.8  TQVD203010_ 16.5         622        1 200 780 858 936

203.0     53.0        196.0    60.2  TQVD203014_ 23.1         870        1 680 914 1 005 1 097

203.0     67.4        196.0    74.6  TQVD203018_ 29.7      1 119        2 160 1 086 1 195 1 303

[BIAN]	 E12SQB • 104
[CROM]	 E12SQR • 104

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60

MTQ39L	 • 167
MTQ39C	• 200

MTQ53L	 • 200
MTQ53C	• 240

MTQ67L	 • 233
MTQ67C	• 280

+ • 69



94

Ti_Q  OD  

6,7

9,2

H

I*

L

3,6

9,8

5,4

Kcal	= Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.264
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.750
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.518
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.307

p max = 10.0 bar

[5Q]

design Andrea Crosetta

H

5

12

5

Hidden valves configuration  / Configuration avec les vannes câchées  
Ausführung mit versteckte Ventile / Configuración con valvulas ocultas

Unless otherwise specified, the item color CTQ_ will be provided the same color as the radiator

Sauf indication contraire, la couleur de l'article CTQ_ sera fourni de la même couleur que le radiateur

Wenn Sie nicht die genaue Farbe von Artikel CTQ_ angeben, wird es mit der dieselben Farbe von Heizkörper beliefert

Si no indicato, el color del articulo CTQ_ sera del mismo color del radiador

Connection 
Raccord 
Anschluss 
Conexión

 Valves cover
Câche vannes

Ventilabdeckung
Cubre válvulas

Angeld valve 5 cm pipe centres
Vanne équerre entraxe 5 cm

Ventil für 5 cm Mittelanschluss
Válvula a escuadra 5 cm

Compulsory
Obligatoire

Zwingend vorgeschrieben
Obligatorio

Compulsory
Obligatoire

Zwingend vorgeschrieben
Obligatorio

E12SQ5EN • 67

[B] CTQ_B     + • 133
[T] CTQ_T     + • 146
[S] CTQ_S       + • 160
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[X]

[XM_]

[C_]
z*

z*

z*= 4,9

I*

[C5_]

5

[G_]

z*= 4,9

z*

I*

[M_]

z*> 4,9

z*

I*

z*> 4,9

z*

z*

I*

[E_]

z*> 4,9

[M5_]

z*= 4,9

[G5_]

5

z*5
z*

Ti_Q OD

UNI EN 442      ∆t 50°   75°/65°/20° 
∆t 30°   55°/45°/20°

(P* = 234) (P* = 236)

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Replace _ with connection S (Left) or D (Right). / Remplacer le _ avec raccordement S (Gauche) ou D (Droite). /
Um linker oder rechter Anschluss zu bestellen, bitte das Symbol _ mit S (links) oder D (rechts) ersetzen. /
Sustituir el _ con las conexiones S (Izquierda) o D (Derecha).

Standard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especial

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento
P*	 = page / page / Seite / página

Sleeving kit /Kit couvre tuyau
Rosetten / Kit cubre tubo

H cm L cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]

    38.6    103.0          96.0    45.8  TQOD103010_ 8.5         317           612        586 645 703

    38.6    123.0        116.0    45.8  TQOD123010_ 10.1         381           735 637 701 764

    38.6    153.0        146.0    45.8  TQOD153010_ 12.5         476           919 672 739 806

    38.6    183.0        176.0    45.8  TQOD183010_ 14.9         571        1 102 685 754 822

    38.6    203.0        196.0    45.8  TQOD203010_ 16.5         635        1 225 780 858 936

    53.0    103.0          96.0    60.2  TQOD103014_ 11.9         429           829 662 728 794

    53.0    123.0        116.0    60.2  TQOD123014_ 14.2         515           995   728 801 874

    53.0    153.0        146.0    60.2  TQOD153014_ 17.5         644        1 244   771 848 925

    53.0    183.0        176.0    60.2  TQOD183014_ 20.8         773        1 492   818 900 982

    53.0    203.0        196.0    60.2  TQOD203014_ 23.1         859        1 658   914 1 005 1 097

    67.4    153.0        146.0    74.6  TQOD153018_ 22.5         821        1 584 805   886 966

    67.4    183.0        176.0    74.6  TQOD183018_ 26.8         984        1 900    925 1 018 1 110

    67.4    203.0        196.0    74.6  TQOD203018_ 29.7      1 094        2 112     1 086 1 195 1 303

[BIAN]	 E12SQB • 104
[CROM]	 E12SQR • 104

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

+ • 69
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Tif VS  

H

L

I*

L + 9,0

[X]

[XM_]
z* > 5,5

z*z* I*

[E][B]

z*= 5,5
z*z* I*

[D]

z*= 5,5
z*I*

z*= 5,5
z* I*

[S]

Kcal	= Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.264
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.750
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.518
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.307 

p max = 10.0 bar

7,4

7,4
4,9

5,4

3

9,8

[PS]

z* > 5,5 z* > 5,5
I* I*z* z*

[5]

5 z* 5

[P5_]

z* > 5,5

[5_]

z* 5
z*= 5,5

[PD]

17

(P* 242) (P* 242)

(P* 242) (P* 242) (P* 242) (P* 242)

4

OPTIONAL
MTS39_
MTS54_

Standard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especial

Replace _ with connection S (Left) or D (Right). / Remplacer le _ avec raccordement S (Gauche) ou D (Droite). /
Um linker oder rechter Anschluss zu bestellen, bitte das Symbol _ mit S (links) oder D (rechts) ersetzen. /
Sustituir el _ con las conexiones S (Izquierda) o D (Derecha).

I*	 = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones

+ • 69
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Tif VS

(I* = 5 cm)

UNI EN 442      ∆t 50°   75°/65°/20° 
∆t 30°   55°/45°/20°

Optional

(P* = 234) (P* = 236)

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

Tif 39,8
[CROM]
[COLOUR]
[GOLD]

Tif 54,2
[CROM]
[COLOUR]
[GOLD]

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento
P*	 = page / page / Seite / página

H cm L cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 63.0  83.0  56.0  89.0 TV25S063022_  6.5  278  537 532 585 638

 103.0  39.8  96.0  45.8 TV25S103010_  4.6  200  387 465 512 558

 103.0  54.2  96.0  60.2 TV25S103014_  6.4  281  542 526 579 631

 123.0  39.8  116.0  45.8 TV25S123010_  5.4  237  457 494 543 593

 123.0  54.2  116.0  60.2 TV25S123014_  7.5  332  640 552 607 662

 153.0  39.8  146.0  45.8 TV25S153010_  6.5  283  546 516 568 619

 153.0  54.2  146.0  60.2 TV25S153014_  9.2  396  765 562 618 674

 173.0  39.8  166.0  45.8 TV25S173010_  7.3  308  595 536 590 643

 173.0  54.2  166.0  60.2 TV25S173014_  10.3  431  833 613 674 736

 173.0  68.6  166.0  74.6 TV25S173018_  13.2  555  1 071 690 759 828

 203.0  39.8  196.0  45.8 TV25S203010_  8.5  358  691 562 618 674

 203.0  54.2  196.0  60.2 TV25S203014_  11.9  501  968 649 714 779

 203.0  68.6  196.0  74.6 TV25S203018_  15.4  644  1 244 736 810 883

[BIAN]	 E12SQB • 104
[CROM]	 E12SQR • 104

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60

MTS39R	 • 215
MTS39C	 • 258
MTS39G	• 398

MTS54R	 • 228
MTS54C	 • 274
MTS54G	• 422
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Tif OS  

6,7

9,2

H

I*

L

2

[X]

[XM_]

[C_]
z*

z*

z*= 5,5

I*

[C5_]

5

[G_]

z*= 5,5

z*

I*

[M_]

z*= 5,5

z*

I*

z*> 5,5

z*

z*

I*

[E_]

z*> 5,5

[M5_]

z*= 5,5

[G5_]

5

z*5
z*

Kcal	= Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.264
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.750
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.518
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.307

p max = 10.0 bar

3

9,8

5,4

Standard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especial

Replace _ with connection S (Left) or D (Right). / Remplacer le _ avec raccordement S (Gauche) ou D (Droite). /
Um linker oder rechter Anschluss zu bestellen, bitte das Symbol _ mit S (links) oder D (rechts) ersetzen. /
Sustituir el _ con las conexiones S (Izquierda) o D (Derecha).

I*	 = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones

+ • 69
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Tif OS

Optional

(I* = 5 cm)

UNI EN 442      ∆t 50°   75°/65°/20° 
∆t 30°   55°/45°/20°

(P* = 234) (P* = 236)

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento
P*	 = page / page / Seite / página

H cm L cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 39.8  103.0  96.0  45.8 TO25S103010_  4.6  178  344 465 512 558

 39.8  123.0  116.0  45.8 TO25S123010_  5.4  214  413 494 543 593

 39.8  153.0  146.0  45.8 TO25S153010_  6.5  268  517 516 568 619

 39.8  173.0  166.0  45.8 TO25S173010_  7.3  303  585 536 590 643

 39.8  203.0  196.0  45.8 TO25S203010_  8.5  357  689 562 618 674

 54.2  103.0  96.0  60.2 TO25S103014_  6.4  250  482 526 579 631

 54.2  123.0  116.0  60.2 TO25S123014_  7.5  299  578 552 607 662

 54.2  153.0  146.0  60.2 TO25S153014_  9.2  375  723 562 618 674

 54.2  173.0  166.0  60.2 TO25S173014_  10.3  425  820 613 674 736

 54.2  203.0  196.0  60.2 TO25S203014_  11.9  499  964 649 714 779

 68.6  173.0  166.0  74.6 TO25S173018_  13.2  546  1 054 690 759 828

 68.6  203.0  196.0  74.6 TO25S203018_  15.4  642  1 239 736 810 883

[BIAN]	 E12SQB • 104
[CROM]	 E12SQR • 104

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60
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Tif VD  

7,4

7,4
4,9

L

I*

H

17

L+9,0

[X]

[XM_]
z* > 5,5

z*z* I*

[E][B]

z*= 5,5
z*z* I*

[D]

z*= 5,5
z*I*

z*= 5,5
z* I*

[S]

Kcal	= Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.264
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.750
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.518
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.307

p max = 10.0 bar

5,4

3

9,8

[PS]

z* > 5,5 z* > 5,5
I* I*z* z*

[5]

5 z* 5

[P5_]

z* > 5,5

[5_]

z* 5
z*= 5,5

[PD]

(P* 242) (P* 242)

(P* 242) (P* 242) (P* 242) (P* 242)

4

OPTIONAL
MTD39_
MTD54_

Standard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especial

Replace _ with connection S (Left) or D (Right). / Remplacer le _ avec raccordement S (Gauche) ou D (Droite). /
Um linker oder rechter Anschluss zu bestellen, bitte das Symbol _ mit S (links) oder D (rechts) ersetzen. /
Sustituir el _ con las conexiones S (Izquierda) o D (Derecha).

I*	 = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones

+ • 69
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Tif VD

Optional

(I* = 5 cm)

UNI EN 442      ∆t 50°   75°/65°/20° 
∆t 30°   55°/45°/20°

(P* = 234) (P* = 236)

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

Tif 39,8
[CROM]
[COLOUR]
[GOLD]

Tif 54,2
[CROM]
[COLOUR]
[GOLD]

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento
P*	 = page / page / Seite / página

H cm L cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 63.0  83.0  56.0  89.0 TV25D063022_  11.8  495  955 628 691 754

 103.0  39.8  96.0  45.8 TV25D103010_  8.5  347  669 559 615 671

 103.0  54.2  96.0  60.2 TV25D103014_  11.9  486  938 632 695 758

 123.0  39.8  116.0  45.8 TV25D123010_  10.1  405  781 608 669 730

 123.0  54.2  116.0  60.2 TV25D123014_  14.2  567  1 094 695 765 834

 153.0  39.8  146.0  45.8 TV25D153010_  12.5  488  943 642 706 770

 153.0  54.2  146.0  60.2 TV25D153014_  17.5  684  1 320 737 811 884

 173.0  39.8  166.0  45.8 TV25D173010_  14.1  542  1 047 654 719 785

 173.0  54.2  166.0  60.2 TV25D173014_  19.7  760  1 467 781 859 937

 173.0  68.6  166.0  74.6 TV25D173018_  25.4  977  1 886 882 970 1 058

 203.0  39.8  196.0  45.8 TV25D203010_  16.5  622  1 200 745 820 894

 203.0  54.2  196.0  60.2 TV25D203014_  23.1  870  1 680 871 958 1 045

 203.0  68.6  196.0  74.6 TV25D203018_  29.7  1 119  2 160 1 036 1 140 1 243

[BIAN]	 E12SQB • 104
[CROM]	 E12SQR • 104

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60

MTD39R	• 215
MTD39C	 • 258
MTD39G	• 398

MTD54R	• 228
MTD54C	 • 274
MTD54G	• 422
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Tif OD  

6,7

9,2

H

I*

L

[X]

[XM_]

[C_]
z*

z*

z*= 5,5

I*

[C5_]

5

[G_]

z*= 5,5

z*

I*

[M_]

z*= 5,5

z*

I*

z*> 5,5

z*

z*

I*

[E_]

z*> 5,5

[M5_]

z*= 5,5

[G5_]

5

z*5
z*

Kcal	= Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.264
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.750
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.518
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.307

p max = 10.0 bar

3

9,8

5,4

Standard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especial

Replace _ with connection S (Left) or D (Right). / Remplacer le _ avec raccordement S (Gauche) ou D (Droite). /
Um linker oder rechter Anschluss zu bestellen, bitte das Symbol _ mit S (links) oder D (rechts) ersetzen. /
Sustituir el _ con las conexiones S (Izquierda) o D (Derecha).

I*	 = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones

+ • 69
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Tif OD UNI EN 442      ∆t 50°   75°/65°/20° 
∆t 30°   55°/45°/20°

(I* = 5 cm)(P* = 234)

Optional

(P* = 236)

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento
P*	 = page / page / Seite / página

[BIAN]	 E12SQB • 104
[CROM]	 E12SQR • 104

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60

H cm L cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 39.8  103.0  96.0  45.8 TO25D103010_  8.5  317  612 559 615 671

 39.8  123.0  116.0  45.8 TO25D123010_  10.1  381  735 608 669 730

 39.8  153.0  146.0  45.8 TO25D153010_  12.5  476  919 642 706 770

 39.8  173.0  166.0  45.8 TO25D173010_  14.1  539  1 041 654 719 785

 39.8  203.0  196.0  45.8 TO25D203010_  16.5  635  1 225 745 820 894

 54.2  103.0  96.0  60.2 TO25D103014_  11.9  429  829 632 695 758

 54.2  123.0  116.0  60.2 TO25D123014_  14.2  515  995 695 765 834

 54.2  153.0  146.0  60.2 TO25D153014_  17.5  644  1 244 737 811 884

 54.2  173.0  166.0  60.2 TO25D173014_  19.7  730  1 409 781 859 937

 54.2  203.0  196.0  60.2 TO25D203014_  23.1  859  1 658 871 958 1 045

 68.6  63.0  56.0  74.6 TO25D063018_  9.6  329  635 574 631 689

 68.6  83.0  76.0  74.6 TO25D083018_  12.5  438  845 618 680 742

 68.6  103.0  96.0  74.6 TO25D103018_  15.4  547  1 056 668 735 802

 68.6  123.0  116.0  74.6 TO25D123018_  18.2  656  1 267 735 809 882

 68.6  153.0  146.0  74.6 TO25D153018_  22.5  821  1 584 768 845 922

 68.6  173.0  166.0  74.6 TO25D173018_  25.4  930  1 795 882 970 1 058

 68.6  203.0  196.0  74.6 TO25D203018_  29.7  1 094  2 112 1 036 1 140 1 243



104

Trim VS   

5,9

5,9
3,4

L

I*

H ≥170

H 

[X]

[XM_]

[B] [S] [D]

I*I*I*I* z*z*z*z* z*z*

[E]

z*= 2,9 z*> 2,9 z*= 2,9 z*= 2,9

[5] [5_] [P5_]

5 5 5z* z*
z*= 2,9 z*> 2,9

[PS]

I*z*
z*> 2,9

[PD]

I* z*
z*> 2,9

Kcal	= Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.273
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.744
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.509
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.297

p max = 10.0 bar

9,1

5,4

4,5

P*140

(P* 242) (P* 242)

(P* 242) (P* 242) (P* 242) (P* 242)

[B] Standard
[T] + 10%
[S] + 20%

Standard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especial

Replace _ with connection S (Left) or D (Right). / Remplacer le _ avec raccordement S (Gauche) ou D (Droite). /
Um linker oder rechter Anschluss zu bestellen, bitte das Symbol _ mit S (links) oder D (rechts) ersetzen. /
Sustituir el _ con las conexiones S (Izquierda) o D (Derecha).

I*	 = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones

Reinf
orcem

ent 

Renfo
rcem

ent

Verst
ärkung

Refuerzo
s

For further details see page 86 / Pour plus 
d’informations consultez la page 86 / Sie 
können für eventuelle Rückfragen auf Seite 87
konsultieren / Para otras informaciones ver la 
pagína 87.

+ • 69
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Trim VS [ B ] UNI EN 442      ∆t 50°  75°/65°/20°

I* 56 cm 66 cm 76 cm 96 cm 116 cm 156 cm 166 cm 176 cm 196 cm 216 cm

Lt* 0.172 0.194 0.216 0.260 0.305 0.393 0.416 0.438 0.482 0.526

Optional

(I* = 5 cm)(P* = 234) (P* = 236) (2 pz.)

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

Towel hooks
Paire de patère
Crochet das Bugel
Percha

I*	 = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones     P* = page / page / Seite / página
Lt*	= water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento

	 = For information about transport, see page 2 / Voir la page 2 pour transport / die Transportspezifikationen finden Sie auf Seite 2 / Porte: ver página 2

No. el.
H

L 60 70 80 100 120 160 170 180 200 220

10 24.8 33.8 221 254 286 352 417 543 572 603 664 724
• > 376 382 385 394 405 444 449 453 461 508
12 29.6 38.6 265 305 343 422 501 651 687 724 797 869
• > 396 401 407 419 430 477 482 488 499 550
14 34.4 43.4 309 356 401 492 584 760 801 845 930 1014
• > 415 421 430 442 455 509 515 522 535 592
16 39.2 48.2 353 406 458 563 668 868 916 966 1063 1159
• > 430 437 445 460 475 534 541 549 562 622
18 44.0 53.0 397 457 515 633 751 977 1030 1086 1196 1303
• > 452 461 468 486 503 572 580 588 604 669
20 48.8 57.8 441 508 572 703 834 1085 1145 1207 1329 1448
• > 474 484 492 512 531 608 613 627 645 715
22 53.6 62.6 486 559 630 774 918 1194 1259 1328 1462 1593
• > 489 500 508 536 555 633 643 653 673 787
24 58.4 67.4 530 610 687 844 1001 1302 1374 1448 1594 1738
• > 511 523 534 570 593 670 681 693 715 859
26 63.2 72.2 574 660 744 914 1085 1411 1488 1569 1727
• > 532 546 558 605 630 706 720 733 757
28 68.0 77.0 618 711 801 985 1168 1519 1603 1690 1860
• > 574 588 601 652 680 761 775 789 815
30 72.8 81.8 662 762 859 1055 1252 1628 1717 1810 1993
• > 614 630 645 698 728 815 829 845 873
32 77.6 86.6 706 813 916 1126 1335 1736 1832 1931 2126
• > 656 673 687 745 776 869 886 902 932
34 82.4 91.4 750 864 973 1196 1419 1845
• > 696 715 730 792 825 923
36 87.2 96.2 794 914 1030 1266 1502 1953
• > 737 756 773 838 873 979
38 92.0 101.0 839 965 1088 1337 1586 2062
• > 777 798 817 886 922 1033
40 96.8 105.8 883 1016 1145 1407 1669 2170
• > 819 841 859 932 971 1087
42 101.6 110.6 927 1067 1202 1477 1752 2279
• > 860 883 902 979 1019 1141

[BIAN]	 E12SQB • 104
[CROM]	 E12SQR • 104

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63

[INOX]   3A15X • 158

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60
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Trim OS   

L

H

I*

[X]

[XM_]

[C_]
z*

z*

z*= 2,9

I*

[C5_]

5

[G_]

z*= 2,9

z*

I*

[M_]

z*> 2,9

z*

I*

z*> 2,9

z*

z*

I*

[E_]

z*= 2,9

[M5_]

z*> 2,9

[G5_]

5
z*

5
z*

Kcal	= Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.273
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.744
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.509
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.297

p max = 10.0 bar

9,1

4,5

5,4

7,7

6,0

P*141

[B] Standard
[T] + 10%
[S] + 20%

For further details see page 86 / Pour plus 
d’informations consultez la page 86 / Sie 
können für eventuelle Rückfragen auf Seite 87 
konsultieren / Para otras informaciones ver la 
pagína 87.

Standard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especial

Replace _ with connection S (Left) or D (Right). / Remplacer le _ avec raccordement S (Gauche) ou D (Droite). /
Um linker oder rechter Anschluss zu bestellen, bitte das Symbol _ mit S (links) oder D (rechts) ersetzen. /
Sustituir el _ con las conexiones S (Izquierda) o D (Derecha).

I*	 = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones

Reinforcement
Renforcement

VerstärkungRefuerzosL ≥170

+ • 69



107

Trim OS [ B ]

I* 56 cm 66 cm 76 cm 96 cm 116 cm 156 cm 166 cm 176 cm 196 cm 216 cm

Lt* 0.172 0.194 0.216 0.260 0.305 0.393 0.416 0.438 0.482 0.526

Optional

(I* = 5 cm)

UNI EN 442      ∆t 50°  75°/65°/20° 

(P* = 234) (2 pz.)(P* = 236)

I*	 = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones     P* = page / page / Seite / página
Lt*	= water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento

	 = For information about transport, see page 2 / Voir la page 2 pour transport / die Transportspezifikationen finden Sie auf Seite 2 / Porte: ver página 2

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

Towel hooks
Paire de patère
Crochet das Bugel
Percha

No. el.
L

H 60 70 80 100 120 160 170 180 200 220

10 24.8 33.8 223 260 297 371 445 594 631 668 742 816
• > 440 447 451 460 469 509 513 518 527 574
12 29.6 38.6 267 312 356 445 534 712 757 801 890 979
• > 461 466 473 484 496 542 547 553 564 614
14 34.4 43.4 312 364 416 519 623 831 883 935 1039 1143
• > 481 486 496 507 521 575 581 587 600 657
16 39.2 48.2 356 416 475 594 712 950 1009 1068 1187 1306
• > 496 503 511 526 539 599 606 613 628 687
18 44.0 53.0 401 467 534 668 801 1068 1135 1202 1336 1469
• > 516 527 534 552 568 636 645 653 669 734
20 48.8 57.8 445 519 594 742 890 1187 1261 1336 1484 1632
• > 538 550 558 577 597 674 679 692 710 780
22 53.6 62.6 490 571 653 816 979 1306 1388 1469 1632 1796
• > 554 565 574 601 621 698 707 719 738 851
24 58.4 67.4 534 623 712 890 1068 1425 1514 1603 1781 1959
• > 576 588 599 635 658 735 746 758 780 923
26 63.2 72.2 579 675 772 965 1158 1543 1640 1736 1929
• > 598 611 623 670 696 772 785 798 822
28 68.0 77.0 623 727 831 1039 1247 1662 1766 1870 2078
• > 638 653 667 718 745 826 841 853 880
30 72.8 81.8 667 778 889 1111 1333 1778 1889 2000 2222
• > 680 696 710 764 794 880 895 911 938
32 77.6 86.6 710 829 947 1184 1421 1894 2013 2131 2368
• > 721 738 752 811 842 935 950 967 996
34 82.4 91.4 754 880 1006 1257 1508 2011
• > 761 780 796 858 890 989
36 87.2 96.2 798 931 1064 1330 1595 2127
• > 802 821 838 903 938 1043
38 92.0 101.0 841 981 1122 1402 1682 2243
• > 843 864 882 950 988 1097
40 96.8 105.8 885 1033 1180 1475 1770 2360
• > 884 906 923 996 1036 1152
42 101.6 110.6 929 1084 1238 1548 1858 2477
• > 925 948 967 1043 1084 1206

[BIAN]	 E12SQB • 104
[CROM]	 E12SQR • 104

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63

[INOX]   3A15X • 158

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60
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Trim VD   

5,9

5,9
3,4

H

L

I*

H≥170

[X]

[XM_]

[B] [S] [D]

I*I*I*I* z*z*z*z* z*z*

[E]

z*= 2,9 z*> 2,9 z*= 2,9 z*= 2,9

Kcal	= Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.282
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.737
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.498
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.286

p max = 10.0 bar

5,4

4,5

9,1

[5] [5_] [P5_]

5 5 5z* z*
z*= 2,9 z*> 2,9

[PS]

I*z*
z*> 2,9

[PD]

I* z*
z*> 2,9

P*140

(P* 242) (P* 242)

(P* 242) (P* 242) (P* 242) (P* 242)

Standard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especial

Replace _ with connection S (Left) or D (Right). / Remplacer le _ avec raccordement S (Gauche) ou D (Droite). /
Um linker oder rechter Anschluss zu bestellen, bitte das Symbol _ mit S (links) oder D (rechts) ersetzen. /
Sustituir el _ con las conexiones S (Izquierda) o D (Derecha).

[B] Standard
[T] + 10%
[S] + 20%

I*	 = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones

For further details see page 86 / Pour plus 
d’informations consultez la page 86 / Sie 
können für eventuelle Rückfragen auf Seite 87
konsultieren / Para otras informaciones ver la 
pagína 87.

Reinforcem
ent 

Renforcem
ent

Verstä
rkung

Refuerzos

+ • 69
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Trim VD [ B ]

I* 56 cm 66 cm 76 cm 96 cm 116 cm 156 cm 166 cm 176 cm 196 cm 216 cm

Lt* 0.305 0.349 0.393 0.482 0.571 0.748 0.793 0.837 0.926 1.014

Optional

(I* = 5 cm)

UNI EN 442      ∆t 50°  75°/65°/20°

(P* = 234) (2 pz.)(P* = 236)

I*	 = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones     P* = page / page / Seite / página
Lt*	= water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento

	 = For information about transport, see page 2 / Voir la page 2 pour transport / die Transportspezifikationen finden Sie auf Seite 2 / Porte: ver página 2

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

Towel hooks
Paire de patère
Crochet das Bugel
Percha

No. el.
H

L 60 70 80 100 120 160 170 180 200 220

10 24.8 33.8 333 384 433 531 626 814 859 905 994 1084
• > 499 508 522 539 560 645 654 662 685 758
12 29.6 38.6 400 461 520 637 752 977 1030 1086 1193 1301
• > 537 550 562 585 611 711 723 735 759 844
14 34.4 43.4 467 537 607 743 877 1139 1202 1266 1392 1517
• > 576 590 605 631 660 779 794 806 835 930
16 39.2 48.2 533 614 693 850 1002 1302 1374 1447 1591 1734
• > 605 621 637 667 698 829 845 861 891 994
18 44.0 53.0 600 691 780 956 1128 1465 1546 1628 1790 1951
• > 649 667 684 720 754 906 922 941 975 1089
20 48.8 57.8 667 768 867 1062 1253 1628 1717 1809 1989 2168
• > 692 711 733 773 812 981 1001 1020 1061 1186
22 53.6 62.6 733 845 953 1168 1378 1790 1889 1990 2187 2385
• > 721 742 765 806 850 1032 1053 1075 1118 1304
24 58.4 67.4 800 921 1040 1274 1503 1953 2061 2171 2386 2601
• > 765 787 812 860 907 1107 1132 1155 1202 1423
26 63.2 72.2 867 998 1127 1381 1629 2116 2232 2352 2585
• > 810 831 860 912 964 1183 1209 1235 1286
28 68.0 77.0 933 1075 1213 1487 1754 2279 2404 2533 2784
• > 871 896 925 982 1037 1274 1302 1331 1385
30 72.8 81.8 1000 1152 1300 1593 1879 2441 2576 2714 2983
• > 934 960 991 1052 1112 1366 1395 1425 1484
32 77.6 86.6 1067 1229 1387 1699 2005 2604 2748 2895 3182
• > 995 1024 1058 1121 1186 1456 1488 1520 1584
34 82.4 91.4 1133 1305 1473 1806 2130 2767
• > 1058 1088 1125 1191 1259 1547
36 87.2 96.2 1200 1382 1560 1912 2255 2930
• > 1119 1152 1189 1262 1334 1639
38 92.0 101.0 1267 1459 1647 2018 2380 3092
• > 1182 1216 1256 1332 1408 1730
40 96.8 105.8 1333 1536 1733 2124 2506 3255
• > 1244 1280 1323 1402 1482 1819
42 101.6 110.6 1400 1612 1820 2230 2631 3418
• > 1306 1344 1389 1472 1556 1911

[BIAN]	 E12SQB • 104
[CROM]	 E12SQR • 104

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63

[INOX]   3A15X • 158

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60
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Trim OD   

I*
H

L

[X]

[XM_]

[C_]
z*

z*

z*= 2,9

I*

[C5_]

5

[G_]

z*= 2,9

z*

I*

[M_]

z*> 2,9

z*

I*

z*> 2,9

z*

z*

I*

[E_]

z*= 2,9

[M5_]

z*> 2,9

[G5_]

5
z*

5
z*

Kcal	= Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.282
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.737
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.498
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.286

p max = 10.0 bar

4,5

5,4

9,1

7,7

6,0

P*141

Standard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especial

Replace _ with connection S (Left) or D (Right). / Remplacer le _ avec raccordement S (Gauche) ou D (Droite). /
Um linker oder rechter Anschluss zu bestellen, bitte das Symbol _ mit S (links) oder D (rechts) ersetzen. /
Sustituir el _ con las conexiones S (Izquierda) o D (Derecha).

[B] Standard
[T] + 10%
[S] + 20%

I*	 = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones

Reinforcement
Renforcement

VerstärkungRefuerzosL ≥170

For further details see page 86 / Pour plus 
d’informations consultez la page 86 / Sie 
können für eventuelle Rückfragen auf Seite 87 
konsultieren / Para otras informaciones ver la 
pagína 87.

+ • 69
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Trim OD [ B ]

I* 56 cm 66 cm 76 cm 96 cm 116 cm 156 cm 166 cm 176 cm 196 cm 216 cm

Lt* 0.305 0.349 0.393 0.482 0.571 0.748 0.793 0.837 0.926 1.014

Optional

(I* = 5 cm)

UNI EN 442      ∆t 50°  75°/65°/20°  

(P* = 234) (2 pz.)(P* = 236)

I*	 = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones     P* = page / page / Seite / página
Lt*	= water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento

	 = For information about transport, see page 2 / Voir la page 2 pour transport / die Transportspezifikationen finden Sie auf Seite 2 / Porte: ver página 2

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

Towel hooks
Paire de patère
Crochet das Bugel
Percha

No. el.
L

H 60 70 80 100 120 160 170 180 200 220

10 24.8 33.8 384 448 512 640 768 1023 1087 1151 1279 1407
• > 564 574 587 605 626 710 720 728 751 823
12 29.6 38.6 461 537 614 768 921 1228 1305 1382 1535 1689
• > 603 614 628 651 676 776 789 800 825 910
14 34.4 43.4 528 616 704 880 1056 1409 1497 1585 1761 1937
• > 642 656 670 697 726 844 859 872 899 995
16 39.2 48.2 604 704 805 1006 1207 1610 1710 1811 2012 2213
• > 670 685 703 731 764 895 911 926 957 1059
18 44.0 53.0 668 779 890 1113 1336 1781 1892 2003 2226 2449
• > 714 731 750 785 820 971 988 1006 1041 1155
20 48.8 57.8 742 866 989 1237 1484 1979 2102 2226 2473 2721
• > 757 776 798 838 876 1045 1066 1086 1127 1251
22 53.6 62.6 803 937 1070 1338 1606 2141 2275 2408 2676 2944
• > 787 806 829 872 915 1096 1118 1140 1183 1370
24 58.4 67.4 876 1022 1168 1460 1752 2335 2481 2627 2919 3211
• > 829 851 876 925 972 1173 1197 1220 1266 1488
26 63.2 72.2 933 1089 1245 1556 1867 2489 2645 2800 3112
• > 874 897 925 976 1029 1249 1274 1301 1351
28 68.0 77.0 989 1154 1319 1649 1979 2638 2803 2968 3298
• > 936 961 990 1047 1103 1339 1367 1396 1450
30 72.8 81.8 1058 1234 1411 1763 2116 2822 2998 3174 3527
• > 998 1025 1057 1117 1178 1431 1459 1490 1549
32 77.6 86.6 1110 1295 1480 1850 2220 2960 3145 3330 3700
• > 1060 1089 1124 1187 1251 1521 1553 1586 1648
34 82.4 91.4 1178 1375 1571 1964 2357 3143
• > 1124 1153 1189 1257 1325 1612
36 87.2 96.2 1227 1432 1636 2045 2454 3273
• > 1185 1217 1255 1327 1400 1704
38 92.0 101.0 1294 1510 1726 2157 2588 3451
• > 1248 1281 1321 1397 1473 1794
40 96.8 105.8 1341 1564 1788 2235 2682 3576
• > 1309 1346 1387 1467 1548 1885
42 101.6 110.6 1407 1642 1876 2345 2815 3753
• > 1372 1409 1454 1538 1622 1977

[BIAN]	 E12SQB • 104
[CROM]	 E12SQR • 104

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63

[INOX]   3A15X • 158

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60



112

H_20 VS

5,9

5,9
3,4

  

H 

L

I* 

H ≥170

[X]

[XM_]

[B] [S] [D]

I*I*I*I* z*z*z*z* z*z*

[E]

z*= 2,9 z*> 2,9 z*= 2,9 z*= 2,9

Kcal	= Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.259
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.751
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.519
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.309

p max = 10.0 bar

5,4

4,5

8,6

[5] [5_] [P5_]

5 5 5z* z*
z*= 2,9 z*> 2,9

[PS]

I*z*
z*> 2,9

[PD]

I* z*
z*> 2,9

P*140

(P* 242) (P* 242)

(P* 242) (P* 242) (P* 242) (P* 242)

Reinf
orcem

ent 

Renfo
rcem

ent

Verst
ärkung

Refuerzo
s

Standard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especial

Replace _ with connection S (Left) or D (Right). / Remplacer le _ avec raccordement S (Gauche) ou D (Droite). /
Um linker oder rechter Anschluss zu bestellen, bitte das Symbol _ mit S (links) oder D (rechts) ersetzen. /
Sustituir el _ con las conexiones S (Izquierda) o D (Derecha).

[B] Standard
[T] + 10%
[S] + 20%

I*	 = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones

For further details see page 86 / Pour plus 
d’informations consultez la page 86 / Sie 
können für eventuelle Rückfragen auf Seite 87 
konsultieren / Para otras informaciones ver la 
pagína 87.

+ • 69
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H_20 VS [ B ]

I* 56 cm 66 cm 76 cm 96 cm 116 cm 156 cm 166 cm 176 cm 196 cm 216 cm

Lt* 0.185 0.207 0.229 0.273 0.318 0.406 0.428 0.451 0.495 0.539

Optional

(I* = 5 cm)

UNI EN 442      ∆t 50°  75°/65°/20° 

(P* = 234) (P* = 236) (2 pz.)

I*	 = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones     P* = page / page / Seite / página
Lt*	= water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento

	 = For information about transport, see page 2 / Voir la page 2 pour transport / die Transportspezifikationen finden Sie auf Seite 2 / Porte: ver página 2

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

Towel hooks
Paire de patère
Crochet das Bugel
Percha

No. el.
H

L 60 70 80 100 120 160 170 180 200 220

6 20.0 29.0 156 179 202 247 293 360 381 401 442 483
• > 245 256 261 266 279 313 314 324 337 368
7 23.2 32.2 182 209 236 289 341 420 444 468 516 564

• > 275 285 290 293 306 340 346 351 361 394
8 26.4 35.4 208 239 269 330 390 480 508 535 590 645

• > 302 312 314 315 324 360 362 368 378 413
9 29.6 38.6 234 269 303 371 439 540 571 602 664 725

• > 309 314 317 327 334 366 369 373 381 419
10 32.8 41.8 261 299 337 412 488 600 635 669 737 806
• > 344 348 354 362 370 407 411 415 423 466
11 36.0 45.0 287 329 370 454 536 660 698 736 811 886
• > 354 359 363 373 382 421 427 431 439 485
12 39.2 48.2 313 359 404 495 585 720 762 803 885 967
• > 362 368 373 384 393 437 442 447 457 504
13 42.4 51.4 339 389 437 536 634 780 825 869 959 1048
• > 371 377 384 394 406 452 458 462 474 523
14 45.6 54.6 365 419 471 577 683 841 888 936 1032 1128
• > 382 386 393 406 417 467 474 478 490 542
15 48.8 57.8 391 448 505 619 731 901 952 1003 1106 1209
• > 388 393 401 414 427 478 484 490 504 557
16 52.0 61.0 417 478 538 660 780 961 1015 1070 1180 1289
• > 394 401 408 421 435 490 497 503 515 570
17 55.2 64.2 443 508 572 701 829 1021 1079 1137 1254 1370
• > 405 412 419 434 449 507 513 521 535 647
18 58.4 67.4 469 538 606 742 878 1081 1142 1204 1327
• > 414 423 430 445 461 524 531 538 554
19 61.6 70.6 495 568 639 784 927 1141 1206 1271 1401
• > 424 434 440 458 474 541 550 557 573
20 64.8 73.8 521 598 673 825 975 1201 1269 1338 1475
• > 435 444 452 469 486 558 568 575 592
22 71.2 80.2 573 658 740 907 1073 1321
• > 449 459 466 491 509 580
24 77.6 86.6 625 717 808 990 1170 1441
• > 467 480 489 523 545 613
26 84.0 93.0 677 777 875 1072 1268 1561
• > 488 501 512 555 578 647
28 90.4 99.4 729 837 942 1155 1365 1681
• > 526 539 552 598 623 698
30 96.8 105.8 782 897 1010 1237 1463 1801
• > 562 578 590 641 668 748

[BIAN]	 E12SQB • 104
[CROM]	 E12SQR • 104

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63

[INOX]   3A20X • 158

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60
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H_20 OS   

H

L

I*

[X]

[XM_]

[C_]
z*

z*

z*= 2,9

I*

[C5_]

5

[G_]

z*= 2,9

z*

I*

[M_]

z*> 2,9

z*

I*

z*> 2,9

z*

z*

I*

[E_]

z*= 2,9

[M5_]

z*> 2,9

[G5_]

5
z*

5
z*

Kcal	= Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.259
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.751
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.549
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.309

p max = 10.0 bar

4,5

5,4

8,6

7,7

6,0

P*141

[B] Standard
[T] + 10%
[S] + 20%

For further details see page 86 / Pour plus 
d’informations consultez la page 86 / Sie 
können für eventuelle Rückfragen auf Seite 87 
konsultieren / Para otras informaciones ver la 
pagína 87.

Reinforcement 
Renforcement

VerstärkungRefuerzosL ≥170

Standard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especial

Replace _ with connection S (Left) or D (Right). / Remplacer le _ avec raccordement S (Gauche) ou D (Droite). /
Um linker oder rechter Anschluss zu bestellen, bitte das Symbol _ mit S (links) oder D (rechts) ersetzen. /
Sustituir el _ con las conexiones S (Izquierda) o D (Derecha).

I*	 = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones

+ • 69
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H_20 OS [ B ]

I* 56 cm 66 cm 76 cm 96 cm 116 cm 156 cm 166 cm 176 cm 196 cm 216 cm

Lt* 0.185 0.207 0.229 0.273 0.318 0.406 0.428 0.451 0.495 0.539

Optional

(I* = 5 cm)

UNI EN 442      ∆t 50°  75°/65°/20°

(P* = 234) (2 pz.)(P* = 236)

I*	 = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones     P* = page / page / Seite / página
Lt*	= water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento

	 = For information about transport, see page 2 / Voir la page 2 pour transport / die Transportspezifikationen finden Sie auf Seite 2 / Porte: ver página 2

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

Towel hooks
Paire de patère
Crochet das Bugel
Percha

No. el.
L

H 60 70 80 100 120 160 170 180 200 220

6 20.0 29.0 142 166 190 237 285 379 403 427 474 522
• > 311 321 327 331 344 378 380 390 403 434
7 23.2 32.2 166 194 221 277 332 443 470 498 553 609

• > 340 351 355 359 370 406 412 415 427 460
8 26.4 35.4 190 221 253 316 379 506 537 569 632 696

• > 367 377 380 381 390 426 428 434 443 478
9 29.6 38.6 213 249 285 356 427 569 605 640 711 782

• > 375 380 383 391 399 431 435 438 445 484
10 32.8 41.8 237 277 316 395 474 632 672 711 790 869
• > 409 414 419 428 436 473 476 481 488 531
11 36.0 45.0 261 304 348 435 522 696 739 782 869 956
• > 419 424 429 438 447 486 491 497 505 551
12 39.2 48.2 285 332 379 474 569 759 806 854 948 1043
• > 428 434 438 450 459 503 507 512 522 569
13 42.4 51.4 308 360 411 514 617 822 873 925 1028 1130
• > 437 442 450 460 472 516 523 528 538 588
14 45.6 54.6 332 387 443 553 664 885 941 996 1107 1217
• > 447 452 459 472 483 532 538 544 555 607
15 48.8 57.8 356 415 474 593 711 948 1008 1067 1186 1304
• > 453 459 466 480 491 544 550 555 569 622
16 52.0 61.0 379 443 506 632 759 1012 1075 1138 1265 1391
• > 460 466 474 486 500 555 561 568 581 635
17 55.2 64.2 403 470 537 672 806 1075 1142 1209 1344 1478
• > 469 477 484 499 513 573 578 585 600 713
18 58.4 67.4 427 498 569 711 854 1138 1209 1280 1423
• > 480 488 496 511 527 589 597 604 620
19 61.6 70.6 451 526 601 751 901 1201 1276 1352 1502
• > 489 499 506 523 538 606 614 622 637
20 64.8 73.8 474 553 632 790 948 1265 1344 1423 1581
• > 500 509 516 535 552 623 633 641 657
22 71.2 80.2 522 609 696 869 1043 1391
• > 513 524 531 557 575 645
24 77.6 86.6 569 664 758 948 1138 1517
• > 532 545 554 588 610 679
26 84.0 93.0 616 719 822 1027 1232 1643
• > 553 566 577 621 644 713
28 90.4 99.4 663 774 884 1105 1326 1768
• > 590 605 618 662 689 764
30 96.8 105.8 710 829 947 1184 1421 1894
• > 628 644 656 705 733 813

[BIAN]	 E12SQB • 104
[CROM]	 E12SQR • 104

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63

[INOX]   3A20X • 158

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60
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H_20 VD   

5,9

5,9
3,4

H

L

I*

H ≥170

[X]

[XM_]

[B] [S] [D]

I*I*I*I* z*z*z*z* z*z*

[E]

z*= 2,9 z*> 2,9 z*= 2,9 z*= 2,9

Kcal	= Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.269
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.747
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.513
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.302

p max = 10.0 bar

8,6

5,4

4,5

[5] [5_] [P5_]

5 5 5z* z*
z*= 2,9 z*> 2,9

[PS]

I*z*
z*> 2,9

[PD]

I* z*
z*> 2,9

P*140

(P* 242) (P* 242)

(P* 242) (P* 242) (P* 242) (P* 242)

Reinforcem
ent 

Renforcem
ent

Verst
ärkung

Refuerzos

Standard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especial

Replace _ with connection S (Left) or D (Right). / Remplacer le _ avec raccordement S (Gauche) ou D (Droite). /
Um linker oder rechter Anschluss zu bestellen, bitte das Symbol _ mit S (links) oder D (rechts) ersetzen. /
Sustituir el _ con las conexiones S (Izquierda) o D (Derecha).

[B] Standard
[T] + 10%
[S] + 20%

I*	 = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones

For further details see page 86 / Pour plus 
d’informations consultez la page 86 / Sie 
können für eventuelle Rückfragen auf Seite 87 
konsultieren / Para otras informaciones ver la 
pagína 87.

+ • 69
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H_20 VD [ B ]

I* 56 cm 66 cm 76 cm 96 cm 116 cm 156 cm 166 cm 176 cm 196 cm 216 cm

Lt* 0.318 0.362 0.406 0.495 0.584 0.761 0.805 0.850 0.938 1.027

Optional

(I* = 5 cm)

UNI EN 442      ∆t 50°  75°/65°/20° 

(P* = 234) (2 pz.)(P* = 236)

I*	 = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones     P* = page / page / Seite / página
Lt*	= water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento

	 = For information about transport, see page 2 / Voir la page 2 pour transport / die Transportspezifikationen finden Sie auf Seite 2 / Porte: ver página 2

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

Towel hooks
Paire de patère
Crochet das Bugel
Percha

No. el.
H

L 60 70 80 100 120 160 170 180 200 220

6 20.0 29.0 243 278 311 375 438 558 587 630 673 728
• > 304 312 322 339 360 363 368 375 381 421
7 23.2 32.2 284 324 362 438 511 651 685 735 785 850

• > 343 352 363 381 401 416 421 430 444 491
8 26.4 35.4 325 370 414 500 584 743 783 840 897 971

• > 381 389 400 416 437 467 482 491 508 561
9 29.6 38.6 365 416 466 563 657 836 881 945 1009 1093

• > 412 420 430 445 462 531 539 547 565 626
10 32.8 41.8 406 463 518 625 730 929 979 1050 1122 1214
• > 458 466 478 496 514 590 599 608 628 696
11 36.0 45.0 446 509 569 688 803 1022 1076 1155 1234 1335
• > 476 485 498 515 537 622 631 642 662 734
12 39.2 48.2 487 555 621 750 876 1115 1174 1261 1346 1457
• > 492 504 515 537 559 652 662 674 697 774
13 42.4 51.4 528 601 673 813 949 1208 1272 1366 1458 1578
• > 511 523 535 558 582 683 696 706 730 814
14 45.6 54.6 568 648 725 876 1022 1301 1370 1471 1570 1700
• > 529 541 554 580 605 714 727 741 765 852
15 48.8 57.8 609 694 777 938 1095 1394 1468 1576 1682 1821
• > 542 555 569 596 623 737 751 765 791 882
16 52.0 61.0 649 740 828 1001 1168 1487 1566 1681 1794 1943
• > 555 569 584 611 641 761 774 789 817 912
17 55.2 64.2 690 786 880 1063 1241 1580 1664 1786 1907 2064
• > 575 589 606 635 667 795 811 826 856 956
18 58.4 67.4 730 833 932 1126 1314 1673 1762 1891 2019
• > 595 611 628 659 692 829 846 863 895
19 61.6 70.6 771 879 984 1188 1387 1766 1859 1996 2131
• > 614 631 650 683 719 865 882 898 934
20 64.8 73.8 812 925 1035 1251 1460 1859 1957 2101 2243
• > 634 652 672 707 744 899 918 936 973
22 71.2 80.2 893 1018 1139 1376 1606 2045
• > 660 680 700 741 779 945
24 77.6 86.6 974 1110 1242 1501 1751 2230
• > 702 721 744 788 830 1015
26 84.0 93.0 1055 1203 1346 1626 1897 2416
• > 742 762 788 836 883 1084
28 90.4 99.4 1136 1295 1450 1751 2043 2602
• > 798 821 849 899 951 1167
30 96.8 105.8 1217 1388 1553 1876 2189 2788
• > 854 880 910 964 1019 1251

[BIAN]	 E12SQB • 104
[CROM]	 E12SQR • 104

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63

[INOX]   3A20X • 158

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60
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H_20 OD   

H

L

I*

[X]

[XM_]

[C_]
z*

z*

z*= 2,9

I*

[C5_]

5

[G_]

z*= 2,9

z*

I*

[M_]

z*> 2,9

z*

I*

z*> 2,9

z*

z*

I*

[E_]

z*= 2,9

[M5_]

z*> 2,9

[G5_]

5
z*

5
z*

Kcal	= Watt x 0.860
BTU	 = Watt x 3.413

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.269
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.747
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.513
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.302

p max = 10.0 bar

4,5

5,4

8,6

7,7

6,0

P*141

Reinforcement 
Renforcement

VerstärkungRefuerzosL ≥170

Standard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especial

Replace _ with connection S (Left) or D (Right). / Remplacer le _ avec raccordement S (Gauche) ou D (Droite). /
Um linker oder rechter Anschluss zu bestellen, bitte das Symbol _ mit S (links) oder D (rechts) ersetzen. /
Sustituir el _ con las conexiones S (Izquierda) o D (Derecha).

[B] Standard
[T] + 10%
[S] + 20%

I*	 = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones

For further details see page 86 / Pour plus 
d’informations consultez la page 86 / Sie 
können für eventuelle Rückfragen auf Seite 87 
konsultieren / Para otras informaciones ver la 
pagína 87.

+ • 69



119

H_20 OD [ B ]

I* 56 cm 66 cm 76 cm 96 cm 116 cm 156 cm 166 cm 176 cm 196 cm 216 cm

Lt* 0.318 0.362 0.406 0.495 0.584 0.716 0.805 0.850 0.938 1.027

Optional

(I* = 5 cm)

UNI EN 442      ∆t 50°  75°/65°/20° 

(P* = 234) (2 pz.)(P* = 236)

I*	 = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones     P* = page / page / Seite / página
Lt*	= water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento

	 = For information about transport, see page 2 / Voir la page 2 pour transport / die Transportspezifikationen finden Sie auf Seite 2 / Porte: ver página 2

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

Towel hooks
Paire de patère
Crochet das Bugel
Percha

No. el.
L

H 60 70 80 100 120 160 170 180 200 220

6 20.0 29.0 246 287 328 410 491 655 696 737 819 901
• > 368 377 388 405 426 429 434 439 445 486
7 23.2 32.2 279 326 372 465 558 744 791 837 930 1023

• > 408 416 429 445 466 482 486 496 509 557
8 26.4 35.4 313 366 418 522 627 835 888 940 1044 1149

• > 445 454 465 482 503 532 547 557 574 627
9 29.6 38.6 348 405 463 579 695 927 985 1043 1158 1274

• > 477 485 496 511 528 597 605 612 630 691
10 32.8 41.8 381 445 508 636 763 1017 1080 1144 1271 1398
• > 523 531 544 560 580 656 665 674 693 761
11 36.0 45.0 415 484 553 692 830 1107 1176 1245 1384 1522
• > 541 551 562 581 603 687 697 706 728 799
12 39.2 48.2 449 524 599 749 899 1198 1273 1348 1498 1647
• > 558 569 581 603 624 718 728 739 762 840
13 42.4 51.4 482 563 643 804 964 1286 1366 1447 1607 1768
• > 576 588 600 623 647 749 761 772 796 879
14 45.6 54.6 516 602 688 860 1032 1376 1462 1548 1720 1892
• > 595 606 620 645 670 779 792 805 829 918
15 48.8 57.8 552 643 735 919 1103 1471 1563 1655 1839 2022
• > 607 621 634 660 689 802 817 829 856 946
16 52.0 61.0 588 685 783 979 1175 1567 1665 1763 1958 2154
• > 621 634 650 676 705 826 840 853 882 976
17 55.2 64.2 623 726 830 1038 1245 1660 1764 1868 2075 2283
• > 641 654 672 700 731 860 875 891 921 1020
18 58.4 67.4 657 767 877 1096 1315 1753 1863 1972 2191
• > 659 676 693 725 757 895 912 927 960
19 61.6 70.6 693 809 925 1156 1387 1849 1965 2080 2311
• > 680 697 715 749 783 930 946 964 998
20 64.8 73.8 730 851 973 1216 1460 1946 2068 2190 2433
• > 699 718 737 773 810 965 983 1001 1038
22 71.2 80.2 801 934 1068 1335 1602 2136
• > 726 745 766 805 844 1011
24 77.6 86.6 870 1015 1160 1450 1740 2321
• > 767 787 810 852 896 1081
26 84.0 93.0 939 1095 1252 1565 1878 2504
• > 806 827 852 900 948 1150
28 90.4 99.4 1009 1177 1345 1681 2017 2689
• > 864 887 914 965 1017 1233
30 96.8 105.8 1078 1257 1437 1796 2155 2874
• > 920 945 974 1029 1084 1317

[BIAN]	 E12SQB • 104
[CROM]	 E12SQR • 104

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63

[INOX]   3A20X • 158

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60
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AV 13s    

5,9

5,9
3,4

H 

L

I*

[X]

[XM_]

[B] [S] [D]

I*I*I*I* z*z*z*z* z*z*

[E]

z*= 2,9 z*> 2,9 z*= 2,9 z*= 2,9

Kcal = Watt x 0.860
BTU = Watt x 3.413

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.259
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.754
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.525
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.314

p max = 10.0 bar

8,0

5,4

4,5

[5] [5_] [P5_]

5 5 5z* z*
z*= 2,9 z*> 2,9

[PS]

I*z*
z*> 2,9

[PD]

I* z*
z*> 2,9

P*140

H≥140

[B] Standard
[T]     + 10%
[S]     + 20%

(P* 242) (P* 242)

(P* 242) (P* 242) (P* 242) (P* 242)

Reinforcem
ent 

Renforcem
ent

Verstä
rkung

Refuerzos

Standard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especial

Replace _ with connection S (Left) or D (Right). / Remplacer le _ avec raccordement S (Gauche) ou D (Droite). /
Um linker oder rechter Anschluss zu bestellen, bitte das Symbol _ mit S (links) oder D (rechts) ersetzen. /
Sustituir el _ con las conexiones S (Izquierda) o D (Derecha).

For further details see page 86 / Pour plus 
d’informations consultez la page 86 / Sie 
können für eventuelle Rückfragen auf Seite 87 
konsultieren / Para otras informaciones ver la 
pagína 87.

I*	 = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones

+ • 69
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UNI EN 442      ∆t 50°  75°/65°/20°  AV 13s [ B ]

Optional

(I* = 5 cm) (P* = 230)(P* = 234)

I* 36 cm 46 cm 56 cm 66 cm 76 cm 96 cm 116 cm 136 cm 146 cm 156 cm 166 cm 176 cm 196 cm 206 cm 216 cm 236 cm

Lt* 0.073 0.082 0.091 0.099 0.108 0.125 0.142 0.160 0.168 0.177 0.186 0.194 0.212 0.220 0.229 0.246

(2 pz.)
(P* = 236)

I*	 = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	= water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

[CROM]
[COLOUR]
[GOLD]

Towel hooks
Paire de patère
Crochet das Bugel
Percha

For other dimensions than those indicated, ask for feasibility and quotation.
Pour les dimensions différentes par rapport à celles ci, demander la disponibilité et le prix.
Für Größen, die anders sind als die angegebene, bitte Durchführbarkeit und Preis nachfragen
Para medidas diferentes a las indicadas, consultar con fabrica disponibilidad y precio

No. el. H
L 40 50 60 70 80 100 120 140 150 160 170 180 200 210 220 240

6 15.2 24.2 81 98 115 133 149 184 218 252 267 283 299 315 347 362 378 409
• > 129 124 127 137 141 147 176 194 196 213 222 235 251 260 296 319
8 20.0 29.0 108 130 154 177 199 245 290 336 356 378 398 420 462 483 504 546

• > 146 143 145 155 161 169 199 221 223 242 252 266 286 296 337 363
10 24.8 33.8 135 163 192 221 249 306 363 420 445 472 498 525 578 604 630 682
• > 155 152 154 167 171 179 214 236 238 260 270 285 307 315 360 388
12 29.6 38.6 162 196 230 265 299 367 436 504 534 566 598 630 694 725 756 818
• > 159 156 159 170  178  185  216 239  244  262  274  286 311  324  363 396
14 34.4 43.4 189 228 269 309 349 428 508 588 623 661 697 735 809 846 882 955
• > 161 161 163 173 184 190 219 242 250 265 276 288 313 334 368 403
16 39.2 48.2 216 261 307 354 398 490 581 672 712 755 797 840 925 966 1008 1091
• > 171 167 170 183 189 198 235 259 261 284 296 312 336 346 394 424
18 44.0 53.0 243 293 346 398 448 551 653 756 801 850 896 945 1040 1087 1134 1228
• > 185 178 183 197 202 214 252 279 281 307 319 336 361 373 427 458
20 48.8 57.8 270 326 384 442 498 612 726 840 890 944 996 1050 1156 1208 1260 1364
• > 197 190 196 209 215 227 268 297 299 324 338 358 384 396 452 486
22 53.6 62.6 297 359 422 486 548 673 799 924 979 1038 1096 1155 1272 1329 1386 1500
• > 197 190 196 209 215 227 268 297 299 324 338 358 384 396 452 486
24 58.4 67.4 324 391 461 530 598 734 871 1008 1068 1133 1195 1260 1387 1450 1512 1637
• > 215 208 213 230 235 247 293 323 327 355 369 390 419 432 492 531
26 63.2 72.2 351 424 499 575 647 796 944 1092 1157 1227 1295 1365 1503 1570 1638 1773
• > 232 224 231 247 255 268 316 351 354 384 400 421 454 468 535 575
28 68.0 77.0 378 456 538 619 697 857 1016 1176 1246 1322 1394 1470 1618 1691 1764 1910
• > 250 243 248 267 275 289 340 377 381 414 431 455 489 505 575 620
30 72.8 81.8 405 489 576 663 747 918 1089 1260 1335 1416 1494 1575 1734 1812 1890 2046
• > 268 260 267 286 294 311 366 405 408 443 462 488 524 541 618 665
32 77.6 86.6 432 522 614 707 797 979 1162 1344 1424 1510 1594 1680 1850 1933 2016 2182
• > 286 276 284 305 314 330 389 431 435 474 492 520 559 577 657 707
34 82.4 91.4 459 554 653 751 847 1040 1234 1428 1513 1605 1693 1785 1965 2054 2142 2319
• > 305 294 302 323 334 351 414 458 462 503 524 552 595 613 698 752
36 87.2 96.2 486 587 691 796 896 1102 1307 1512 1602 1699 1793 1890 2081 2174 2268 2455
• > 321 312 320 343 353 370 438 485 489 532 554 584 629 649 739 796
38 92.0 101.0 513 619 730 840 946 1163 1379 1596 1691 1794 1892 1995 2196 2295 2394 2592
• > 339 330 336 361 373 392 463 512 516 561 585 618 665 684 780 841
40 96.8 105.8 540 652 768 884 996 1224 1452 1680 1780 1888 1992 2100 2312 2416 2520 2728
• > 358 346 355 381 392 413 486 538 545 590 618 650 698 721 822 886
42 101.6 110.6 567 685 806 928 1046
• > 376 362 373 400 412
44 106.4 115.4 594 717 845 972 1096
• > 393 381 389 419 431
46 111.2 120.2 621 750 883 1017 1145
• > 411 397 407 438 451
48 116.0 125.0 648 782 922 1061 1195
• > 429 415 426 457 469
50 120.8 129.8 675 815 960 1105 1245
• > 447 432 443 476 490

[BIAN]	 E12SQB • 104
[CROM]	 E12SQR • 104

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60

BA13R	• 152
BA13C	 • 182
BA13G	• 281
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AV 13s CROM    

5,9

5,9
3,4

H 

L

I*

Kcal = Watt x 0.860
BTU = Watt x 3.413

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.259
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.754
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.525
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.314

p max = 10.0 bar

8,0

5,4

4,5

H≥140

[X] [XM_]

I*	 = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	= water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento

Reinforcem
ent 

Renforcem
ent

Verstä
rkung

Refuerzos

I*	 = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones

Standard connection / Raccord standard  / Standard Anschluss / Conexión estándar

Replace _ with connection S (Left) or D (Right). / Remplacer le _ avec raccordement S (Gauche) ou D (Droite). /
Um linker oder rechter Anschluss zu bestellen, bitte das Symbol _ mit S (links) oder D (rechts) ersetzen. /
Sustituir el _ con las conexiones S (Izquierda) o D (Derecha).
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AV 13s   CROM Watt ∆t 50°

I* 36 cm 46 cm 56 cm 66 cm 76 cm 86 cm 96 cm 106 cm 116 cm 126 cm 136 cm 146 cm 156 cm 166 cm 176 cm 186 cm

Lt* 0.073 0.082 0.091 0.099 0.108 0.116 0.125 0.134 0.142 0.151 0.160 0.168 0.177 0.186 0.194 0.203

Optional

(I* = 5 cm)(P* = 234) (P* = 230)
(2 pz.)

(P* = 236)

I*	 = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	= water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

Towel hooks
Paire de patère
Crochet das Bugel
Percha
[CROM]
[COLOUR]
[GOLD]

No. el. H
L

40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 140 150 160 170 180 190

6 15.2 24.2 54 66 77 89 100 112 123 134 146 158 169 179 190 200 211 222
• > 647 628 643 691 710 727 748 836 884 912 979 1024 1113 1160 1224 1271
8 20.0 29.0 72 87 103 118 133 149 164 179 195 210 225 239 253 267 281 295

• > 684 665 680 730 751 768 791 884 935 989 1034 1083 1178 1228 1295 1344
10 24.8 33.8 90 109 129 148 167 186 205 224 243 263 281 298 316 334 352 369
• > 730 707 726 779 802 820 844 943 997 1056 1104 1156 1257 1310 1381 1433
12 29.6 38.6 109 131 154 178 200 224 246 269 292 315 338 358 379 400 422 443
• > 744 721 738 792 817 835 859 960 1014 1073 1124 1176 1279 1333 1404 1458
14 34.4 43.4 127 153 180 207 234 261 287 313 340 368 394 417 443 467 492 517
• > 803 777 797 856 882 900 927 1037 1095 1159 1212 1271 1380 1440 1518 1576
16 39.2 48.2 145 175 206 237 267 298 328 358 389 420 450 477 506 534 563 591
• > 828 803 822 883 910 930 958 1070 1130 1197 1251 1310 1424 1486 1565 1624
18 44.0 53.0 163 197 232 267 300 335 369 403 438 473 507 537 569 601 633 665
• > 854 828 849 912 938 960 988 1104 1166 1235 1290 1352 1470 1532 1616 1677
20 48.8 57.8 181 218 257 296 334 373 410 448 486 525 563 596 632 667 704 738
 • > 889 861 882 946 974 997 1027 1148 1212 1283 1342 1405 1527 1593 1679 1742
22 53.6 62.6 199 240 283 326 367 410 451 492 535 578 619 656 696 734 774 812
• > 896 868 889 955 982 1005 1040 1157 1221 1289 1348 1421 1540 1604 1689 1751
24 58.4 67.4 217 262 309 355 400 447 492 537 584 630 675 716 759 801 844 886
• > 903 875 896 963 991 1013 1043 1166 1233 1304 1363 1428 1553 1619 1707 1771

[BIAN]	 E12SQB • 104
[CROM]	 E12SQR • 104

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60

BA13R	• 152
BA13C	 • 182
BA13G	• 281
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[C_]
z*

z*

z*= 2,9

I*

[C5_]

5

[G_]

z*= 2,9

z*

I*

[M_]

z*> 2,9

z*

I*

z*> 2,9

z*

z*

I*

[E_]

z*= 2,9

[M5_]

z*> 2,9

[G5_]

5
z*

5
z*

AO 13s    

Kcal = Watt x 0.860
BTU = Watt x 3.413

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.241
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.768
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.546
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.338

p max = 10.0 bar

[X]

[XM_]

L

I*

H 
L ≥140

5,2

7,7

4,5
5,4

8,0

P*141

[B] Standard
[T]     + 10%
[S]     + 20%

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especial

Replace _ with connection S (Left) or D (Right). / Remplacer le _ avec raccordement S (Gauche) ou D (Droite). /
Um linker oder rechter Anschluss zu bestellen, bitte das Symbol _ mit S (links) oder D (rechts) ersetzen. /
Sustituir el _ con las conexiones S (Izquierda) o D (Derecha).

Standard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

I*	 = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones

For further details see page 86 / Pour plus 
d’informations consultez la page 86 / Sie 
können für eventuelle Rückfragen auf Seite 87 
konsultieren / Para otras informaciones ver la 
pagína 87.

Reinforcem
ent

Renforcem
ent

Verstä
rkun

g

Refue
rzos

+ • 69



125

Optional

(I* = 5 cm)(P* = 234)

AO 13s [ B ]

I* 36 cm 46 cm 56 cm 66 cm 76 cm 96 cm 116 cm 136 cm 146 cm 156 cm 166 cm 176 cm 196 cm 206 cm 216 cm 236 cm

Lt* 0.073 0.082 0.091 0.099 0.108 0.125 0.142 0.160 0.168 0.177 0.186 0.194 0.212 0.220 0.229 0.246

UNI EN 442      ∆t 50°  75°/65°/20° 

(P* = 230)
(2 pz.)

(P* = 236)

I*	 = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	= water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

Towel hooks
Paire de patère
Crochet das Bugel
Percha
[CROM]
[COLOUR]
[GOLD]

For other dimensions than those indicated, ask for feasibility and quotation.
Pour les dimensions différentes par rapport à celles ci, demander la disponibilité et le prix.
Für Größen, die anders sind als die angegebene, bitte Durchführbarkeit und Preis nachfragen
Para medidas diferentes a las indicadas, consultar con fabrica disponibilidad y precio

[BIAN]	 E12SQB • 104
[CROM]	 E12SQR • 104

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60

BA13R	• 152
BA13C	 • 182
BA13G	• 281

No. el. L
H 40 50 60 70 80 100 120 140 150 160 170 180 200 210 220 240

6 15.2 24.2 77 96 116 135 154 193 231 270 289 308 327 347 385 404 424 462
• > 129 124 127 137 141 147 176 194 196 213 222 235 251 260 296 319
8 20.0 29.0 103 128 154 180 205 257 308 360 385 411 437 462 514 539 565 616

• > 146 143 145 155 161 169 199 221 223 242 252 266 286 296 337 363
10 24.8 33.8 128 161 193 225 257 321 385 449 482 514 546 578 642 674 706 770
• > 155 152 154 167 171 179 214 236 238 260 270 285 307 315 360 388
12 29.6 38.6 154 193 231 270 308 385 462 539 578 616 655 693 770 809 847 924
• > 159 156 159 170  178  185  216 239  244  262  274  286 311  324  363 396
14 34.4 43.4 180 225 270 315 360 449 539 629 674 719 764 809 899 944 989 1079
• > 161 161 163 173 184 190 219 242 250 265 276 288 313 334 368 403
16 39.2 48.2 205 257 308 360 411 514 616 719 770 822 873 924 1027 1079 1130 1233
• > 171 167 170 183 189 198 235 259 261 284 296 312 336 346 394 424
18 44.0 53.0 231 289 347 404 462 578 693 809 867 924 982 1040 1156 1213 1271 1387
• > 185 178 183 197 202 214 252 279 281 307 319 336 361 373 427 458
20 48.8 57.8 257 321 385 449 514 642 770 899 963 1027 1091 1156 1284 1348 1412 1541
• > 197 190 196 209 215 227 268 297 299 324 338 358 384 396 452 486
22 53.6 62.6 282 353 424 494 565 706 847 989 1059 1130 1201 1271 1412 1483 1554 1695
• > 197 190 196 209 215 227 268 297 299 324 338 358 384 396 452 486
24 58.4 67.4 308 385 462 539 616 770 924 1079 1156 1233 1310 1387 1541 1618 1695 1849
• > 215 208 213 230 235 247 293 323 327 355 369 390 419 432 492 531
26 63.2 72.2 334 417 501 584 668 835 1002 1168 1252 1335 1419 1502 1669 1753 1836 2003
• > 232 224 231 247 255 268 316 351 354 384 400 421 454 468 535 575
28 68.0 77.0 360 449 539 629 719 899 1079 1258 1348 1438 1528 1618 1798 1887 1977 2157
• > 250 243 248 267 275 289 340 377 381 414 431 455 489 505 575 620
30 72.8 81.8 385 482 578 674 770 963 1156 1348 1445 1541 1637 1734 1926 2023 2119 2311
• > 268 260 267 286 294 311 366 405 408 443 462 488 524 541 618 665
32 77.6 86.6 413 517 620 724 827 1034 1240 1447 1550 1654 1757 1860 2067 2171 2274 2481
• > 286 276 284 305 314 330 389 431 435 474 492 520 559 577 657 707
34 82.4 91.4 437 546 655 765 874 1092 1311 1529 1638 1748 1857 1966 2185
• > 305 294 302 323 334 351 414 458 462 503 524 552 595
36 87.2 96.2 460 576 691 806 921 1151 1381 1611 1727 1842 1957 2072 2302
• > 321 312 320 343 353 370 438 485 489 532 554 584 629
38 92.0 101.0 489 611 733 855 977 1222 1466 1710 1832 1954 2077 2199 2443
• > 339 330 336 361 373 392 463 512 516 561 585 618 665
40 96.8 105.8 512 640 768 896 1024 1280 1536 1792 1920 2048 2176 2304 2561
• > 358 346 355 381 392 413 486 538 545 590 618 650 698
42 101.6 110.6 536 670 803 937 1071
• > 376 362 373 400 412
44 106.4 115.4 563 704 845 986 1126
• > 393 381 389 419 431
46 111.2 120.2 586 733 879 1026 1172
• > 411 397 407 438 451
48 116.0 125.0 609 762 914 1066 1218
• > 429 415 426 457 469
50 120.8 129.8 637 796 955 1114 1274
• > 447 432 443 476 490
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AO 13s CROM    

Kcal = Watt x 0.860
BTU = Watt x 3.413

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.241
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.768
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.546
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.338

p max = 10.0 bar

[X] [XM_]

L

I*

H 
L ≥140

5,2

7,7

4,5
5,4

8,0

Replace _ with connection S (Left) or D (Right). / Remplacer le _ avec raccordement S (Gauche) ou D (Droite). /
Um linker oder rechter Anschluss zu bestellen, bitte das Symbol _ mit S (links) oder D (rechts) ersetzen. /
Sustituir el _ con las conexiones S (Izquierda) o D (Derecha).

Standard connection / Raccord standard  / Standard Anschluss / Conexión estándar

I*	 = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones

Reinforcem
ent

Renforcem
ent

Verstä
rkun

g

Refue
rzos
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Optional

(I* = 5 cm)(P* = 234)

AO 13s   CROM Watt ∆t 50°

I* 36 cm 46 cm 56 cm 66 cm 76 cm 86 cm 96 cm 106 cm 116 cm 126 cm 136 cm 146 cm 156 cm 166 cm 176 cm 186 cm

Lt* 0.073 0.082 0.091 0.099 0.108 0.116 0.125 0.134 0.142 0.151 0.160 0.168 0.177 0.186 0.194 0.203

(P* = 230)
(2 pz.)

(P* = 236)

I*	 = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	= water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

Towel hooks
Paire de patère
Crochet das Bugel
Percha
[CROM]
[COLOUR]
[GOLD]

No  el L
H 40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 140 150 160 170 180 190

6 15 2 24 2 52 65 77 90 103 116 129 142 155 168 181 194 206 219 232 245
• > 647 628 643 691 710 727 748 836 884 936 979 1024 1113 1160 1224 1271
8 20 0 29 0 69 86 103 120 138 155 172 189 206 224 241 258 275 292 310 327

• > 684 665 680 730 751 768 791 884 935 989 1034 1083 1178 1228 1295 1344
10 24 8 33 8 86 108 129 151 172 194 215 237 258 280 301 323 344 366 387 409
• > 730 707 726 779 802 820 844 943 997 1056 1104 1156 1257 1310 1381 1433
12 29 6 38 6 103 129 155 181 206 232 258 284 310 336 361 387 413 439 465 490
• > 744 721 738 792 817 835 859 960 1014 1073 1124 1176 1279 1333 1404 1458
14 34 4 43 4 120 151 181 211 241 271 301 331 361 391 422 452 482 512 542 572
• > 803 777 797 856 882 900 927 1037 1095 1159 1212 1271 1380 1440 1518 1576
16 39 2 48 2 138 172 206 241 275 310 344 379 413 447 482 516 551 585 619 654
• > 828 803 822 883 910 930 958 1070 1130 1197 1251 1310 1424 1486 1565 1624
18 44 0 53 0 155 194 232 271 310 348 387 426 465 503 542 581 619 658 697 736
• > 854 828 849 912 938 960 988 1104 1166 1235 1290 1352 1470 1532 1616 1677
20 48 8 57 8 172 215 258 301 344 387 430 473 516 559 602 645 688 731 774 817
 • > 889 861 882 946 974 997 1027 1148 1212 1283 1342 1405 1527 1593 1679 1742
22 53 6 62 6 189 237 284 331 379 426 473 520 568 615 662 710 757 804 852 899
• > 896 868 889 955 982 1005 1040 1157 1221 1289 1348 1421 1540 1604 1689 1751
24 58 4 67 4 206 258 310 361 413 465 516 568 619 671 723 774 826 877 929 981
• > 903 875 896 963 991 1013 1043 1166 1233 1304 1363 1428 1553 1619 1707 1771

[BIAN]	 E12SQB • 104
[CROM]	 E12SQR • 104

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60

BA13R	• 152
BA13C	 • 182
BA13G	• 281
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AV 13d    

Kcal = Watt x 0.860
BTU = Watt x 3.413

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.267
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.749
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.516
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.305

p max = 10.0 bar

5,9

5,9
3,4

H 

L

I*

H ≥140

8,0
5,4

4,5

[X]

[XM_]

[B] [S] [D]

I*I*I*I* z*z*z*z* z*z*

[E]

z*= 2,9 z*> 2,9 z*= 2,9 z*= 2,9

[5] [5_] [P5_]

5 5 5z* z*
z*= 2,9 z*> 2,9

[PS]

I*z*
z*> 2,9

[PD]

I* z*
z*> 2,9

P*140

[B] Standard
[T]     + 10%
[S]     + 20%

(P* 242) (P* 242)

(P* 242) (P* 242) (P* 242) (P* 242)

I*	 = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	= water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento

Reinforcem
ent 

Renforcem
ent

Verstä
rkung

Refuerzos

Standard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especial

Replace _ with connection S (Left) or D (Right). / Remplacer le _ avec raccordement S (Gauche) ou D (Droite). /
Um linker oder rechter Anschluss zu bestellen, bitte das Symbol _ mit S (links) oder D (rechts) ersetzen. /
Sustituir el _ con las conexiones S (Izquierda) o D (Derecha).

For further details see page 86 / Pour plus 
d’informations consultez la page 86 / Sie 
können für eventuelle Rückfragen auf Seite 87 
konsultieren / Para otras informaciones ver la 
pagína 87.

+ • 69
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AV 13d [ B ]

I* 36 cm 46 cm 56 cm 66 cm 76 cm 96 cm 116 cm 136 cm 146 cm 156 cm 166 cm 176cm 196 cm 206 cm 216 cm 236 cm

UNI EN 442      ∆t 50°  75°/65°/20° 

Optional

(I* = 5 cm)(P* = 234)

Lt* 0.073 0.082 0.091 0.099 0.108 0.125 0.142 0.160 0.168 0.177 0.186 0.194 0.212 0.220 0.229 0.246

(P* = 230)
(2 pz.)

(P* = 236)

I*	 = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	= water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

Towel hooks
Paire de patère
Crochet das Bugel
Percha
[CROM]
[COLOUR]
[GOLD]

For other dimensions than those indicated, ask for feasibility and quotation.
Pour les dimensions différentes par rapport à celles ci, demander la disponibilité et le prix.
Für Größen, die anders sind als die angegebene, bitte Durchführbarkeit und Preis nachfragen
Para medidas diferentes a las indicadas, consultar con fabrica disponibilidad y precio

No. el. H
L 40 50 60 70 80 100 120 140 150 160 170 180 200 210 220 240

6 15.2 24.2 122 148 174 200 226 277 327 376 400 425 448 472 519 542 566 611
• > 244 237 242 261 267 282 335 368 381 392 409 430 463 478 493 547
8 20.0 29.0 163 197 232 267 302 370 436 502 534 566 598 630 692 723 754 815

• > 278 269 275 297 305 321 383 420 434 447 466 490 528 545 561 622
10 24.8 33.8 204 246 290 334 377 462 545 627 667 708 747 787 865 904 943 1019
• > 296 288 294 316 323 342 407 449 463 477 497 523 564 582 600 665
12 29.6 38.6 245 295 348 401 452 554 654 752 800 850 896 944 1038 1085 1132 1223
• > 315 306 313 336 344 362 432 476 492 507 528 555 599 619 637 705
14 34.4 43.4 286 344 406 468 528 647 763 878 934 991 1046 1102 1211 1266 1320 1427
• > 320 312 316 342 351 369 439 483 499 515 537 565 608 629 649 718
16 39.2 48.2 326 394 464 534 603 739 872 1003 1067 1133 1195 1259 1384 1446 1509 1630
• > 353 342 348 377 385 406 484 531 550 568 590 622 670 692 714 789
18 44.0 53.0 367 443 522 601 679 832 832 1129 1201 1274 1345 1417 1557 1627 1697 1834
• > 366 355 362 391 401 421 503 553 572 589 614 646 696 719 741 819
20 48.8 57.8 408 492 580 668 754 924 924 1254 1334 1416 1494 1574 1730 1808 1886 2038
• > 389 378 386 415 426 450 536 589 608 627 653 687 741 766 789 873
22 53.6 62.6 449 541 638 735 829 1016 1016 1379 1467 1558 1643 1731 1903 1989 2075 2242
• > 429 415 424 458 468 493 589 647 669 690 719 756 815 842 867 960
24 58.4 67.4 490 590 696 802 905 1109 1109 1505 1601 1699 1793 1889 2076 2170 2263 2446
• > 467 454 463 500 511 538 643 706 729 752 783 826 888 918 946 1047
26 63.2 72.2 530 640 754 868 980 1201 1201 1630 1734 1841 1942 2046 2249 2350 2452 2649
• > 506 491 503 541 554 584 697 765 791 817 850 895 963 995 1025 1134
28 68.0 77.0 571 689 812 935 1056 1294 1294 1756 1868 1982 2092 2204 2422 2531 2640 2853
• > 522 506 518 557 572 601 718 789 815 841 875 920 991 1025 1057 1168
30 72.8 81.8 612 738 870 1002 1131 1386 1386 1881 2001 2124 2241 2361 2595 2712 2829 3057
• > 532 518 529 569 583 616 733 805 833 860 895 942 1014 1048 1080 1194
32 77.6 86.6 653 787 928 1069 1206 1478 1478 2006 2134 2266 2390 2518 2768 2893 3018 3261
• > 541 527 537 580 593 626 745 819 846 873 910 958 1030 1064 1096 1213
34 82.4 91.4 694 836 986 1136 1282 1571 1571 2132 2268 2407 2540 2676 2941 3074 3206 3465
• > 576 559 572 616 629 665 791 869 898 927 966 1 017 1094 1130 1166 1289
36 87.2 96.2 734 886 1044 1202 1357 1663 1663 2257 2401 2549 2689 2833 3114 3254 3395 3668
• > 610 592 604 652 667 703 837 921 952 982 1 022 1 076 1159 1197 1234 1366
38 92.0 101.0 775 935 1102 1269 1433 1756 1756 2383 2535 2690 2839 2991 3287 3435 3583 3872
• > 644 626 637 687 703 743 886 972 1 005 1 037 1 080 1 136 1224 1264 1303 1441
40 96.8 105.8 816 984 1160 1336 1508 1848 1848 2508 2668 2832 2988 3148 3460 3616 3772 4076
• > 679 657 672 723 742 781 932 1 022 1 057 1 091 1 137 1 196 1288 1331 1372 1517
42 101.6 110.6 857 1033 1218 1403 1583
• > 711 691 705 759 777
44 106.4 115.4 898 1082 1276 1470 1659
• > 745 723 738 796 815
46 111.2 120.2 938 1132 1334 1536 1734
• > 779 756 772 831 851
48 116.0 125.0 979 1181 1392 1603 1810
• > 814 789 805 868 889
50 120.8 129.8 1020 1230 1450 1670 1885
• > 846 822 841 904 926

[BIAN]	 E12SQB • 104
[CROM]	 E12SQR • 104

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60

BA13R	• 152
BA13C	 • 182
BA13G	• 281
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AO 13d    

Kcal = Watt x 0.860
BTU = Watt x 3.413

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.251
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.761
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.536
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.328

p max = 10.0 bar

L

I*

L ≥140

5,2

7,7

H 

4,5

8,0

5,4

[X]

[XM_]

[C_]
z*

z*

z*= 2,9

I*

[C5_]

5

[G_]

z*= 2,9

z*

I*

[M_]

z*> 2,9

z*

I*

z*> 2,9

z*

z*

I*

[E_]

z*= 2,9

[M5_]

z*> 2,9

[G5_]

5
z*

5
z*

P*141

[B] Standard
[T]     + 10%
[S]     + 20%

I*	 = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	= water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especial

Replace _ with connection S (Left) or D (Right). / Remplacer le _ avec raccordement S (Gauche) ou D (Droite). /
Um linker oder rechter Anschluss zu bestellen, bitte das Symbol _ mit S (links) oder D (rechts) ersetzen. /
Sustituir el _ con las conexiones S (Izquierda) o D (Derecha).

Standard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

For further details see page 86 / Pour plus 
d’informations consultez la page 86 / Sie 
können für eventuelle Rückfragen auf Seite 87 
konsultieren / Para otras informaciones ver la 
pagína 87.

Reinforcem
ent

Renforcem
ent

Verstä
rkun

g

Refue
rzos

+ • 69
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AO 13d [ B ]

I* 36 cm 46 cm 56 cm 66 cm 76 cm 96 cm 116 cm 136 cm 146 cm 156 cm 166 cm 176cm 196 cm 206 cm 216 cm 236 cm

UNI EN 442      ∆t 50°  75°/65°/20°

Optional

(I* = 5 cm)(P* = 234)

Lt* 0.073 0.082 0.091 0.099 0.108 0.125 0.142 0.160 0.168 0.177 0.186 0.194 0.212 0.220 0.229 0.246

(P* = 230)
(2 pz.)

(P* = 236)

I*	 = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	= water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

Towel hooks
Paire de patère
Crochet das Bugel
Percha
[CROM]
[COLOUR]
[GOLD]

For other dimensions than those indicated, ask for feasibility and quotation.
Pour les dimensions différentes par rapport à celles ci, demander la disponibilité et le prix.
Für Größen, die anders sind als die angegebene, bitte Durchführbarkeit und Preis nachfragen
Para medidas diferentes a las indicadas, consultar con fabrica disponibilidad y precio

No. el. L
H 40 50 60 70 80 100 120 140 150 160 170 180 200 210 220 240

6 15.2 24.2 133 166 200 233 266 333 400 466 499 533 566 599 666 699 732 799
• > 244 237 242 261 267 282 335 368 381 392 409 430 463 478 493 547
8 20.0 29.0 178 222 267 311 356 445 534 623 667 712 756 801 890 934 934 978

• > 278 269 275 297 305 321 383 420 434 447 466 490 528 545 561 622
10 24.8 33.8 220 275 330 385 440 550 660 770 825 880 935 989 1099 1154 1154 1209
• > 296 288 294 316 323 342 407 449 463 477 497 523 564 582 600 665
12 29.6 38.6 261 326 392 457 522 653 784 914 979 1045 1110 1175 1306 1371 1371 1436
• > 315 306 313 336 344 362 432 476 492 507 528 555 599 619 637 705
14 34.4 43.4 302 378 454 529 605 756 907 1059 1134 1210 1285 1361 1512 1588 1588 1664
• > 320 312 316 342 351 369 439 483 499 515 537 565 608 629 649 718
16 39.2 48.2 343 428 514 600 685 857 1028 1200 1285 1371 1457 1542 1714 1799 1799 1885
• > 353 342 348 377 385 406 484 531 550 568 590 622 670 692 714 789
18 44.0 53.0 383 478 574 670 765 957 1148 1339 1435 1531 1626 1722 1913 2009 2009 2105
• > 366 355 362 391 401 421 503 553 572 589 614 646 696 719 741 819
20 48.8 57.8 422 527 633 738 844 1055 1266 1477 1582 1687 1793 1898 2109 2215 2215 2320
• > 389 378 386 415 426 450 536 589 608 627 653 687 741 766 789 873
22 53.6 62.6 460 576 691 806 921 1151 1381 1611 1727 1842 1957 2072 2302 2417 2417 2532
• > 429 415 424 458 468 493 589 647 669 690 719 756 815 842 867 960
24 58.4 67.4 499 623 748 873 997 1247 1496 1745 1870 1994 2119 2244 2493 2618 2618 2742
• > 467 454 463 500 511 538 643 706 729 752 783 826 888 918 946 1047
26 63.2 72.2 536 670 804 938 1072 1339 1607 1875 2009 2143 2277 2411 2679 2813 2813 2947
• > 506 491 503 541 554 584 697 765 791 817 850 895 963 995 1025 1134
28 68.0 77.0 572 715 858 1001 1144 1431 1717 2003 2146 2289 2432 2575 2861 3004 3004 3147
• > 522 506 518 557 572 601 718 789 815 841 875 920 991 1025 1057 1168
30 72.8 81.8 608 760 912 1064 1216 1520 1824 2128 2280 2432 2584 2736 3040 3192 3192 3344
• > 532 518 529 569 583 616 733 805 833 860 895 942 1014 1048 1080 1194
32 77.6 86.6 643 804 965 1126 1287 1609 1930 2252 2413 2574 2735 2896 3217 3378 3378 3539
• > 541 527 537 580 593 626 745 819 846 873 910 958 1030 1064 1096 1213
34 82.4 91.4 678 848 1017 1187 1356 1696 2035 2374 2543 2713
• > 576 559 572 616 629 665 791 869 898 927
36 87.2 96.2 713 891 1069 1247 1425 1782 2138 2494 2672 2851
• > 610 592 604 652 667 703 837 921 952 982
38 92.0 101.0 746 932 1119 1305 1491 1864 2237 2610 2796 2983
• > 644 626 637 687 703 743 886 972 1005 1037
40 96.8 105.8 779 973 1168 1363 1557 1947 2336 2725 2920 3115
• > 679 657 672 723 742 781 932 1022 1057 1091
42 101.6 110.6 811 1013 1216 1419 1621
• > 711 691 705 759 777
44 106.4 115.4 842 1053 1263 1474 1684
• > 745 723 738 796 815
46 111.2 120.2 873 1091 1309 1527 1745
• > 779 756 772 831 851
48 116.0 125.0 903 1129 1354 1580 1806
• > 814 789 805 868 889
50 120.8 129.8 931 1164 1396 1629 1862
• > 846 822 841 904 926

[BIAN]	 E12SQB • 104
[CROM]	 E12SQR • 104

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60

BA13R	• 152
BA13C	 • 182
BA13G	• 281
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AV 25s   

Kcal = Watt x 0.860
BTU = Watt x 3.413

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.260
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.754
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.525
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.313

p max = 10.0 bar

[X]

[XM_]

[B] [S] [D]

I*I*I*I* z*z*z*z* z*z*

[E]

z*= 4 z*> 4 z*= 4 z*= 4

H

L

I*

H ≥ 220

5,9

5,9
3,4

9,4
5,4

4,5

[5] [5_] [P5_]

5 5 5z* z*
z*= 4 z*> 4

[PS]

I*z*
z*> 4

[PD]

I* z*
z*> 4

P*140

[B] Standard
[T]     + 10%
[S]     + 20%

(P* 242) (P* 242)

(P* 242) (P* 242) (P* 242)(P* 242)

For further details see page 86 / Pour plus 
d’informations consultez la page 86 / Sie 
können für eventuelle Rückfragen auf Seite 87 
konsultieren / Para otras informaciones ver la 
pagína 87.

Reinforcem
ent 

Renforcem
ent

Verstä
rkung

Refuerzos

Standard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

I*	 = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especial

Replace _ with connection S (Left) or D (Right). / Remplacer le _ avec raccordement S (Gauche) ou D (Droite). /
Um linker oder rechter Anschluss zu bestellen, bitte das Symbol _ mit S (links) oder D (rechts) ersetzen. /
Sustituir el _ con las conexiones S (Izquierda) o D (Derecha).

+ • 69
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AV 25s [ B ]

Lt* 0.217 0.257 0.296 0.336 0.376 0.455 0.535 0.614 0.654 0.694 0.733 0.773 0.853 0.892 0.932 1.012

UNI EN 442      ∆t 50°  75°/65°/20°

Optional

(I* = 5 cm)(P* = 234)

I* 36 cm 46 cm 56 cm 66 cm 76 cm 96 cm 116 cm 136 cm 146 cm 156 cm 166 cm 176 cm 196 cm 206 cm 216 cm 236 cm

(P* = 230)
(2 pz.)

(P* = 236)

I*	 = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	= water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

Towel hooks
Paire de patère
Crochet das Bugel
Percha
[CROM]
[COLOUR]
[GOLD]

For other dimensions than those indicated, ask for feasibility and quotation.
Pour les dimensions différentes par rapport à celles ci, demander la disponibilité et le prix.

Für Größen, die anders sind als die angegebene, bitte Durchführbarkeit und Preis nachfragen
Para medidas diferentes a las indicadas, consultar con fabrica disponibilidad y precio

No. el. H
L 40 50 60 70 80 100 120 140 150 160 170 180 200 210 220 240

6 22.4 31.4 131 159 187 215 242 296 350 404 419 431 456 481 530 554 579 628
• > 83 87 99 106 116 128 151 168 170 173 178 186 201 209 216 259
7 26.0 35.0 153 186 218 251 282 346 409 472 489 503 532 561 618 647 676 733

• > 87 91 101 110 118 133 154 173 175 177 185 193 209 216 224 267
8 29.6 38.6 175 212 250 286 322 395 467 539 558 575 608 641 706 739 772 838

• > 92 97 109 117 127 141 167 185 187 190 197 206 223 231 239 285
9 33.2 42.2 197 239 281 322 363 445 526 607 628 647 684 721 795 832 869 942

• > 93 98 110 118 129 144 169 187 190 193 200 209 227 235 244 290
10 36.8 45.8 219 265 312 358 403 494 584 674 698 719 760 801 883 924 965 1047
• > 97 100 114 122 133 146 173 191 194 197 206 214 232 240 248 296
11 40.4 49.4 241 292 343 394 443 543 642 741 768 791 836 881 971 1016 1062 1152
• > 105 110 124 135 145 162 190 210 214 217 225 235 256 265 274 327
12 44.0 53.0 263 318 374 430 484 593 701 809 838 863 912 961 1060 1109 1158 1256
• > 110 115 129 140 152 169 198 219 223 227 236 245 266 275 286 340
13 47.6 56.6 285 345 406 465 524 642 759 876 907 935 988 1041 1148 1201 1255 1361
 • > 118 124 141 152 164 183 215 239 243 245 256 266 290 298 309 369
14 51.2 60.2 307 371 437 501 564 692 818 944 977 1007 1064 1121 1236 1294 1351 1466
• > 128 135 152 163 177 197 231 258 261 265 275 286 312 322 332 396
15 54.8 63.8 329 398 468 537 605 741 876 1011 1 047 1079 1140 1202 1325 1386 1448 1571
• > 137 144 162 174 190 210 247 275 279 283 294 307 334 344 358 424
16 58.4 67.4 350 424 499 573 645 790 934 1078 1 117 1150 1216 1282 1413 1478 1544 1675
• > 140 146 166 178 192 215 251 279 284 289 299 312 339 352 363 432
17 62.0 71.0 372 451 530 609 685 840 993 1146 1 187 1222 1292 1362 1501 1571 1641 1780
• > 147 154 176 190 206 227 268 297 302 307 319 331 360 373 386 459
18 65.6 74.6 394 477 562 644 725 889 1051 1213 1 256 1294 1368 1442 1589 1663 1737 1885
• > 159 164 186 199 217 242 284 314 320 324 338 352 382 394 408 488
19 69.2 78.2 416 504 593 680 766 939 1110 1281 1 326 1366 1444 1522 1678 1756 1834 1989
• > 167 173 197 210 230 254 298 332 338 343 357 370 404 416 431 514
20 72.8 81.8 438 530 624 716 806 988 1168 1348 1 396 1438 1520 1602 1766 1848 1930 2094
• > 167 174 197 213 231 255 299 334 339 343 358 371 405 417 434 514
21 76.4 85.4 460 557 655 752 846 1037 1226 1415 1 466 1510 1596 1682 1854 1940 2027 2199
• > 174 183 207 222 242 268 315 351 357 361 375 390 424 438 454 541
22 80.0 89.0 482 583 686 788 887 1087 1285 1483 1 536 1582 1672 1762 1943 2033 2123 2303
• > 183 191 216 233 252 281 330 366 373 378 392 409 444 459 476 566
23 83.6 92.6 504 610 718 823 927 1136 1343 1550 1 605 1654 1748 1842 2031
• > 191 199 225 244 266 293 344 383 389 394 411 428 463
24 87.2 96.2 526 636 749 859 967 1186 1402 1618 1 675 1726 1824 1922 2119
• > 199 209 236 254 276 306 360 400 406 412 429 445 485
25 90.8 99.8 548 663 780 895 1008 1235 1460 1685 1 745 1798 1900 2003 2208
• > 208 217 245 266 288 320 376 415 422 429 445 463 505
26 94.4 103.4 569 689 811 931 1048 1284 1518 1752 1 815 1869 1976 2083 2296
• > 216 225 255 275 298 332 389 432 438 445 463 484 526
27 98.0 107.0 591 716 842 967 1088 1334 1577 1820 1 885 1941 2052 2163 2384
• > 224 235 266 286 312 344 405 450 455 463 483 503 545
28 101.6 110.6 613 742 874 1002 1128
• > 233 244 275 297 322
29 105.2 114.2 635 769 905 1038 1169
• > 242 252 285 307 334
30 108.8 117.8 657 795 936 1074 1209
• > 250 261 294 317 344
31 112.4 121.4 679 822 967 1110 1249
• > 259 269 305 329 358
32 116.0 125.0 701 848 998 1146 1290
• > 267 279 314 339 368
33 119.6 128.6 723 875 1030 1181 1330
• > 275 288 324 351 380
34 123.2 132.2 745 901 1061 1217 1370
• > 284 296 335 360 391
35 126.8 135.8 767 928 1092 1253 1411
• > 292 305 344 370 403
36 130.4 139.4 788 954 1123 1289 1451
• > 299 314 355 381 414
37 134.0 143.0 810 981 1154 1325 1491
• > 308 322 365 392 426
38 137.6 146.6 832 1007 1186 1360 1531
• > 316 331 375 403 437
39 141.2 150.2 854 1034 1217 1396 1572
• > 324 339 384 413 449
40 144.8 153.8 876 1060 1248 1432 1612
• > 334 347 393 424 460

[BIAN]	 E12SQB • 104
[CROM]	 E12SQR • 104

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60

BA25R	• 152
BA25C	 • 182
BA25G	• 281
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AO 25s   

Kcal = Watt x 0.860
BTU = Watt x 3.413

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.249
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.762
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.536
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.327

p max = 10.0 bar

H 

L 

I* 

L ≥ 220

[X]

[XM_]

5,2

7,7

4,5
5,4
9,4

[C_]
z*

z*

z*= 4

I*

[C5_]

5

[G_]

z*= 4

z*

I*

[M_]

z*> 4

z*

I*

z*> 4

z*

z*

I*

[E_]

z*> 4

[M5_]

z*= 4

[G5_]

5
z*

5
z*

P*141

[B] Standard
[T]     + 10%
[S]     + 20%

I*	 = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
P*	= page / page / Seite / página

Replace _ with connection S (Left) or D (Right). / Remplacer le _ avec raccordement S (Gauche) ou D (Droite). /
Um linker oder rechter Anschluss zu bestellen, bitte das Symbol _ mit S (links) oder D (rechts) ersetzen. /
Sustituir el _ con las conexiones S (Izquierda) o D (Derecha).

Standard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especial

For further details see page 86 / Pour plus 
d’informations consultez la page 86 / Sie 
können für eventuelle Rückfragen auf Seite 87 
konsultieren / Para otras informaciones ver la 
pagína 87.

Reinforcem
ent 

Renforcem
ent

Verstä
rkung

Refuerzos

+ • 69
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AO 25s [ B ] UNI EN 442      ∆t 50°  75°/65°/20°

I* 36 cm 46 cm 56 cm 66 cm 76 cm 96 cm 116 cm 136 cm 146 cm 156 cm 166 cm 176 cm 196 cm 206 cm 216 cm 236 cm

Optional

(I* = 5 cm)(P* = 234)

Lt* 0.217 0.257 0.296 0.336 0.376 0.455 0.535 0.614 0.654 0.694 0.733 0.773 0.853 0.892 0.932 1.012

(P* = 230)
(2 pz.)

(P* = 236)

I*	 = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	= water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

Towel hooks
Paire de patère
Crochet das Bugel
Percha
[CROM]
[COLOUR]
[GOLD]

For other dimensions than those indicated, ask for feasibility and quotation.
Pour les dimensions différentes par rapport à celles ci, demander la disponibilité et le prix.

Für Größen, die anders sind als die angegebene, bitte Durchführbarkeit und Preis nachfragen
Para medidas diferentes a las indicadas, consultar con fabrica disponibilidad y precio

No. el. L
H 40 50 60 70 80 100 120 140 150 160 170 180 200 210 220 240

6 22.4 31.4 120 150 180 210 240 299 359 419 449 479 509 539 599 629 659 719
• > 83 87 99 106 116 128 151 168 170 173 178 186 201 209 216 259
7 26.0 35.0 140 175 210 245 279 349 419 489 524 559 594 629 699 734 768 838

• > 87 91 101 110 118 133 154 173 175 177 185 193 209 216 224 267
8 29.6 38.6 160 200 240 279 319 399 479 559 599 639 679 719 798 838 878 958

• > 92 97 109 117 127 141 167 185 187 190 197 206 223 231 239 285
9 33.2 42.2 180 225 269 314 359 449 539 629 674 719 763 808 898 943 988 1078

• > 93 98 110 118 129 144 169 187 190 193 200 209 227 235 244 290
10 36.8 45.8 200 250 299 349 399 499 599 699 749 798 848 898 998 1048 1098 1198
• > 97 100 114 122 133 146 173 191 194 197 206 214 232 240 248 296
11 40.4 49.4 220 274 329 384 439 549 659 768 823 878 933 988 1098 1153 1208 1317
• > 105 110 124 135 145 162 190 210 214 217 225 235 256 265 274 327
12 44.0 53.0 240 299 359 419 479 599 719 838 898 958 1018 1078 1198 1257 1317 1437
• > 110 115 129 140 152 169 198 219 223 227 236 245 266 275 286 340
13 47.6 56.6 259 324 389 454 519 649 778 908 973 1038 1103 1168 1297 1362 1427 1557
 • > 118 124 141 152 164 183 215 239 243 245 256 266 290 298 309 369
14 51.2 60.2 279 349 419 489 559 699 838 978 1 048 1118 1188 1257 1397 1467 1537 1677
• > 128 135 152 163 177 197 231 258 261 265 275 286 312 322 332 396
15 54.8 63.8 299 374 449 524 599 749 898 1048 1 123 1198 1272 1347 1497 1572 1647 1796
• > 137 144 162 174 190 210 247 275 279 283 294 307 334 344 358 424
16 58.4 67.4 319 399 479 559 639 798 958 1118 1 198 1277 1357 1437 1597 1677 1756 1916
• > 140 146 166 178 192 215 251 279 284 289 299 312 339 352 363 432
17 62.0 71.0 339 424 509 594 679 848 1018 1188 1 272 1357 1442 1527 1697 1781 1866 2036
• > 147 154 176 190 206 227 268 297 302 307 319 331 360 373 386 459
18 65.6 74.6 359 449 539 629 718 898 1078 1257 1 347 1437 1527 1616 1796 1886 1976 2155
• > 159 164 186 199 217 242 284 314 320 324 338 352 382 394 408 488
19 69.2 78.2 378 473 567 662 756 946 1135 1324 1 418 1513 1607 1702 1891 1986 2080 2269
• > 167 173 197 210 230 254 298 332 338 343 357 370 404 416 431 514
20 72.8 81.8 397 497 596 695 794 993 1192 1390 1 490 1589 1688 1787 1986 2085 2185 2383
• > 167 174 197 213 231 255 299 334 339 343 358 371 405 417 434 514
21 76.4 85.4 416 520 624 728 832 1041 1249 1457 1 561 1665 1769 1873 2081 2185 2289 2497
• > 174 183 207 222 242 268 315 351 357 361 375 390 424 438 454 541
22 80.0 89.0 435 544 653 762 870 1088 1306 1523 1 632 1741 1850 1958 2176 2285 2394 2611
• > 183 191 216 233 252 281 330 366 373 378 392 409 444 459 476 566
23 83.6 92.6 454 568 681 795 908 1136 1363 1590 1 703 1817 1930 2044 2271
• > 191 199 225 244 266 293 344 383 389 394 411 428 463
24 87.2 96.2 473 592 710 828 946 1183 1420 1656 1 775 1893 2011 2129 2366
• > 199 209 236 254 276 306 360 400 406 412 429 445 485
25 90.8 99.8 492 615 738 861 984 1231 1477 1723 1 846 1969 2092 2215 2461
• > 208 217 245 266 288 320 376 415 422 429 445 463 505
26 94.4 103.4 511 639 767 895 1022 1278 1534 1789 1 917 2045 2173 2300 2556
• > 216 225 255 275 298 332 389 432 438 445 463 484 526
27 98.0 107.0 530 662 794 927 1059 1324 1589 1853 1 986 2118 2250 2383 2648
• > 224 235 266 286 312 344 405 450 455 463 483 503 545
28 101.6 110.6 548 685 822 959 1096
• > 233 244 275 297 322
29 105.2 114.2 566 708 849 991 1132
• > 242 252 285 307 334
30 108.8 117.8 584 731 877 1023 1169
• > 250 261 294 317 344
31 112.4 121.4 603 753 904 1055 1205
• > 259 269 305 329 358
32 116.0 125.0 621 776 932 1087 1242
• > 267 279 314 339 368
33 119.6 128.6 639 799 959 1119 1279
• > 275 288 324 351 380
34 123.2 132.2 658 822 986 1151 1315
• > 284 296 335 360 391
35 126.8 135.8 676 845 1014 1182 1351
• > 292 305 344 370 403
36 130.4 139.4 694 867 1041 1214 1388
• > 299 314 355 381 414
37 134.0 143.0 712 890 1068 1246 1424
• > 308 322 365 392 426
38 137.6 146.6 730 913 1095 1278 1460
• > 316 331 375 403 437
39 141.2 150.2 748 935 1122 1309 1496
• > 324 339 384 413 449
40 144.8 153.8 766 958 1149 1341 1532
• > 334 347 393 424 460

[BIAN]	 E12SQB • 104
[CROM]	 E12SQR • 104

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60

BA25R	• 152
BA25C	 • 182
BA25G	• 281
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AV 25d   

Kcal = Watt x 0.860
BTU = Watt x 3.413

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.265
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.750
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.518
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.307

p max = 10.0 bar

H

L

I*

H ≥ 220

5,9

5,9
3,4

9,4

5,4

4,5

[X] [B] [S] [D]

I*I*I*I* z*z*z*z* z*z*

[E]

[XM_]
z*= 4 z*> 4 z*= 4 z*= 4

[5] [5_] [P5_]

5 5 5z* z*
z*= 4 z*> 4

[PS]

I*z*
z*> 4

[PD]

I* z*
z*> 4

P*140

[B] Standard
[T]     + 10%
[S]     + 20%

(P* 242) (P* 242)

(P* 242) (P* 242) (P* 242) (P* 242)

I*	 = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones

For further details see page 86 / Pour plus 
d’informations consultez la page 86 / Sie 
können für eventuelle Rückfragen auf Seite 87 
konsultieren / Para otras informaciones ver la 
pagína 87.

Reinforcem
ent 

Renforcem
ent

Verstä
rkung

Refuerzos

Standard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especial + • 69
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AV 25d [ B ] UNI EN 442      ∆t 50°  75°/65°/20°

Optional

(I* = 5 cm)(P* = 234)

I* 36 cm 46 cm 56 cm 66 cm 76 cm 96 cm 116 cm 136 cm 146 cm 156 cm 166 cm 176 cm 196 cm 206 cm 216 cm 236 cm

Lt* 0.217 0.257 0.296 0.336 0.376 0.455 0.535 0.614 0.654 0.694 0.733 0.773 0.853 0.892 0.932 1.012

(P* = 230)
(2 pz.)

(P* = 236)

I*	 = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	= water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

Towel hooks
Paire de patère
Crochet das Bugel
Percha
[CROM]
[COLOUR]
[GOLD]

For other dimensions than those indicated, ask for feasibility and quotation.
Pour les dimensions différentes par rapport à celles ci, demander la disponibilité et le prix.

Für Größen, die anders sind als die angegebene, bitte Durchführbarkeit und Preis nachfragen
Para medidas diferentes a las indicadas, consultar con fabrica disponibilidad y precio

No. el. H
L 40 50 60 70 80 100 120 140 150 160 170 180 200 210 220 240

6 22.4 31.4 202 250 292 332 372 449 524 597 633 668 703 755 806 839 872 938
• > 138 144 162 176 190 222 263 292 290 296 308 322 346 358 392 417
7 26.0 35.0 235 291 340 388 434 524 612 697 739 779 820 881 940 979 1018 1095

• > 141 147 168 182 196 230 270 299 299 306 316 331 357 368 405 430
8 29.6 38.6 269 333 389 443 496 599 699 796 844 890 938 1006 1074 1119 1163 1251

• > 140 146 167 178 194 225 268 297 297 304 314 329 354 363 401 427
9 33.2 42.2 302 374 437 499 558 674 787 896 950 1002 1055 1132 1209 1259 1309 1408

• > 147 154 174 189 206 239 284 314 313 319 331 346 373 385 423 451
10 36.8 45.8 336 416 486 554 620 749 874 995 1 055 1113 1172 1258 1343 1399 1454 1564
• > 151 159 178 192 209 244 289 321 319 324 338 354 381 392 430 459
11 40.4 49.4 370 458 535 609 682 824 961 1095 1 161 1224 1289 1384 1477 1539 1599 1720
• > 163 170 192 208 225 263 313 346 345 352 365 382 411 424 466 496
12 44.0 53.0 403 499 583 665 744 899 1049 1194 1 266 1336 1406 1510 1612 1679 1745 1877
• > 178 187 210 227 247 288 340 378 376 384 397 417 450 462 507 539
13 47.6 56.6 437 541 632 720 806 974 1136 1294 1 372 1447 1524 1635 1746 1819 1890 2033
 • > 187 197 222 240 260 304 359 397 396 405 420 439 473 488 535 570
14 51.2 60.2 470 582 680 776 868 1049 1224 1393 1 477 1558 1641 1761 1880 1959 2036 2190
• > 198 208 235 252 275 320 380 420 417 427 443 463 500 515 566 603
15 54.8 63.8 504 624 729 831 930 1124 1311 1493 1 583 1670 1758 1887 2015 2099 2181 2346
• > 213 222 251 270 294 343 406 451 460 458 475 497 535 552 605 646
16 58.4 67.4 538 666 778 886 992 1198 1398 1592 1 688 1781 1875 2013 2149 2238 2326 2502
• > 217 230 258 278 302 352 417 462 461 469 488 509 550 566 622 661
17 62.0 71.0 571 707 826 942 1054 1273 1486 1692 1 794 1892 1992 2139 2283 2378 2472 2659
• > 232 243 273 296 321 375 442 491 489 499 518 542 583 601 659 703
18 65.6 74.6 605 749 875 997 1116 1348 1573 1791 1 899 2003 2110 2264 2417 2518 2617 2815
• > 245 258 289 313 339 396 468 521 518 528 550 574 618 636 699 745
19 69.2 78.2 638 790 923 1053 1178 1423 1661 1891 2 005 2115 2227 2390 2552 2658 2763 2972
• > 259 270 306 331 359 417 496 549 546 557 580 606 652 672 738 787
20 72.8 81.8 672 832 972 1108 1240 1498 1748 1990 2 110 2226 2344 2516 2686 2798 2908 3128
• > 275 288 324 352 381 443 527 583 581 592 616 645 692 715 785 836
21 76.4 85.4 706 874 1021 1163 1302 1573 1835 2090 2 216 2337 2461 2642 2820 2938 3053 3284
• > 289 304 340 368 401 466 553 612 610 622 647 677 728 750 825 877
22 80.0 89.0 739 915 1069 1219 1364 1648 1923 2189 2 321 2449 2578 2768 2955 3078 3199 3441
• > 304 316 358 386 419 488 580 643 638 652 677 707 762 787 864 919
23 83.6 92.6 773 957 1118 1274 1426 1723 2010 2289 2 427 2560
• > 316 331 375 404 438 511 606 672 667 681
24 87.2 96.2 806 998 1166 1330 1488 1798 2098 2388 2 532 2671
• > 330 346 389 421 458 532 631 700 706 711
25 90.8 99.8 840 1040 1215 1385 1550 1873 2185 2488 2 638 2783
• > 347 365 411 443 482 561 665 737 743 748
26 94.4 103.4 874 1082 1264 1440 1612 1947 2272 2587 2 743 2894
• > 361 378 428 460 500 583 691 766 772 777
27 98.0 107.0 907 1123 1312 1496 1674 2022 2360 2687 2 849 3005
• > 383 401 451 488 529 618 731 811 817 822
28 101.6 110.6 941 1165 1361 1551 1736
• > 396 415 467 506 549
29 105.2 114.2 974 1206 1409 1607 1798
• > 411 430 484 526 568
30 108.8 117.8 1008 1248 1458 1662 1860
• > 424 445 501 544 588
31 112.4 121.4 1042 1290 1507 1717 1922
• > 438 459 518 561 608
32 116.0 125.0 1075 1331 1555 1773 1984
• > 454 475 535 580 628
33 119.6 128.6 1109 1373 1604 1828 2046
• > 467 490 551 598 647
34 123.2 132.2 1142 1414 1652 1884 2108
• > 482 504 568 616 667
35 126.8 135.8 1176 1456 1701 1939 2170
• > 496 520 584 631 687
36 130.4 139.4 1210 1498 1750 1994 2232
• > 509 535 601 651 706
37 134.0 143.0 1243 1539 1798 2050 2294
• > 523 549 619 669 726
38 137.6 146.6 1277 1581 1847 2105 2356
• > 537 564 635 687 745
39 141.2 150.2 1310 1622 1895 2161 2418
• > 553 577 652 705 765
40 144.8 153.8 1344 1664 1944 2216 2480
• > 566 593 669 723 783

[BIAN]	 E12SQB • 104
[CROM]	 E12SQR • 104

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60

BA25R	• 152
BA25C	 • 182
BA25G	• 281
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AO 25d   

Kcal = Watt x 0.860
BTU = Watt x 3.413

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.258
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.755
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.525
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.315

p max = 10.0 bar

[C_]
z*

z*

z*= 4

I*

[C5_]

5

[G_]

z*= 4

z*> 4

z*

I*

[M_]

z*> 4

z*

I*

z*> 4

z*= 4

z*

z*

I*

[E_][X]

[XM_]

H 

L

I*

6,0

7,7

L ≥ 220

4,5
5,4
9,4

[M5_][G5_]

5
z*

5
z*

P*141

[B] Standard
[T]     + 10%
[S]     + 20%

I*	 = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones

Replace _ with connection S (Left) or D (Right). / Remplacer le _ avec raccordement S (Gauche) ou D (Droite). /
Um linker oder rechter Anschluss zu bestellen, bitte das Symbol _ mit S (links) oder D (rechts) ersetzen. /
Sustituir el _ con las conexiones S (Izquierda) o D (Derecha).

Standard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especial

For further details see page 86 / Pour plus 
d’informations consultez la page 86 / Sie 
können für eventuelle Rückfragen auf Seite 87 
konsultieren / Para otras informaciones ver la 
pagína 87.

Reinforcem
ent 

Renforcem
ent

Verstä
rkung

Refuerzos

+ • 69
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AO 25d [ B ] UNI EN 442      ∆t 50°  75°/65°/20°

Optional

(I* = 5 cm)(P* = 234)

I* 36 cm 46 cm 56 cm 66 cm 76 cm 96 cm 116 cm 136 cm 146 cm 156 cm 166 cm 176 cm 196 cm 206 cm 216 cm 236 cm

Lt* 0.217 0.257 0.296 0.336 0.376 0.455 0.535 0.614 0.654 0.694 0.733 0.773 0.853 0.892 0.932 1.012

(P* = 230)
(2 pz.)

(P* = 236)

I*	 = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	= water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

Towel hooks
Paire de patère
Crochet das Bugel
Percha
[CROM]
[COLOUR]
[GOLD]

For other dimensions than those indicated, ask for feasibility and quotation.
Pour les dimensions différentes par rapport à celles ci, demander la disponibilité et le prix.

Für Größen, die anders sind als die angegebene, bitte Durchführbarkeit und Preis nachfragen
Para medidas diferentes a las indicadas, consultar con fabrica disponibilidad y precio

No. el. L
H 40 50 60 70 80 100 120 140 150 160 170 180 200 210 220 240

6 22.4 31.4 207 259 310 362 414 517 621 724 776 827 879 931 1034 1086 1138 1241
• > 138 144 162 176 190 222 263 292 290 296 308 322 346 358 392 417
7 26.0 35.0 235 294 352 411 470 587 705 822 881 940 998 1057 1175 1233 1292 1409

• > 141 147 168 182 196 230 270 299 299 306 316 331 357 368 405 430
8 29.6 38.6 264 330 396 462 527 659 791 923 989 1055 1121 1187 1319 1385 1450 1582

• > 140 146 167 178 194 225 268 297 297 304 314 329 354 363 401 427
9 33.2 42.2 293 366 439 512 585 731 878 1024 1 097 1170 1243 1316 1463 1536 1609 1755

• > 147 154 174 189 206 239 284 314 313 319 331 346 373 385 423 451
10 36.8 45.8 321 401 481 562 642 802 963 1123 1 204 1284 1364 1444 1605 1685 1765 1926
• > 151 159 178 192 209 244 289 321 319 324 338 354 381 392 430 459
11 40.4 49.4 349 437 524 611 699 874 1048 1223 1 310 1398 1485 1572 1747 1834 1922 2096
• > 163 170 192 208 225 263 313 346 345 352 365 382 411 424 466 496
12 44.0 53.0 378 473 567 662 756 946 1135 1324 1 418 1513 1607 1702 1891 1986 2080 2269
• > 178 187 210 227 247 288 340 378 376 384 397 417 450 462 507 539
13 47.6 56.6 406 507 609 710 812 1015 1218 1421 1 522 1624 1725 1827 2030 2131 2233 2436
 • > 187 197 222 240 260 304 359 397 396 405 420 439 473 488 535 570
14 51.2 60.2 434 543 652 760 869 1086 1303 1520 1 629 1737 1846 1955 2172 2280 2389 2606
• > 198 208 235 252 275 320 380 420 417 427 443 463 500 515 566 603
15 54.8 63.8 464 580 696 812 929 1161 1393 1625 1 741 1857 1973 2089 2321 2437 2554 2786
• > 213 222 251 270 294 343 406 451 460 458 475 497 535 552 605 646
16 58.4 67.4 495 618 742 865 989 1236 1484 1731 1 855 1978 2102 2226 2473 2596 2720 2967
• > 217 230 258 278 302 352 417 462 461 469 488 511 550 566 622 661
17 62.0 71.0 524 655 786 917 1048 1310 1572 1834 1 965 2096 2227 2359 2621 2752 2883 3145
• > 232 243 273 296 321 375 442 491 489 499 518 542 583 601 659 703
18 65.6 74.6 553 692 830 968 1107 1383 1660 1937 2 075 2213 2352 2490 2766 2905 3043 3320
• > 245 258 289 313 339 396 468 521 518 528 550 574 618 636 699 745
19 69.2 78.2 582 728 873 1019 1164 1455 1746 2037 2 183 2328 2474 2619 2911 3056 3202 3493
• > 259 270 306 331 359 417 496 549 546 557 580 606 652 672 738 787
20 72.8 81.8 611 764 917 1070 1223 1528 1834 2139 2 292 2445 2598 2751 3056 3209 3362 3668
• > 275 288 324 352 381 443 527 583 581 592 616 645 692 715 785 836
21 76.4 85.4 639 799 959 1119 1279 1598 1918 2238 2 398 2557 2717 2877 3197 3357 3516 3836
• > 289 304 340 368 401 466 553 612 610 622 647 677 728 750 825 877
22 80.0 89.0 668 835 1002 1169 1336 1670 2004 2339 2 506 2673 2840 3007 3341 3508 3675 4009
• > 304 316 358 386 419 488 580 643 638 652 677 707 762 787 864 919
23 83.6 92.6 696 870 1044 1218 1392 1741 2089 2437 2 611 2785
• > 316 331 375 404 438 511 606 672 667 681
24 87.2 96.2 724 905 1086 1267 1448 1810 2172 2534 2 715 2896
• > 330 346 389 421 458 532 631 700 706 711
25 90.8 99.8 752 940 1128 1316 1504 1880 2256 2632 2 820 3008
• > 347 365 411 443 482 561 665 737 743 748
26 94.4 103.4 779 974 1168 1363 1558 1947 2337 2726 2 921 3116
• > 361 378 428 460 500 583 691 766 772 777
27 98.0 107.0 806 1008 1209 1411 1613 2016 2419 2822 3 024 3225
• > 383 401 451 488 529 618 731 811 817 822
28 101.6 110.6 833 1042 1250 1458 1667
• > 396 415 467 506 549
29 105.2 114.2 860 1075 1290 1505 1720
• > 411 430 484 526 568
30 108.8 117.8 886 1108 1330 1551 1773
• > 424 445 501 544 588
31 112.4 121.4 913 1141 1370 1598 1826
• > 438 459 518 561 608
32 116.0 125.0 939 1174 1409 1644 1879
• > 454 475 535 580 628
33 119.6 128.6 965 1206 1447 1688 1930
• > 467 490 551 598 647
34 123.2 132.2 991 1239 1486 1734 1982
• > 482 504 568 616 667
35 126.8 135.8 1016 1270 1524 1778 2031
• > 496 520 584 631 687
36 130.4 139.4 1041 1301 1561 1821 2082
• > 509 535 601 651 706
37 134.0 143.0 1066 1332 1598 1865 2131
• > 523 549 619 669 726
38 137.6 146.6 1091 1363 1636 1909 2181
• > 537 564 635 687 745
39 141.2 150.2 1115 1393 1672 1951 2229
• > 553 577 652 705 765
40 144.8 153.8 1139 1423 1708 1993 2277
• > 566 593 669 723 783

[BIAN]	 E12SQB • 104
[CROM]	 E12SQR • 104

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60

BA25R	• 152
BA25C	 • 182
BA25G	• 281
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B1 B2_ B3_

Trim VS L*  ≤ 90 L*  ≤ 60 L*  ≤ 60

Trim VD L*  ≤ 60 L*  ≤ 40 L*  ≤ 40

H_20 VS L*  ≤ 90 L*  ≤ 60 L*  ≤ 60

H_20 VD L*  ≤ 60 L*  ≤ 40 L*  ≤ 40

AV 13 S L*  ≤ 90 L*  ≤ 60 L*  ≤ 60

AV 13 D L*  ≤ 60 L*  ≤ 40 L*  ≤ 40

AV 25 S L*  ≤ 90 L*  ≤ 60 L*  ≤ 60

AV 25 D L*  ≤ 60 L*  ≤ 40 L*  ≤ 40
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Divider / Claustra / Befestigungsstück / Fijación a bandera

L* = width / longueur / breite / ancho      H* = height / hauteur / Höhe / altura

Replace _ with connection S (Left) or D (Right). / Remplacer le _ avec raccordement S (Gauche) ou D (Droite). / Um linker oder rechter Anschluss zu bestellen, bitte das Symbol _ mit 
S (links) oder D (rechts) ersetzen. /Sustituir el _ con las conexiones S (Izquierda) o D (Derecha).

The divider installation is not available for 
chrome or gold finished.

Les fixations Claustra ne sont pas disponibles 
pour les finitions chrome ou doré.

Fahneanschlüsse nicht verfügbar für Chrome 
oder Gold Heizkörper.

Fijación a bandera no disponible para la 
versión en acabado cromado o dorado.

Compulsory special connection [B]
Obligatoire raccordement [B]

Anschluss  [B] zwingend
Obligatoria conexión [B]

Compulsory special connection [B]
Obligatoire raccordement [B]

Anschluss  [B] zwingend
Obligatoria conexión [B]

Valves are not included
Les vannes ne sont pas incluses

Ventile sind nicht enthalten
Las válvulas no están incluidas

• 152• 106• 152

• 69 • 69
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C2_ C3_

C1 C2_ C3_

Trim OS H* ≤ 230
L*  ≤ 90

H* ≤ 230
L*  ≤ 60

H* ≤ 230
L*  ≤ 60

Trim OD H* ≤ 230
L*  ≤ 60

H* ≤ 230
L*  ≤ 40

H* ≤ 230
L*  ≤ 40

H_20 OS H* ≤ 230
L*  ≤ 90

H* ≤ 230
L*  ≤ 60

H* ≤ 230
L*  ≤ 60

H_20 OD H* ≤ 230
L*  ≤ 60

H* ≤ 230
L*  ≤ 40

H* ≤ 230
L*  ≤ 40

AO 13 S H* ≤ 230
L*  ≤ 90

H* ≤ 230
L*  ≤ 60

H* ≤ 230
L*  ≤ 60

AO 13 D H* ≤ 230
L*  ≤ 60

H* ≤ 230
L*  ≤ 40

H* ≤ 230
L*  ≤ 40

AO 25 S H* ≤ 230
L*  ≤ 90

H* ≤ 230
L*  ≤ 60

H* ≤ 230
L*  ≤ 60

AO 25 D H* ≤ 230
L*  ≤ 60

H* ≤ 230
L*  ≤ 40

H* ≤ 230
L*  ≤ 40
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C1
Min. 6Max. 13

Min. 13Max. 20

Divider / Claustra / Befestigungsstück / Fijación a bandera

L* = width / longueur / breite / ancho      H* = height / hauteur / Höhe / altura

The divider installation is not available for 
chrome or gold finished.

Les fixations Claustra ne sont pas disponibles 
pour les finitions chrome ou doré.

Fahneanschlüsse nicht verfügbar für Chrome 
oder Gold Heizkörper.

Fijación a bandera no disponible para la 
versión en acabado cromado o dorado.

Compulsory special connection [C_]
Obligatoire raccordement [C_]

Anschluss  [C_] zwingend
Obligatoria conexión [C_]

Replace _ with connection S (Left) or D (Right). / Remplacer le _ avec raccordement S (Gauche) ou D (Droite). / Um linker oder rechter Anschluss zu bestellen, bitte das Symbol _ mit 
S (links) oder D (rechts) ersetzen. /Sustituir el _ con las conexiones S (Izquierda) o D (Derecha).

Valves are not included
Les vannes ne sont pas incluses

Ventile sind nicht enthalten
Las válvulas no están incluidas

• 152 • 106 • 152

• 69
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Bath
	 BD 13d	 154
	 BD 13s	 155
	 BD 25d	 158
	 BD 25s	 159
	 BD 25s CROM	 160	
	 BDO 13	 166	
	 BDO 25	 167	
	 BDO H_20	 165
	 BDO Trim	 164
	 H_20 Bath	 152
	 Pieno	 148
	 Trim Bath	 150
	 V8	 146
	 VP22	 162
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The price list includes Antrax IT products available in the following colours:

[B]	 WHITE STANDARD [BIAN];

[T]	 colours included in the colour chart: GLOSS, MATT and PASTEL colours;

[S]	 EXCLUSIVE colors made by ANTRAX IT and RAL colors not included in our colour chart;

[R]	CHROME finishing;

[G]	GOLD finishing;

WARNING:
•	The RAL colour chart is the classic RAL, NO RAL Design or special RAL.
•	For RAL which are not included in our colour chart, it is possible to have them with an extra cost of 20% and ONLY in gloss finishing.
•	For Matt RAL colours, please contact ANTRAX IT for the feasibility and for a quotation.

All colours are identified by a code written in the colour chart that can be downloaded directly from our website www.antrax.it or can be 
requested to the agent.

Code example: HB15S040080B       B for white standard, HB15S040080T       T for colour included in the colour chart

Colour accessories
All accessories are supplied as standard in CHROME finishing, but it can also be requested in gold or colours.
See the page of the chosen model to check the price. 

Valves 
The valves are available in WHITE, CHROME, GOLD and BLACK MATT finishing.

Colours

La liste de prix comprend les prix des produits Antrax IT disponibles dans les couleurs suivantes:

[B]	 BLANC STANDARD [BIAN];

[T]	 couleurs inclus dans le nuancier couleurs : couleurs BRILLANTS, MATT et PASTEL;

[S]	 Couleurs EXCLUSIVES ANTRAX IT et couleurs RAL qui ne sont pas inclus dans notre nuancier couleurs;

[R]	 finition CHROMÉ;

[G]	finition DORÉ;

ATTENTION:
•	Les RAL de notre nuancier couleurs sont les RAL classiques, EN AUCUN CAS RAL Design ou RAL spéciales.
•	Pour les RAL qui ne sont pas inclus dans notre nuancier couleurs, il est possible de les avoir avec une plus-value de 20% et UNIQUEMENT 

en finition brillant. 
•	Pour les couleurs RAL opaques, contacter ANTRAX IT pour la faisabilité et pour un éventuel devis.

Toutes les couleurs sont identifiés par un code écrit dans le nuancier couleurs qui peut être téléchargé directement à partir de notre site internet 
www.antrax.it ou peut être demandé à l’agent.

Exemple de code: HB15S040080B       B pour blanc standard, HB15S040080T       T pour les couleur T inclus dans le nuancier couleurs

Couleurs des accessoires
Tous les accessoires sont fournis comme standard dans la finition CHROMÉ, mais il peuvent aussi être commandés en doré ou en couleurs.
Consultez la page du modèle souhaité pour vérifier le prix.

Vannes 
Les vannes sont disponibles en finition BLANC, CHROMÉ, DORÉ et NOIR MAT.

Couleurs
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Farben

Colores

Die nachstehende Preisliste enthält die Preise für die Produkte von Antrax It, die in den folgenden Farben erhältlich sind:

[B]	 STANDARDWEISS [BIAN];

[T]	 Farben in der Tabelle inkl. PASTELL-, HOCHGLANZ- und MATTE FARBEN;

[S]	 Exclusivfarben von Antrax IT und Ral Farben, die nicht in der Tabelle inbegriffen sind;

[R]	Oberfläche CHROM;

[G]	Oberfläche GOLD;

ACHTUNG:
•	Unter RAL sind die klassischen RAL-Farben, NICHT die RAL-Design oder die RAL-Spezialfarben zu verstehen. 
• Alle nicht in der Tabelle enthaltenen RAL-Farben sind nur in der Version Hochglanz erhältlich.
• Bei matten RAL-Farben muss vorab ein Kostenvoranschlag eingeholt werden und im Werk die Machbarkeit angefragt werden.

All Farben besitzen einen schriftlichen Code, der in der Farbtabelle von Antrax It aufgelistet ist. Dieser Farbcode ist auf unserer Website, 
www.antrax.it, oder bei ihrem Gebietsvertreter erhältlich.

Farbcode: HB15S040080B      B für Standardweiß, HB15S040080T       T für Farben aus der Tabelle

Farbe für Zubehör
Sämtliches Zubehör von Antrax It wird serienmäßig in CHROM geliefert, Sie können das Zubehör auch in GOLD oder FARBIG bestellen. 
Den Preis des gewünschten Produktes finden Sie auf der Seite des Modells. 

Ventile 
Die Ventile sind in den Farben WEISS, CHROM, GOLD und MATTSCHWARZ erhältlich.

La siguiente lista de precios incluye los precios relativos a los productos Antrax It disponibles en los siguientes colores:

[B]	 BLANCO ESTÁNDARD [BIAN];

[T]	 colores incluydos en la carpeta de color que incluye los colores PASTEL, BRILLANTES y MATES;

[S]	 Colores ESPECIALES ANTRAX IT y los colores que no están incluidos en nuestra carpeta de color;

[R]	 acabado CROMO;

[G]	acabado ORO;

NOTA:
•	Para RAL se entienden los colores RAL clásicos , NO RAL design o RAL especiales
•	Los colores RAL fuera de la carpeta de color pueden ser pedido con un sovraprecio de 20% pero SOLO en la versión brillantes 
•	Para los colores RAL mates, pedir disponibilidad y presupuesto con la empresa

Todos los colores están identificados de un codigo escrito en el interior de la carpeta de color Antrax It, descargable directamente desde 
nuestra página web www.antrax.it, o sobre petición al agente de zona.

Ejemplo de código: HB15S040080B       B para Blanco standard, HB15S040080T       T para colores incluidos en carpeta de color

Colores accesorios
Todos los accesorios Antrax It se suministran como estándard en acabado CROMO, pero se pueden pedir también en acabado ORO o 
EN COLOR. Consultar la pagina relativa a cada modelo elegido para verificar el precio. 

Válvulas 
Las válvulas están disponibles en los acabados BLANCO, CROMO, ORO y NEGRO MATE.
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V8

9,1
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I*= L - 4I*= L - 4

Kcal = Watt x 0.860
BTU = Watt x 3.413

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.405
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.659
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.385
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.181

p max = 10.0 bar

UNI EN 442      ∆t 50°  75°/65°/20°   -   ∆t 30°  55°/45°/20°

6,3/7,7

4,2

[A] [AMD] [G_]

z*= 2.9

I*

z*

z*> 2.9

[M_]

I*

z*

7,
2

7,
2

Standard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especial

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento

Replace _ with connection S (Left) or D (Right). / Remplacer le _ avec raccordement S (Gauche) ou D (Droite). /
Um linker oder rechter Anschluss zu bestellen, bitte das Symbol _ mit S (links) oder D (rechts) ersetzen. /
Sustituir el _ con las conexiones S (Izquierda) o D (Derecha).

H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]
 101.6  40.0  36.0 PV13V040100_ 2.2 93 242 294 323 353
 101.6  50.0  46.0 PV13V050100_ 4.1 117 303 305 336 366
 159.2  40.0  36.0 PV13V040160_ 5.7 140 364 394 433 473
 159.2  50.0  46.0 PV13V050160_ 5.9 175 455 405 446 486

+ • 69
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Optional

6,7

3,3

I* = L - 10,54,2

6,7

9

I* = L - 10,54,2 

Optional 

ECODESIGN

ECODESIGN

(P* = 234) (P* = 230)
(2 pz.)

(P* = 236)

[BIAN]
[CROM]
[NEOP]

Heating element
Résistance
Heizstab
Resistencia

Receiver 
Récepteur

Empfänger 
Receptor

Digital chronothermostat 
Chronothermostat digital 

Der digital Chronothermostat 
Cronotermostato digital 

Dual application with schuko plug / Version mixte avec prise schuko /
Kombimodell mit Schukosteckdose / Versión mixta con enchufe schuko

Dual electric element with thermostat / Mixte résistance avec thermostat /
Kombimodell mit Raumthermostat / Versión mixta con termostato ambiente

Thermostat / Thermostat 
Der Thermostat / Termostato

Infrared remote control
Télécommande infrarouge
Infrarot-Fernbedienung
Mando por infrarrojos

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Towel hooks
Paire de patère
Crochet das Bugel
Percha
[CROM]
[COLOUR]
[GOLD]

art*	 = item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento
P*	 = page / page / Seite / página

Included

Included

H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]
 101.6  40.0  29.5 MC PV13V040100_ 2.2 93 242  200 436 465 495
 101.6  50.0  39.5 MC PV13V050100_ 4.1 117 303  250 447 478 508
 159.2  40.0  29.5 MC PV13V040160_ 5.7 140 364  350 536 575 615
 159.2  50.0  39.5 MC PV13V050160_ 5.9 175 455 400 547 588 628

R10 • 100 T11 • 130

H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]
 101.6  40.0  29.5 MT PV13V040100_ 2.2 93 242  200 597 626 656
 101.6  50.0  39.5 MT PV13V050100_ 4.1 117 303  250 608 639 669
 159.2  40.0  29.5 MT PV13V040160_ 5.7 140 364  350 697 736 776
 159.2  50.0  39.5 MT PV13V050160_ 5.9 175 455 400 708 749 789

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

[BIAN]	 E12SQB • 104
[CROM]	 E12SQR • 104

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60

BA13R	• 152
BA13C	 • 182
BA13G	• 281
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Pieno

9,1

LL

H

6

10
1,

6

15
9,

2

H
 - 

14
,4

I*= L - 4I*= L - 4

   

Kcal = Watt x 0.860
BTU = Watt x 3.413

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.256
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.757
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.528
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.318

p max = 10.0 bar

UNI EN 442      ∆t 50°  75°/65°/20°   -   ∆t 30°  55°/45°/20°

4,2

[A] [AMD] [G_]

z*= 2.9

I*

z*

z*> 2.9

[M_]

I*

z*

6,3/7,7

7,
2

7,
2

Standard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especial

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento

Replace _ with connection S (Left) or D (Right). / Remplacer le _ avec raccordement S (Gauche) ou D (Droite). /
Um linker oder rechter Anschluss zu bestellen, bitte das Symbol _ mit S (links) oder D (rechts) ersetzen. /
Sustituir el _ con las conexiones S (Izquierda) o D (Derecha).

H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]
 101.6  40.0  36.0 PV13P040100_ 3.2 250 472 400 440 480
 101.6  50.0  46.0 PV13P050100_ 3.5 312 591 411 452 493
 159.2  40.0  36.0 PV13P040160_ 4.8  384 728 538 592 646
 159.2  50.0  46.0 PV13P050160_ 5.4  481 911 549 604 659

+ • 69
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Optional

6,7

3,3

I* = L - 10,54,2

6,7

9

I* = L - 10,54,2

Optional

ECODESIGN

ECODESIGN

(P* = 234) (P* = 230)
(2 pz.)

(P* = 236)

[CROM]
[COLOUR]
[GOLD]

[BIAN]
[CROM]
[NEOP]

Heating element
Résistance
Heizstab
Resistencia

Receiver 
Récepteur

Empfänger 
Receptor

Digital chronothermostat 
Chronothermostat digital 

Der digital Chronothermostat 
Cronotermostato digital 

Dual application with schuko plug / Version mixte avec prise schuko /
Kombimodell mit Schukosteckdose / Versión mixta con enchufe schuko

Dual electric element with thermostat / Mixte résistance avec thermostat /
Kombimodell mit Raumthermostat / Versión mixta con termostato ambiente

Infrared remote control
Télécommande infrarouge
Infrarot-Fernbedienung
Mando por infrarrojos

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Towel hooks
Paire de patère
Crochet das Bugel
Percha

art*	 = item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content for each element / volume d’eau pour chaque element / Wassergehalt für Element / contenido de agua por cada elemento  
P*	 = page / page / Seite / página

Included

Included

[BIAN]
[CROM]
[NEOP]

Thermostat / Thermostat 
Der Thermostat / Termostato

H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]
 101.6  40.0  29.5 MC PV13P040100_ 3.2 250 472  500 542 582 622
 101.6  50.0  39.5 MC PV13P050100_ 3.5 312 591  600 553 594 635
 159.2  40.0  29.5 MC PV13P040160_ 4.8  384 728  800 680 734 788
 159.2  50.0  39.5 MC PV13P050160_ 5.4  481 911 900 691 746 801

R10 • 100 T11 • 130

H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]
 101.6  40.0  29.5 MT PV13P040100_ 3.2 250 472  500 703 743 783
 101.6  50.0  39.5 MT PV13P050100_ 3.5 312 591  600 714 755 796
 159.2  40.0  29.5 MT PV13P040160_ 4.8  384 728  800 841 895 949
 159.2  50.0  39.5 MT PV13P050160_ 5.4  481 911 900 852 907 962

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

[BIAN]	 E12SQB • 104
[CROM]	 E12SQR • 104

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60

BA13R	• 152
BA13C	 • 182
BA13G	• 281
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Trim Bath
    

10

L LLL

H 80

8,
1
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H
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21

I*= L - 4 I*= L - 4I*= L - 4I*= L - 4

UNI EN 442      ∆t 50°  75°/65°/20°   -   ∆t 30°  55°/45°/20°

Kcal = Watt x 0.860
BTU = Watt x 3.413

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.255
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.758
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.530
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.320

p max = 10.0 bar

6,3/7,7

4,5

[A] [AMD]

5

[A5] [G_]

z*= 2.9

I*

z*

z*> 2.9

[M_]

I*

z*

P*168

Standard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especial

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content  / volume d’eau / Wassergehalt / contenido de agua

Replace _ with connection S (Left) or D (Right). / Remplacer le _ avec raccordement S (Gauche) ou D (Droite). /
Um linker oder rechter Anschluss zu bestellen, bitte das Symbol _ mit S (links) oder D (rechts) ersetzen. /
Sustituir el _ con las conexiones S (Izquierda) o D (Derecha).

H cm L cm I* cm art* [B] STOCK Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]
80.0  40.0     36.0    HB15S040080_ STOCK 3.9  236     446    505 556 606
80.0  50.0     46.0    HB15S050080_ STOCK 4,6  295     556    514 565 617
80.0  60.0     56.0    HB15S060080_ STOCK 5.2  352     665    527 580 632
116.0  40.0     36.0    HB15S040116_ STOCK 5.5  330     622    552 607 662
116.0  50.0     46.0    HB15S050116_ STOCK 6.5  410     774    566 623 679
116.0  60.0     56.0    HB15S060116_ STOCK 7.4  490     925    582 640 698
152.0  40.0     36.0    HB15S040152_ STOCK 7.2  420     793    627 690 752
152.0  50.0     46.0    HB15S050152_ STOCK 8.4  523     986    649 714 779
152.0  60.0     56.0    HB15S060152_ STOCK 9.6  625     1 180    668 735 802
188.0  40.0     36.0    HB15S040188_ STOCK 8.8  520     982    719 791 863
188.0  50.0     46.0    HB15S050188_ STOCK 10.3  634     1 196    743 817 892
188.0  60.0     56.0    HB15S060188_ STOCK 11.8  758     1 431    769 846 923

+ • 69



151

Optional

6,7

3,3

I* = L - 10,54,7

Optional

(I* = 5 cm)(P* = 234)

6,7

9

I* = L - 10,54,7

(P* = 230)
(2 pz.)

(P* = 236)

ECODESIGN

ECODESIGN

[BIAN]
[CROM]
[NEOP]

Dual application with schuko plug / Version mixte avec prise schuko /
Kombimodell mit Schukosteckdose / Versión mixta con enchufe schuko

Dual electric element with thermostat / Mixte résistance avec thermostat /
Kombimodell mit Raumthermostat / Versión mixta con termostato ambiente

Heating element
Résistance
Heizstab
Resistencia

Receiver 
Récepteur

Empfänger 
Receptor

Digital chronothermostat 
Chronothermostat digital 

Der digital Chronothermostat 
Cronotermostato digital 

Infrared remote control
Télécommande infrarouge
Infrarot-Fernbedienung
Mando por infrarrojos

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

Towel hooks
Paire de patère
Crochet das Bugel
Percha

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content  / volume d’eau / Wassergehalt / contenido de agua
P*	 = page / page / Seite / página

Thermostat / Thermostat 
Der Thermostat / Termostato

Included

Included

H cm L cm I* cm art* [B] STOCK Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]
80.0  40.0     29.5    MC HB15S040080_ STOCK 3.9  236     446    350 647 698 748
80.0  50.0     39.5    MC HB15S050080_ STOCK 4,6  295     556    500 656 707 759
80.0  60.0     49.5    MC HB15S060080_ STOCK 5.2  352     665    500 669 722 774
116.0  40.0     29.5    MC HB15S040116_ STOCK 5.5  330     622    500 694 749 804
116.0  50.0     39.5    MC HB15S050116_ STOCK 6.5  410     774    700 708 765 821
116.0  60.0     49.5    MC HB15S060116_ STOCK 7.4  490     925    700 724 782 840
152.0  40.0     29.5    MC HB15S040152_ STOCK 7.2  420     793    700 769 832 894
152.0  50.0     39.5    MC HB15S050152_ STOCK 8.4  523     986    700 791 856 921
152.0  60.0     49.5    MC HB15S060152_ STOCK 9.6  625     1 180    1 000 810 877 944
188.0  40.0     29.5    MC HB15S040188_ STOCK 8.8  520     982    700 861 933 1 005
188.0  50.0     39.5    MC HB15S050188_ STOCK 10.3  634     1 196    1 000 885 959 1 034
188.0  60.0     49.5    MC HB15S060188_ STOCK 11.8  758     1 431    1 000 911 988 1 065

H cm L cm I* cm art* [B] STOCK Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]
80.0  40.0     29.5    MT HB15S040080_ STOCK 3.9  236     446    350 808 859 909
80.0  50.0     39.5    MT HB15S050080_ STOCK 4,6  295     556    500 817 868 920
80.0  60.0     49.5    MT HB15S060080_ STOCK 5.2  352     665    500 830 883 935
116.0  40.0     29.5    MT HB15S040116_ STOCK 5.5  330     622    500 855 910 965
116.0  50.0     39.5    MT HB15S050116_ STOCK 6.5  410     774    700 869 926 982
116.0  60.0     49.5    MT HB15S060116_ STOCK 7.4  490     925    700 885 943 1 001
152.0  40.0     29.5    MT HB15S040152_ STOCK 7.2  420     793    700 930 993 1 055
152.0  50.0     39.5    MT HB15S050152_ STOCK 8.4  523     986    700 952 1 017 1 082
152.0  60.0     49.5    MT HB15S060152_ STOCK 9.6  625     1 180    1 000 971 1 038 1 105
188.0  40.0     29.5    MT HB15S040188_ STOCK 8.8  520     982    700 1 022 1 094 1 166
188.0  50.0     39.5    MT HB15S050188_ STOCK 10.3  634     1 196    1 000 1 046 1 120 1 195
188.0  60.0     49.5    MT HB15S060188_ STOCK 11.8  758     1 431    1 000 1 072 1 149 1 226

[BIAN]	 E12SQB • 104
[CROM]	 E12SQR • 104

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63

[INOX]   3A15X • 158

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60

R10 • 100 T11 • 130
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I*= L - 4I*= L - 4I*= L - 4I*= L - 4

Kcal = Watt x 0.860
BTU = Watt x 3.413

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.247
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.763
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.539
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.330

p max = 10.0 bar

6,3/7,7

4,5

[A] [AMD]

5

[A5] [G_]

z*= 2.9

I*

z*

z*> 2.9

[M_]

I*

z*

    

UNI EN 442      ∆t 50°  75°/65°/20°   -   ∆t 30°  55°/45°/20°

P*168

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content  / volume d’eau / Wassergehalt / contenido de agua

Standard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especial

Replace _ with connection S (Left) or D (Right). / Remplacer le _ avec raccordement S (Gauche) ou D (Droite). /
Um linker oder rechter Anschluss zu bestellen, bitte das Symbol _ mit S (links) oder D (rechts) ersetzen. /
Sustituir el _ con las conexiones S (Izquierda) o D (Derecha).

H cm L cm I* cm art* [B] STOCK Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ] watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ R ] • [ G ]
80.0  40.0     36.0    HB20S040080_ STOCK 3.1  180     334    408 449 490  122     227    1 256 2 010
80.0  50.0     46.0    HB20S050080_ STOCK 3.6  224     416    414 455 497  153     283    1 282 2 051
80.0  60.0     56.0    HB20S060080_ STOCK 4.0  267     495    420 462 504  181     336    1 310 2 096
116.0  40.0     36.0    HB20S040116_ STOCK 4.5  258     479    474 521 569  175     325    1 587 2 539
116.0  50.0     46.0    HB20S050116_ STOCK 5.1  319     592    485 534 582  217     403    1 632 2 611
116.0  60.0     56.0    HB20S060116_ STOCK 5.8  379     704    497 547 596  258     479    1 676 2 682
152.0  40.0     36.0    HB20S040152_ STOCK 5.9  332     616    538 592 646  226     419    1 891 3 026
152.0  50.0     46.0    HB20S050152_ STOCK 6.7  410     761    550 605 660  279     518    1 923 3 077
152.0  60.0     56.0    HB20S060152_ STOCK 7.6  488     906    561 617 673  332     616    1 950 3 120
186.0  40.0     36.0    HB20S040186_ STOCK 7.2  410     761    621 683 745  279     518    2 389 3 822
186.0  50.0     46.0    HB20S050186_ STOCK 8.3  498     924    627 690 752  338     628    2 424 3 878
186.0  60.0     56.0    HB20S060186_ STOCK 9.3  593     1 100    633 696 760  403     748    2 481 3 970

+ • 69
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Optional

6,7

3,3

I* = L - 10,54,7

Optional

(I* = 5 cm)(P* = 234)

6,7

9

I* = L - 10,54,7

(P* = 230)
(2 pz.)

(P* = 236)

ECODESIGN

ECODESIGN

[BIAN]
[CROM]
[NEOP]

Dual application with schuko plug / Version mixte avec prise schuko /
Kombimodell mit Schukosteckdose / Versión mixta con enchufe schuko

Heating element
Résistance
Heizstab
Resistencia

Receiver 
Récepteur

Empfänger 
Receptor

Digital chronothermostat 
Chronothermostat digital 

Der digital Chronothermostat 
Cronotermostato digital 

Dual electric element with thermostat / Mixte résistance avec thermostat /
Kombimodell mit Raumthermostat / Versión mixta con termostato ambiente

Infrared remote control
Télécommande infrarouge
Infrarot-Fernbedienung
Mando por infrarrojos

 
P*	 = page / page / Seite / página

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

Towel hooks
Paire de patère
Crochet das Bugel
Percha

Thermostat / Thermostat 
Der Thermostat / Termostato

Included

Included

H cm L cm I* cm art* [B] STOCK Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° watt • [ B ] • [ T ] • [ S ] watt ∆t 30° watt ∆t 50° watt • [ R ] • [ G ]
80.0  40.0     29.5    MC HB20S040080_ STOCK 3.1  180     334    350 550 591 632  -     -    –  –  – 
80.0  50.0     39.5    MC HB20S050080_ STOCK 3.6  224     416    350 556 597 639  -     -    –  –  – 
80.0  60.0     49.5    MC HB20S060080_ STOCK 4.0  267     495    500 562 604 646  181     336    350 1 452 2 238
116.0  40.0     29.5    MC HB20S040116_ STOCK 4.5  258     479    500 616 663 711  175     325    350 1 729 2 681
116.0  50.0     39.5    MC HB20S050116_ STOCK 5.1  319     592    500 627 676 724  217     403    350 1 774 2 753
116.0  60.0     49.5    MC HB20S060116_ STOCK 5.8  379     704    700 639 689 738  258     479    500 1 818 2 824
152.0  40.0     29.5    MC HB20S040152_ STOCK 5.9  332     616    500 680 734 788  226     419    350 2 033 3 168
152.0  50.0     39.5    MC HB20S050152_ STOCK 6.7  410     761    700 692 747 802  279     518    500 2 065 3 219
152.0  60.0     49.5    MC HB20S060152_ STOCK 7.6  488     906    700 703 759 815  332     616    500 2 092 3 262
186.0  40.0     29.5    MC HB20S040186_ STOCK 7.2  410     761    700 763 825 887  279     518    500 2 531 3 964
186.0  50.0     39.5    MC HB20S050186_ STOCK 8.3  498     924    1 000 769 832 894  338     628    500 2 566 4 020
186.0  60.0     49.5    MC HB20S060186_ STOCK 9.3  593     1 100    1 000 775 838 902  403     748    700 2 623 4 112

R10 • 100 T11 • 130

H cm L cm I* cm art* [B] STOCK Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° watt • [ B ] • [ T ] • [ S ] watt ∆t 30° watt ∆t 50° watt • [ R ] • [ G ]
80.0  40.0     29.5    MT HB20S040080_ STOCK 3.1  180     334    350 711 752 793  –     –    –  – –
80.0  50.0     39.5    MT HB20S050080_ STOCK 3.6  224     416    350 717 758 800  –     –    –  – –
80.0  60.0     49.5    MT HB20S060080_ STOCK 4.0  267     495    500 723 765 807  181     336 350 1 613 2 399
116.0  40.0     29.5    MT HB20S040116_ STOCK 4.5  258     479    500 777 824 872  175     325    350 1 890 2 842
116.0  50.0     39.5    MT HB20S050116_ STOCK 5.1  319     592    500 788 837 885  217     403    350 1 935 2 914
116.0  60.0     49.5    MT HB20S060116_ STOCK 5.8  379     704    700 800 850 899  258     479    500 1 979 2 985
152.0  40.0     29.5    MT HB20S040152_ STOCK 5.9  332     616    500 841 895 949  226     419    350 2 194 3 329
152.0  50.0     39.5    MT HB20S050152_ STOCK 6.7  410     761    700 853 908 963  279     518    500 2 226 3 380
152.0  60.0     49.5    MT HB20S060152_ STOCK 7.6  488     906    700 864 920 976  332     616    500 2 253 3 423
186.0  40.0     29.5    MT HB20S040186_ STOCK 7.2  410     761    700 924 986 1 048  279     518    500 2 692 4 125
186.0  50.0     39.5    MT HB20S050186_ STOCK 8.3  498     924    1 000 930 993 1 055  338     628    500 2 727 4 181
186.0  60.0     49.5    MT HB20S060186_ STOCK 9.3  593     1 100    1 000 933 999 1 063  403     748    700 2 784 4 273 

[BIAN]	 E12SQB • 104
[CROM]	 E12SQR • 104

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63

[INOX]   3A20X • 158

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60
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I*= L - 4I*= L - 4I*= L - 4I*= L - 4

   

Kcal = Watt x 0.860
BTU = Watt x 3.413

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.251
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.761
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.536
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.328

p max = 10.0 bar

UNI EN 442      ∆t 50°  75°/65°/20°   -   ∆t 30°  55°/45°/20°

5,4

4,5

[A] [AMD] [G_]

z*= 2.9

I*

z*

z*> 2.9

[M_]

I*

z*

P*168

Standard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especial

art* = item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt* = water content  / volume d’eau / Wassergehalt / contenido de agua

Replace _ with connection S (Left) or D (Right). / Remplacer le _ avec raccordement S (Gauche) ou D (Droite). /
Um linker oder rechter Anschluss zu bestellen, bitte das Symbol _ mit S (links) oder D (rechts) ersetzen. /
Sustituir el _ con las conexiones S (Izquierda) o D (Derecha).

H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]
 80.0  40.0  36.0 BD13D040080_ 3.4  327  610 503 553 604
 80.0  50.0  46.0 BD13D050080_ 3.9  408  761 507 558 608
 80.0  60.0  56.0 BD13D060080_ 4.4  489  912 557 613 668
 80.0  70.0  66.0 BD13D070080_ 4.9  570  1 063 603 663 724
 80.0  80.0  76.0 BD13D080080_ 5.5  651  1 214 612 673 734
 80.0  90.0  86.0 BD13D090080_ 6.0  732  1 365 622 684 746
 80.0  100.0  96.0 BD13D100080_ 6.5  813  1 516 635 699 762
 116.0  40.0  36.0 BD13D040116_ 4.8  439  818 683 751 820
 116.0  50.0  46.0 BD13D050116_ 5.5  547  1 021 690 759 828
 116.0  60.0  56.0 BD13D060116_ 6.3  656  1 225 757 833 908
 116.0  70.0  66.0 BD13D070116_ 7.0  765  1 428 818 900 982
 116.0  80.0  76.0 BD13D080116_ 7.7  874  1 631 834 917 1 001
 116.0  90.0  86.0 BD13D090116_ 8.5  982  1 832 850 935 1 020
 116.0  100.0  96.0 BD13D100116_ 9.2  1 092  2 037 868 955 1 042
 152.0  40.0  36.0 BD13D040152_ 6.2  538  1 005 776 854 931
 152.0  50.0  46.0 BD13D050152_ 7.2  672  1 253 780 858 936
 152.0  60.0  56.0 BD13D060152_ 8.1  806  1 504 860 946 1 032
 152.0  70.0  66.0 BD13D070152_ 9.1  939  1 753 927 1 020 1 112
 152.0  80.0  76.0 BD13D080152_ 10.0  1 074  2 003 944 1 038 1 133
 152.0  90.0  86.0 BD13D090152_ 11,0  1 207  2 252 966 1 063 1 159
 152.0  100.0  96.0 BD13D100152_ 11.9  1 341  2 503 984 1 082 1 181
 188.0  40.0  36.0 BD13D040188_ 7.6  636  1 187 903 993 1 084
 188.0  50.0  46.0 BD13D050188_ 8.8  794  1 482 910 1 001 1 092
 188.0  60.0  56.0 BD13D060188_ 10.0  952  1 776 999 1 099 1 199
 188.0  70.0  66.0 BD13D070188_ 11.1  1 110  2 071 1 078 1 186 1 294
 188.0  80.0  76.0 BD13D080188_ 12.3  1 268  2 365 1 102 1 212 1 322
 188.0  90.0  86.0 BD13D090188_ 13.5  1 426  2 660 1 124 1 236 1 349
 188.0  100.0  96.0 BD13D100188_ 14.6  1 583  2 954 1 148 1 263 1 378
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BD 13s
     

9,1

H 80

8,
3

11
6

15
2

18
8

H
 - 

21

LLLL
I*= L - 4I*= L - 4I*= L - 4I*= L - 4

UNI EN 442      ∆t 50°  75°/65°/20°   -   ∆t 30°  55°/45°/20°

Kcal = Watt x 0.860
BTU = Watt x 3.413

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.241
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.768
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.546
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.338

p max = 10.0 bar

6,3/7,7

4,5

[A] [AMD] [G_]

z*= 2.9

I*

z*

z*> 2.9

[M_]

I*

z*

P*168

Standard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especial

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content  / volume d’eau / Wassergehalt / contenido de agua

Replace _ with connection S (Left) or D (Right). / Remplacer le _ avec raccordement S (Gauche) ou D (Droite). /
Um linker oder rechter Anschluss zu bestellen, bitte das Symbol _ mit S (links) oder D (rechts) ersetzen. /
Sustituir el _ con las conexiones S (Izquierda) o D (Derecha).

H cm L cm I* cm art* [B] / [R] STOCK Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ] watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ R ] • [ G ]
 80.0  40.0  36.0 BD13S040080_ STOCK 2.3 212 388 284 312 341 142 260 716 1146
 80.0  50.0  46.0 BD13S050080_ STOCK 2.6 264 484 288 317 346  177  324 768 1229
 80.0  60.0  56.0 BD13S060080_ STOCK 2.8 316 579 315 347 378  212  388 834 1334
 80.0  70.0  66.0 BD13S070080_ − 3.1 367 673 354 389 425  246  451 - -
 80.0  80.0  76.0 BD13S080080_ − 3.4 419 767 360 396 432  281  514 - -
 80.0  90.0  86.0 BD13S090080_ − 3.6 470 861 365 402 438  315  577 - -
 80.0  100.0  96.0 BD13S100080_ − 3.9 526 963 371 408 445  352  645 - -
 116.0  40.0  36.0 BD13S040116_ STOCK 3.3 295 541 369 406 443  198  362 949 1518
 116.0  50.0  46.0 BD13S050116_ STOCK 3.7 367 673 371 408 445  246  451 1055 1688
 116.0  60.0  56.0 BD13S060116_ STOCK 4.0 440 805 405 446 486  294  539 1132 1811
 116.0  70.0  66.0 BD13S070116_ − 4.4 512 937 444 488 533  342  627 - -
 116.0  80.0  76.0 BD13S080116_ − 4.8 583 1 068 458 504 550  390  715 - -
 116.0  90.0  86.0 BD13S090116_ − 5.1 654 1 198 468 515 562  438  803 - -
 116.0  100.0  96.0 BD13S100116_ − 5.5 726 1 329 475 523 570  486  890 - -
 152.0  40.0  36.0 BD13S040152_ STOCK 4.3 377 690 447 492 536  252  462 1145 1832
 152.0  50.0  46.0 BD13S050152_ STOCK 4.8 468 858 454 499 545  314  575 1285 2056
 152.0  60.0  56.0 BD13S060152_ STOCK 5.3 560 1 026 492 541 590  376  688 1369 2190
 152.0  70.0  66.0 BD13S070152_ − 5.7 652 1 194 534 587 641  437  800 - -
 152.0  80.0  76.0 BD13S080152_ − 6.2 743 1 361 559 615 671  498  912 - -
 152.0  90.0  86.0 BD13S090152_ − 6.7 834 1 528 573 630 688  559 1 024 - -
 152.0  100.0  96.0 BD13S100152_ − 7.2 925 1 694 592 651 710  620 1 135 - -
 188.0  40.0  36.0 BD13S040188_ STOCK 5.3 466 854 505 556 606  312  572 1406 2250
 188.0  50.0  46.0 BD13S050188_ STOCK 5.9 568 1 041 509 560 611  381  697 1549 2478
 188.0  60.0  56.0 BD13S060188_ STOCK 6.5 680 1 245 529 582 635  455  834 1680 2688 
 188.0  70.0  66.0 BD13S070188_ − 7.0 791 1 448 604 664 725  530  970 - -
 188.0  80.0  76.0 BD13S080188_ − 7.6 901 1 651 626 689 751  604 1 106 - -
 188.0  90.0  86.0 BD13S090188_ − 8.2 1 012 1 853 661 727 793  678 1 241 - -
 188.0  100.0  96.0 BD13S100188_ − 8.8 1 106 2 025 691 760 829  741 1 357 - -

+ • 69



156

Optional

6,7

3,3

I* = L - 10,54,7

(P* = 230)

Optional

(I* = 5 cm)(P* = 234)
(2 pz.)

6,7

9

I* = L - 10,54,7

(P* = 236)

ECODESIGN

ECODESIGN

[BIAN]
[CROM]
[NEOP]

Heating element
Résistance
Heizstab
Resistencia

Receiver 
Récepteur

Empfänger 
Receptor

Digital chronothermostat 
Chronothermostat digital 

Der digital Chronothermostat 
Cronotermostato digital 

Dual application with schuko plug / Version mixte avec prise schuko /
Kombimodell mit Schukosteckdose / Versión mixta con enchufe schuko

Dual electric element with thermostat / Mixte résistance avec thermostat /
Kombimodell mit Raumthermostat / Versión mixta con termostato ambiente

Infrared remote control
Télécommande infrarouge
Infrarot-Fernbedienung
Mando por infrarrojos

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

Towel hooks
Paire de patère
Crochet das Bugel
Percha

art*	 = item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content  / volume d’eau / Wassergehalt / contenido de agua  P* = page / page / Seite / página

[CROM]
[COLOUR]
[GOLD]

Thermostat / Thermostat 
Der Thermostat / Termostato

Included

Included

H cm L cm I* cm art* [B] / [R] STOCK Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° watt • [ B ] • [ T ] • [ S ] watt ∆t 30° watt ∆t 50° watt • [ R ] • [ G ]
 80.0  40.0  29.5 MC BD13S040080_ STOCK 2.3 212 388  350 426 454 483  –     –    –  –  – 
 80.0  50.0  39.5 MC BD13S050080_ STOCK 2.6 264 484  500 430 459 488 177  324  350 910 1 371
 80.0  60.0  49.5 MC BD13S060080_ STOCK 2.8 316 579  500 457 489 520 212  388  350 976 1 476
 116.0  40.0  29.5 MC BD13S040116_ STOCK 3.3 295 541  500 511 548 585 198  362  350 1 091 1 660
 116.0  50.0  39.5 MC BD13S050116_ STOCK 3.7 367 673  700 513 550 587 246  451  500 1 197 1 830
 116.0  60.0  49.5 MC BD13S060116_ STOCK 4.0 440 805  700 547 588 628 294  539  500 1 274 1 953
 152.0  40.0  29.5 MC BD13S040152_ STOCK 4.3 377 690  700 589 634 678 252  462  500 1 287 1 974
 152.0  50.0  39.5 MC BD13S050152_ STOCK 4.8 468 858  700 596 641 687 314  575  500 1 427 2 198
 152.0  60.0  49.5 MC BD13S060152_ STOCK 5.3 560 1 026 1 000 634 683 732 376  688  700 1 511 2 332
 188.0  40.0  29.5 MC BD13S040188_ STOCK 5.3 466 854  700 647 698 748 312  572  500 1 548 2 392
 188.0  50.0  39.5 MC BD13S050188_ STOCK 5.9 568 1 041 1 000 651 702 753 381  697  700 1 691 2 620
 188.0  60.0  49.5 MC BD13S060188_ STOCK 6.5 680 1 245 1 000 671 724 777 455  834  700 1 822 2 830

R10 • 100 T11 • 130

H cm L cm I* cm art* [B] / [R] STOCK Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° watt • [ B ] • [ T ] • [ S ] watt ∆t 30° watt ∆t 50° watt • [ R ] • [ G ]
 80.0  40.0  29.5 MT BD13S040080_ STOCK 2.3 212 388  350 587 615 644  –     –    –  –  – 
 80.0  50.0  39.5 MT BD13S050080_ STOCK 2.6 264 484  500 591 620 649 177  324  350 1 071 1 532
 80.0  60.0  49.5 MT BD13S060080_ STOCK 2.8 316 579  500 618 650 681 212  388  350 1 137 1 637
 116.0  40.0  29.5 MT BD13S040116_ STOCK 3.3 295 541  500 672 709 746 198  362  350 1 252 1 821
 116.0  50.0  39.5 MT BD13S050116_ STOCK 3.7 367 673  700 674 711 748 246  451  500 1 358 1 991
 116.0  60.0  49.5 MT BD13S060116_ STOCK 4.0 440 805  700 708 749 789 294  539  700 1 435 2 114
 152.0  40.0  29.5 MT BD13S040152_ STOCK 4.3 377 690  700 750 795 839 252  462  500 1 448 2 135
 152.0  50.0  39.5 MT BD13S050152_ STOCK 4.8 468 858  700 757 802 848 314  575  500 1 588 2 359
 152.0  60.0  49.5 MT BD13S060152_ STOCK 5.3 560 1 026 1 000 795 844 893 376  688  700 1 672 2 493
 188.0  40.0  29.5 MT BD13S040188_ STOCK 5.3 466 854  700 808 859 909 312  572  500 1 709 2 553
 188.0  50.0  39.5 MT BD13S050188_ STOCK 5.9 568 1 041 1 000 812 863 914 381  697  700 1 852 2 781
 188.0  60.0  49.5 MT BD13S060188_ STOCK 6.5 680 1 245 1 000 832 885 938 455  834  1000 1 983 2 991

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

[BIAN]	 E12SQB • 104
[CROM]	 E12SQR • 104

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60

BA13R	• 152
BA13C	 • 182
BA13G	• 281
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BD 25d
  

9,4

L L L L

H

80
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11
6
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18
8

I*= L - 4 I*= L - 4 I*= L - 4 I*= L - 4

5,4

4,5

Kcal = Watt x 0.860
BTU = Watt x 3.413

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.247
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.764
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.539
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.329

p max = 10.0 bar

[A] [AMD]

5

[A5] [G_]

z*= 4

I*

z*

z*> 4

[M_]

I*

z*

UNI EN 442      ∆t 50°  75°/65°/20°   -   ∆t 30°  55°/45°/20°

P*168

Standard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especial

art* = item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt* = water content  / volume d’eau / Wassergehalt / contenido de agua

Replace _ with connection S (Left) or D (Right). / Remplacer le _ avec raccordement S (Gauche) ou D (Droite). /
Um linker oder rechter Anschluss zu bestellen, bitte das Symbol _ mit S (links) oder D (rechts) ersetzen. /
Sustituir el _ con las conexiones S (Izquierda) o D (Derecha).

H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]
 80.0  40.0  36.0 BD25D040080_ 7.0  303 563 503 553 604
 80.0  50.0  46.0 BD25D050080_ 8.5  378 701 507 558 608
 80.0  60.0  56.0 BD25D060080_ 9.9  453 840 557 613 668
 80.0  70.0  66.0 BD25D070080_ 11.3  527 978 603 663 724
 80.0  80.0  76.0 BD25D080080_ 12,8  602 1117 612 673 734
 80.0  90.0  86.0 BD25D090080_ 14,2  676 1254 622 684 746
 80.0  100.0  96.0 BD25D100080_ 15,7  750 1391 635 699 762
 116.0  40.0  36.0 BD25D040116_ 10,2  420 780 683 751 820
 116.0  50.0  46.0 BD25D050116_ 12,2  524 972 690 759 828
 116.0  60.0  56.0 BD25D060116_ 14,3  628 1166 757 833 908
 116.0  70.0  66.0 BD25D070116_ 16,4  733 1359 818 900 982
 116.0  80.0  76.0 BD25D080116_ 18,5  837 1552 834 917 1 001
 116.0  90.0  86.0 BD25D090116_ 20,6  941 1746 850 935 1 020
 116.0  100.0  96.0 BD25D100116_ 22.7  1 045 1938 868 955 1 042
 152.0  40.0  36.0 BD25D040152_ 13.3  539 999 776 854 931
 152.0  50.0  46.0 BD25D050152_ 16.0  672 1246 780 858 936
 152.0  60.0  56.0 BD25D060152_ 18.8  806 1495 860 946 1 032
 152.0  70.0  66.0 BD25D070152_ 21,5  940 1744 927 1 020 1 112
 152.0  80.0  76.0 BD25D080152_ 24,2  1 073 1991 944 1 038 1 133
 152.0  90.0  86.0 BD25D090152_ 26.9  1 207 2239 966 1 063 1 159
 152.0  100.0  96.0 BD25D100152_ 29,7  1 340 2487 984 1 082 1 181
 188.0  40.0  36.0 BD25D040188_ 16.4  637 1182 903 993 1 084
 188.0  50.0  46.0 BD25D050188_ 19,8  796 1477 910 1 001 1 092
 188.0  60.0  56.0 BD25D060188_ 23,2  954 1771 999 1 099 1 199
 188.0  70.0  66.0 BD25D070188_ 26.5  1 113 2065 1 078 1 186 1 294
 188.0  80.0  76.0 BD25D080188_ 29.9  1 272 2359 1 102 1 212 1 322
 188.0  90.0  86.0 BD25D090188_ 33.3  1 431 2655 1 124 1 236 1 349
 188.0  100.0  96.0 BD25D100188_ 36,7  1 589 2949 1 148 1 263 1 378
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I*= L - 4I*= L - 4I*= L - 4I*= L - 4

Kcal = Watt x 0.860
BTU = Watt x 3.413

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.238
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.770
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.550
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.342

p max = 10.0 bar

UNI EN 442      ∆t 50°  75°/65°/20°   -   ∆t 30°  55°/45°/20°

[A] [AMD]

5

[A5] [G_]

z*= 4

I*

z*

z*> 4

[M_]

I*

z*

P*168

6,3/7,7

4,5

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content  / volume d’eau / Wassergehalt / contenido de agua

Standard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especial

Replace _ with connection S (Left) or D (Right). / Remplacer le _ avec raccordement S (Gauche) ou D (Droite). /
Um linker oder rechter Anschluss zu bestellen, bitte das Symbol _ mit S (links) oder D (rechts) ersetzen. /
Sustituir el _ con las conexiones S (Izquierda) o D (Derecha).

H cm L cm I* cm art* [B]  STOCK Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]
 80.0  40.0  36.0 BD25S040080_ STOCK 4.1 201 365 284 312 341
 80.0  50.0  46.0 BD25S050080_ STOCK 4.8 250 455 288 317 346
 80.0  60.0  56.0 BD25S060080_ STOCK 5.6 298 541 315 347 378
 80.0  70.0  66.0 BD25S070080_ − 6.3 344 626 354 389 425
 80.0  80.0  76.0 BD25S080080_ − 7.0 392 712 360 396 432
 80.0  90.0  86.0 BD25S090080_ − 7.7 438 797 365 402 438
 80.0  100.0  96.0 BD25S100080_ − 8.5 489 889 371 408 445
 116.0  40.0  36.0 BD25S040116_ STOCK 6.0 288 524 369 406 443
 116.0  50.0  46.0 BD25S050116_ STOCK 7.0 356 648 371 408 445
 116.0  60.0  56.0 BD25S060116_ STOCK 8.1 424 771 405 446 486
 116.0  70.0  66.0 BD25S070116_ − 9.1 493 896 444 488 533
 116.0  80.0  76.0 BD25S080116_ − 10.2 558 1 014 458 504 550
 116.0  90.0  86.0 BD25S090116_ − 11.2 624 1 134 468 515 562
 116.0  100.0  96.0 BD25S100116_ − 12.2 690 1 254 475 523 570
 152.0  40.0  36.0 BD25S040152_ STOCK 7.8 371 674 447 492 536
 152.0  50.0  46.0 BD25S050152_ STOCK 9.2 458 833 454 499 545
 152.0  60.0  56.0 BD25S060152_ STOCK 10.6 546 992 492 541 590
 152.0  70.0  66.0 BD25S070152_ − 11.2 631 1 148 534 587 641
 152.0  80.0  76.0 BD25S080152_ − 13.3 717 1 304 559 615 671
 152.0  90.0  86.0 BD25S090152_ − 14.7 802 1 459 573 630 688
 152.0  100.0  96.0 BD25S100152_ − 16.0 887 1 613 592 651 710
 188.0  40.0  36.0 BD25S040188_ STOCK 9.7 458 833 505 556 606
 188.0  50.0  46.0 BD25S050188_ STOCK 11.4 557 1 012 509 560 611
 188.0  60.0  56.0 BD25S060188_ STOCK 13.1 662 1 203 529 582 635
 188.0  70.0  66.0 BD25S070188_ − 14.8 767 1 394 604 664 725
 188.0  80.0  76.0 BD25S080188_ − 16.4 871 1 583 626 689 751
 188.0  90.0  86.0 BD25S090188_ − 18.1 974 1 771 661 727 793
 188.0  100.0  96.0 BD25S100188_ − 19.8 1057 1 922 691 760 829
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I*= L - 4 I*= L - 4 I*= L - 4 I*= L - 4

Kcal = Watt x 0.860
BTU = Watt x 3.413

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.238
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.770
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.550
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.342

p max = 10.0 bar

[A] [AMD] [G_]

z*= 4

I*

z*

z*> 4

[M_]

I*

z*

UNI EN 442      ∆t 50°  75°/65°/20°   -   ∆t 30°  55°/45°/20°

    

6,3/7,7

4,5

Standard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especial

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content  / volume d’eau / Wassergehalt / contenido de agua

Replace _ with connection S (Left) or D (Right). / Remplacer le _ avec raccordement S (Gauche) ou D (Droite). /
Um linker oder rechter Anschluss zu bestellen, bitte das Symbol _ mit S (links) oder D (rechts) ersetzen. /
Sustituir el _ con las conexiones S (Izquierda) o D (Derecha).

H cm L cm I* cm art*  STOCK Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ R ]
 80.0  40.0  36.0 BD25S040080_ STOCK 3.8  146 265 716
 80.0  50.0  46.0 BD25S050080_ STOCK 4.4 182 331 768
 80.0  60.0  56.0 BD25S060080_ STOCK 5.1 216 393 834
 116.0  40.0  36.0 BD25S040116_ STOCK 5.5 154 380 949
 116.0  50.0  46.0 BD25S050116_ STOCK 6.4 259 470 1 055
 116.0  60.0  56.0 BD25S060116_ STOCK 7.3 307 559 1 132
 152.0  40.0  36.0 BD25S040152_ STOCK 7.2 268 488 1 145
 152.0  50.0  46.0 BD25S050152_ STOCK 8.4 332 603 1 285
 152.0  60.0  56.0 BD25S060152_ STOCK 9.6 395 718 1 369
 188.0  40.0  36.0 BD25S040188_ STOCK 8.9 331 602 1 406
 188.0  50.0  46.0 BD25S050188_ STOCK 10.4 403 732 1 549
 188.0  60.0  56.0 BD25S060188_ STOCK 11.9 479 870 1 680
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Optional

6,7

3,3

I* = L - 10,54,7

6,7

9

I* = L - 10,54,7

(P* = 230)

Optional

(I* = 5 cm)(P* = 234)
(2 pz.)

(P* = 236)

ECODESIGN

ECODESIGN

[BIAN]
[CROM]
[NEOP]

Heating element
Résistance
Heizstab
Resistencia

Receiver 
Récepteur

Empfänger 
Receptor

Digital chronothermostat 
Chronothermostat digital 

Der digital Chronothermostat 
Cronotermostato digital 

Dual application with schuko plug / Version mixte avec prise schuko /
Kombimodell mit Schukosteckdose / Versión mixta con enchufe schuko

Dual electric element with thermostat / Mixte résistance avec thermostat /
Kombimodell mit Raumthermostat / Versión mixta con termostato ambiente

Infrared remote control
Télécommande infrarouge
Infrarot-Fernbedienung
Mando por infrarrojos

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

Towel hooks
Paire de patère
Crochet das Bugel
Percha
[CROM]
[COLOUR]
[GOLD]

art*	 = item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content  / volume d’eau / Wassergehalt / contenido de agua  P* = page / page / Seite / página

Thermostat / Thermostat 
Der Thermostat / Termostato

Included

Included

H cm L cm I* cm art* [B] / [R] STOCK Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° watt • [ B ] • [ T ] • [ S ] Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° watt • [ R ]
 80.0  40.0  29.5 MC BD25S040080_ STOCK 4.1 201 365  350 426 454 483 3.8 – – –  –
 80.0  50.0  39.5 MC BD25S050080_ STOCK 4.8 250 455  500 430 459 488 4.4 182  331  350 910
 80.0  60.0  49.5 MC BD25S060080_ STOCK 5.6 298 541  500 457 489 520 5.1 216  393  350 976
 116.0  40.0  29.5 MC BD25S040116_ STOCK 6.0 288 524  500 511 548 585 5.5 209  380  350 1 091
 116.0  50.0  39.5 MC BD25S050116_ STOCK 7.0 356 648  700 513 550 587 6.4 259  470  500 1 197
 116.0  60.0  49.5 MC BD25S060116_ STOCK 8.1 424 771  700 547 588 628 7.3 307  559  500 1 274
 152.0  40.0  29.5 MC BD25S040152_ STOCK 7.8 371 674  700 589 634 678 7.2 268  488  500 1 287
 152.0  50.0  39.5 MC BD25S050152_ STOCK 9.2 458 833  700 596 641 687 8.4 332  603  500 1 427
 152.0  60.0  49.5 MC BD25S060152_ STOCK 10.6 546 992 1000 634 683 732 9.6 395  718  700 1 511
 188.0  40.0  29.5 MC BD25S040188_ STOCK 9.7 458 833  700 647 698 748 8.9 331  602  500 1 548
 188.0  50.0  39.5 MC BD25S050188_ STOCK 11.4 557 1 012 1000 651 702 753 10.4 403  732  700 1 691
 188.0  60.0  49.5 MC BD25S060188_ STOCK 13.1 662 1 203 1 000 671 724 777 11.9 479  870  700 1 822

R10 • 100 T11 • 130

H cm L cm I* cm art* [B] / [R] STOCK Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° watt • [ B ] • [ T ] • [ S ] Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° watt • [ R ]
 80.0  40.0  29.5 MT BD25S040080_ STOCK 4.1 201 365  350 587 615 644 3.8 – – –  –
 80.0  50.0  39.5 MT BD25S050080_ STOCK 4.8 250 455  500 591 620 649 4.4 182  331  350 1071
 80.0  60.0  49.5 MT BD25S060080_ STOCK 5.6 298 541  500 618 650 681 5.1 216  393  350 1137
 116.0  40.0  29.5 MT BD25S040116_ STOCK 6.0 288 524  500 672 709 746 5.5 209  380  350 1252
 116.0  50.0  39.5 MT BD25S050116_ STOCK 7.0 356 648  700 674 711 748 6.4 259  470  500 1358
 116.0  60.0  49.5 MT BD25S060116_ STOCK 8.1 424 771  700 708 749 789 7.3 307  559  500 1435
 152.0  40.0  29.5 MT BD25S040152_ STOCK 7.8 371 674  700 750 795 839 7.2 268  488  500 1448
 152.0  50.0  39.5 MT BD25S050152_ STOCK 9.2 458 833  700 757 802 848 8.4 332  603  500 1588
 152.0  60.0  49.5 MT BD25S060152_ STOCK 10.6 546 992 1 000 795 844 893 9.6 395  718  700 1672
 188.0  40.0  29.5 MT BD25S040188_ STOCK 9.7 458 833  700 808 859 909 8.9 331  602  500 1709
 188.0  50.0  39.5 MT BD25S050188_ STOCK 11.4 557 1 012 1 000 812 863 914 10.4 403  732  700 1852
 188.0  60.0  49.5 MT BD25S060188_ STOCK 13.1 662 1 203 1 000 832 885 938 11.9 479  870  700 1983

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

[BIAN]	 E12SQB • 104
[CROM]	 E12SQR • 104

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60

BA25R	• 152
BA25C	 • 182
BA25G	• 281
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VP 22
    

Kcal = Watt x 0.860
BTU = Watt x 3.413

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.238
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.770
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.550
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.342

p max = 10.0 bar

UNI EN 442      ∆t 50°  75°/65°/20°   -   ∆t 30°  55°/45°/20°

[A] [AMD]

LL

H 10
1,

6

15
9,

2

H
 - 

21

I*= L - 3,5I*= L - 3,5

9,9

5,
8

4,2

6,3/7,7

Standard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content  / volume d’eau / Wassergehalt / contenido de agua

H cm L cm I* cm art* [B]  STOCK Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]
 101.6  43.5  40.0 VP22043100_ STOCK 4.6 270 491

251 331 346
 101.6  48.5  45.0 VP22048100_ STOCK 4.9 301 548
 101.6  53.5  50.0 VP22053100_ STOCK 5.3 334 607
 101.6  58.5  55.0 VP22058100_ STOCK 5.6 363 660
 159.2  43.5  40.0 VP22043160_ STOCK 7.1 403 733

375 495 518
 159.2  48.5  45.0 VP22048160_ STOCK 7.7 449 817
 159.2  53.5  50.0 VP22053160_ STOCK 8.2 498 906
 159.2  58.5  55.0 VP22058160_ STOCK 8.7 542 985
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Optional

6,7

3,3

I* = L - 114,2

6,7

9

I* = L - 114,2

Optional

(I* = 5 cm)

ECODESIGN

ECODESIGN

(P* = 234) (P* = 236)

[BIAN]
[CROM]
[NEOP]

Included

Included

Dual application with schuko plug / Version mixte avec prise schuko /
Kombimodell mit Schukosteckdose / Versión mixta con enchufe schuko

Dual electric element with thermostat / Mixte résistance avec thermostat /
Kombimodell mit Raumthermostat / Versión mixta con termostato ambiente

Heating element
Résistance
Heizstab
Resistencia

Receiver 
Récepteur

Empfänger 
Receptor

Digital chronothermostat 
Chronothermostat digital 

Der digital Chronothermostat 
Cronotermostato digital 

Infrared remote control
Télécommande infrarouge
Infrarot-Fernbedienung
Mando por infrarrojos

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

art*	 = item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content  / volume d’eau / Wassergehalt / contenido de agua  P* = page / page / Seite / página

Thermostat / Thermostat 
Der Thermostat / Termostato

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

[BIAN]	 E12SQB • 104
[CROM]	 E12SQR • 104

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60

H cm L cm I* cm art* [B] STOCK Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]
 101.6  43.5  32.5 MC VP22S043100_ STOCK 4.6 270 491  350

344 424 439
 101.6  48.5  37.5 MC VP22S048100_ STOCK 4.9 301 548  500
 101.6  53.5  42.5 MC VP22S053100_ STOCK 5.3 334 607  500
 101.6  58.5  47.5 MC VP22S058100_ STOCK 5.6 363 660  700
 159.2  43.5  32.5 MC VP22S043160_ STOCK 7.1 403 733  700

468 588 611
 159.2  48.5  37.5 MC VP22S048160_ STOCK 7.7 449 817  700
 159.2  53.5  42.5 MC VP22S053160_ STOCK 8.2 498 906  700
 159.2  58.5  47.5 MC VP22S058160_ STOCK 8.7 542 985  1 000

H cm L cm I* cm art* [B] STOCK Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]
 101.6  43.5  32.5 MT VP22043100_ STOCK 4.6 270 491  350

505 585 600
 101.6  48.5  37.5 MT VP22048100_ STOCK 4.9 301 548  500
 101.6  53.5  42.5 MT VP22053100_ STOCK 5.3 334 607  500
 101.6  58.5  47.5 MT VP22058100_ STOCK 5.6 363 660  700
 159.2  43.5  32.5 MT VP22043160_ STOCK 7.1 403 733  700

629 749 772
 159.2  48.5  37.5 MT VP22048160_ STOCK 7.7 449 817  700
 159.2  53.5  42.5 MT VP22053160_ STOCK 8.2 498 906  700
 159.2  58.5  47.5 MT VP22058160_ STOCK 8.7 542 985  1 000

R10 • 100 T11 • 130
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BDO Trim
 

Kcal = Watt x 0.860
BTU = Watt x 3.413

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.255
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.758
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.530
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.320

p max = 10.0 bar

UNI EN 442      ∆t 50°  75°/65°/20°   -   ∆t 30°  55°/45°/20°

Optional

(I* = 5 cm)(P* = 234)

6,3/7,7

4,5

I*= L - 4

L 10

58
,4

36
,8

8,
1

[A] [AMD]

5

[A5] [G_]

z*= 2.9

I*

z*

z*> 2.9

[M_]

I*

z*

I*= L - 4

L

(P* = 230)
(2 pz.)

(P* = 236)

7,2

7,2

Standard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especial

Replace _ with connection S (Left) or D (Right). / Remplacer le _ avec raccordement S (Gauche) ou D (Droite). /
Um linker oder rechter Anschluss zu bestellen, bitte das Symbol _ mit S (links) oder D (rechts) ersetzen. /
Sustituir el _ con las conexiones S (Izquierda) o D (Derecha).

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

Towel hooks
Paire de patère
Crochet das Bugel
Percha

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content  / volume d’eau / Wassergehalt / contenido de agua
P*	 = page / page / Seite / página

H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]
 36.8  120.0  116.0 HB15S120036_  3.7  283     534    514 565 617
 36.8  140.0  136.0 HB15S140036_  4.3  328     619    544 598 653
 36.8  160.0  156.0 HB15S160036_  4.8  377     712    574 631 689
 58.4  120.0  116.0 HB15S120058_  5.7  425     801    633 696 760
 58.4  140.0  136.0 HB15S140058_ 6.5  492     929    670 737 804
 58.4  160.0  156.0 HB15S160058_  7.3  566     1 068    707 778 848

+ • 69

[BIAN]	 E12SQB • 104
[CROM]	 E12SQR • 104

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63

[INOX]   3A15X • 158

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60
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BDO H_20
 

Kcal = Watt x 0.860
BTU = Watt x 3.413

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.247
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.763
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.539
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.330

p max = 10.0 bar

Optional

(I* = 5 cm)(P* = 234)

6,3/7,7

4,5

UNI EN 442      ∆t 50°  75°/65°/20°   -   ∆t 30°  55°/45°/20°

[A] [AMD]

5

[A5] [G_]

z*= 2.9

I*

z*

z*> 2.9

[M_]

I*

z*

L 9,5

I*= L - 4I*= L - 4

58
,4

39
,2 7,
5

L

(P* = 230)
(2 pz.)

(P* = 236)

7,2

7,2

Standard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especial

Replace _ with connection S (Left) or D (Right). / Remplacer le _ avec raccordement S (Gauche) ou D (Droite). /
Um linker oder rechter Anschluss zu bestellen, bitte das Symbol _ mit S (links) oder D (rechts) ersetzen. /
Sustituir el _ con las conexiones S (Izquierda) o D (Derecha).

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

Towel hooks
Paire de patère
Crochet das Bugel
Percha

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content  / volume d’eau / Wassergehalt / contenido de agua
P*	 = page / page / Seite / página

H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]
 39.2 120.0  116.0 HB20S0120039_  3.2  255     481    400 440 480
 39.2 140.0  136.0 HB20S0140039_  3.7  297     561    423 465 508
 39.2 160.0  156.0 HB20S0160039_  4.1  340     641    447 492 536
 58.4 120.0  116.0 HB20S0120058_  4.6  357     673    491 540 589
 58.4 140.0  136.0 HB20S0140058_  5.2  416     785    522 574 626
 58.4 160.0  156.0 HB20S0160058_  5.9  476     898    551 606 661

+ • 69

[INOX]   3A20X • 158

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

[BIAN]	 E12SQB • 104
[CROM]	 E12SQR • 104

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60
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BDO 13
  

Kcal = Watt x 0.860
BTU = Watt x 3.413

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.241
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.768
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.546
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.338

p max = 10.0 bar

(P* = 230)

Optional

(I* = 5 cm)(P* = 234)

6,3/7,7

4,5

L

L

9,1

UNI EN 442      ∆t 50°  75°/65°/20°   -   ∆t 30°  55°/45°/20°

[A] [AMD] [G_]

z*= 2.9

I*

z*

z*> 2.9

[M_]

I*

z*

58
,4

36
,8

I*= L - 4I*= L - 4

8,
3

(2 pz.)
(P* = 236)

7,2

7,2

Standard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especial

Replace _ with connection S (Left) or D (Right). / Remplacer le _ avec raccordement S (Gauche) ou D (Droite). /
Um linker oder rechter Anschluss zu bestellen, bitte das Symbol _ mit S (links) oder D (rechts) ersetzen. /
Sustituir el _ con las conexiones S (Izquierda) o D (Derecha).

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

[CROM]
[COLOUR]
[GOLD]

Towel hooks
Paire de patère
Crochet das Bugel
Percha

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content  / volume d’eau / Wassergehalt / contenido de agua
P*	 = page / page / Seite / página

H cm L cm I* cm art* Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ] watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ R ] • [ G ]
 36.8  120.0  116.0 BD13S120036_  1.8  252     462    307 338 368 169 310 1 189 1 902
 36.8  140.0  136.0 BD13S140036_  2.0  294     539    331 364 397 197 361 1 309 2 094
 36.8  160.0  156.0 BD13S160036_  2.2  336     616    355 391 426 225 413 1 482 2 371
 58.4  120.0  116.0 BD13S120058_  2.8  378     693    370 407 444 253 464 1 310 2 096
 58.4  140.0  136.0 BD13S140058_  3.1  442     809    403 443 484 296 542 1 442 2 307
 58.4  160.0  156.0 BD13S160058_  3.4  505     924    434 477 521 338 619 1 632 2 611

+ • 69

[BIAN]	 E12SQB • 104
[CROM]	 E12SQR • 104

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60

BA13R	• 152
BA13C	 • 182
BA13G	• 281
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BDO 25

Kcal = Watt x 0.860   BTU = Watt x 3.413

Watt ∆t 60° = Watt ∆t 50° x 1.238
Watt ∆t 40° = Watt ∆t 50° x 0.770
Watt ∆t 30° = Watt ∆t 50° x 0.550
Watt ∆t 20° = Watt ∆t 50° x 0.342

p max = 10.0 bar

  

(P* = 230)

Optional

(I* = 5 cm)(P* = 234)

6,3/7,7

4,5

UNI EN 442      ∆t 50°  75°/65°/20°   -   ∆t 30°  55°/45°/20°

[A] [AMD]

5

[A5] [G_]

z*= 4

I*

z*

z*> 4

[M_]

I*

z*

L 10,2

I*= L - 4I*= L - 4

58
,4

36
,8

L

8,
3

(2 pz.)
(P* = 236)

7,2

7,2

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausfuhrung Ventil
Válvula a escuadra

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostático

Sleeving kit 
Kit couvre tuyau
Rosetten
Kit cubre tubo

Towel hooks
Paire de patère
Crochet das Bugel
Percha

Standard connection / Raccord standard  
Standard Anschluss / Conexión estándar

Special connection / Raccord spéciale / Speziell Anschluss / Conexión especial

Replace _ with connection S (Left) or D (Right). / Remplacer le _ avec raccordement S (Gauche) ou D (Droite). /
Um linker oder rechter Anschluss zu bestellen, bitte das Symbol _ mit S (links) oder D (rechts) ersetzen. /
Sustituir el _ con las conexiones S (Izquierda) o D (Derecha).

[CROM]
[COLOUR]
[GOLD]

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      I* = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
Lt*	 = water content  / volume d’eau / Wassergehalt / contenido de agua
P*	 = page / page / Seite / página

H cm L cm I* cm art* [B] STOCK Lt* watt ∆t 30° watt ∆t 50° • [ B ] • [ T ] • [ S ]
 36.8  120.0  116.0 BD25S120036_ STOCK  4.4  263     479    178 196 214
 36.8  140.0  136.0 BD25S140036_ STOCK  5.0  307     559    198 218 238
 36.8  160.0  156.0 BD25S160036_ STOCK  5.7  351     639    216 238 259
 58.4  120.0  116.0 BD25S120058_ STOCK 6.7  395     719    247 272 296
 58.4  140.0  136.0 BD25S140058_ STOCK  7.6  461     838    268 295 322
 58.4  160.0  156.0 BD25S160058_ STOCK  8.6  527     958    290 319 348

Ø ≤ 16 mm
[BIAN]	 CTB • 35
[CROM]	 CTR • 35

16 mm < Ø < 24 mm
[BIAN]	 CWB • 63
[CROM]	 CWR • 63

+ • 69

[BIAN]	 E12SQB • 104
[CROM]	 E12SQR • 104

[BIAN]	 C5B • 63
[CROM]	 C5R • 63

[BIAN]	 TTB • 60
[CROM]	 TTR • 60

BA25R	• 152
BA25C	 • 182
BA25G	• 281
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C1 C2_ C3_

Trim Bath L* ≤ 90 L* ≤ 60 L* ≤ 60

H_20 Bath L* ≤ 90 L* ≤ 60 L* ≤ 60

BD 13 S L* ≤ 90 L* ≤ 60 L* ≤ 60

BD 13 D L* ≤ 60 L* ≤ 40 L* ≤ 40

BD 25 S L* ≤ 90 L* ≤ 60 L* ≤ 60

BD 25 D L* ≤ 60 L* ≤ 40 L* ≤ 40

Min. 13Max. 20

M
in

. 1
0

M
ax

. 2
0

Min. 6Max.13

M
in

. 1
3

M
ax

. 2
0

M
in

. 1
3

M
ax

. 2
0

M
in

. 1
0

M
ax

. 7
0 

C2_C1 C3_

Divider / Claustra / Befestigungsstück / Fijación a bandera

Replace _ with connection S (Left) or D (Right). / Remplacer le _ avec raccordement S (Gauche) ou D (Droite). /
Um linker oder rechter Anschluss zu bestellen, bitte das Symbol _ mit S (links) oder D (rechts) ersetzen. /
Sustituir el _ con las conexiones S (Izquierda) o D (Derecha).

L* = width / longueur / breite / ancho  

The divider installation is not available for 
chrome or gold finished.

Les fixations Claustra ne sont pas disponibles 
pour les finitions chrome ou doré.

Fahneanschlüsse nicht verfügbar für Chrome 
oder Gold Heizkörper.

Fijación a bandera no disponible para la 
versión en acabado cromado o dorado.

Compulsory connection [G_] 
Obligatoire raccordement[G_]
Anschluss  [G_] zwingend
Obligatoria conexión [G_]

Valves are not included
Les vannes ne sont pas incluses

Ventile sind nicht enthalten
Las válvulas no están incluidas

• 152• 106• 152

 • 69
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Home

Bath

	 Cod_E	 216

	 BD 13s	 226
	 BD 25s	 227
	 H_20 Bath	 225
	 Pieno	 223
	 Trim Bath	 224
	 VP22	 228
	 V8	 222

CABLE

115cm

IPX4 Griffe
	 Android V	 208	
	 Android IQ	 210
	 Blade	 195
	 Byobu 	 212
	 Flaps	 207
	 Loft Bath	 181
	 Loft	 180
	 Oreste & Emma	 182
	 Pettine 	 192
	 Pioli	 190
	 Pioli Wall	 191
	 Saturn & Moon	 194
	 Scudi	 176
	 Serie T1M	 198
	 Serie T1P	 200
	 Serie T2O	 202
	 Serie T2V	 204
	 Tavola Liscia	 183
	 Tavola MO	 189
	 Tavola Porta Accappatoio	 185
	 Tavola 3 Spacchi	 184
	 Tavola Specchio	 186
	 Tavoletta	 187
	 Teso	 197
	 Total Mirror	 188
	 T Tower	 206
	 Tubone	 178
	 Vu	 177
	 Zero-otto	 196

CL2
Double isolation
Double isolation
Doppel Isolierung
Doble aislamiento

Electrical
Electric
Elektrische
Eléctrico

Stocked item
Produit stocké
sofortige Lieferbar 
En estoc 

Carbon steel
Acier au carbone
Carbon Stahl 
Acero de carbono

Aluminium
Aluminium
Aluminium
Aluminio

Electric / Électrique
Elektrische / Eléctrico

Electric cable length
Longueur du câble électrique
Kabellänge
Longitud del cable eléctrico

IPX4 Protection rating
Indice de protection IPX4
IP Schutz IPX4
Indice de protección IPX4

Divider 
Claustra
Befestigungsstück
Fijación a bandera

Radio frequency / Radio Fréquence / Radiofrequenz / Radiofrequencia	 170
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51

48

90

99

The white digital Chronothermostat (99 x 90 x 23 mm) with radio-frequency transmitter and programmable boost. Wireless 
transmission via radio waves. The programmable chronothermostat has been designed to adjust the room temperature by controlling 
the radiator through the use of a receiver. It allows programming two daily boosts. Each chronothermostat can manage many 
receivers but each receiver can only be managed by one chronothermostat. Main functions: adjustment of room temperature (from 
+5°C to +30°C), selection of operating mode (Auto-Comfort, Eco, Anti-freeze, Prog, Stand-by), rapid heating thanks to the boost 
function (instant, programmable and deferred), key lock, safety settings.

Thermostat d’ambiance (99 x 90 x 23 mm) blanc Radio Fréquence avec Boost programmable. Transmission sans fil, par ondes radio. 
Le thermostat programmables radio est conçu pour réguler la température ambiante en pilotant, par l’intermédiaire d’un récepteurs, 
l’émetteurs de chaleur. Il permet également la programmation journalière de 2 Boosts. Chaque thermostat peut piloter plusieurs 
récepteurs (4) mais chaque récepteurs ne peut être piloté que par un seul thermostat.  
Fonction principales: Régulation de la temperature ambiante (de +5°C à +30°C), sélection des modes de fonctionnement (Auto-
Confort, Eco, Hors-gel, Prog, Veille du chauffage), Chauffage rapide de la pièce grâce au Boost (instantané, programmable, différé), 
Sécurité enfants, Sécurité de réglages.

Weißer Funk-Raumthermostat (99 x 90 x 23 mm) mit programmierbarer Boost-Funktion. Drahtlose Kommunikation über 
Radiofrequenz. Der programmierbare Funkthermostat regelt die Raumtemperatur durch Steuerung der mit einem Empfänger 
ausgestatteten Wärmequelle. Mithilfe des Raumthermostats können außerdem zwei Boost-Zyklen pro Tag bzw. Woche programmiert 
werden. Jeder Thermostat kann bis zu vier Empfänger ansteuern, der einzelne Empfänger kann jedoch nur von einem Thermostat 
gesteuert werden.
Grundfunktionen: Regulierung der Raumtemperatur (von +5° bis +30°C), Wahl des Betriebsmodus (Auto-Comfort, Eco, Frostschutz, 
Prog, Stand-by), schnelles Aufheizen des Raums mittels Boost-Funktion (sofort, vorprogrammiert und zeitversetzt), Tastensperre, 
Sicherheitseinstellungen.

Termostato ambiente (99 x 90 x 23 mm) blanco de radiofrecuencia (RF) y marcha forzada programable. Transmisión inalámbrica 
por ondas de radio. El termostato programable de RF está pensado para regular la temperatura ambiente controlando, a través de 
la utilización de un receptor, el emisor de calor. El termostato ambiente permite también la programación diaria y semanal de dos 
marchas forzadas. Cada termostato puede controlar diversos receptores (hasta 4) pero cada receptor se puede controlar sólo desde 
un termostato. Funciones principales: regulación de la temperatura ambiente (de +5°C a +30°C), selección de las modalidades de 
funcionamiento (Auto-confort, Eco, Antihielo, Prog, stand-by) calentamiento rápido de la habitación gracias a la función marcha 
forzada (instantánea, programable y diferida), bloqueo teclado, configuraciones de seguridad.

Receiver (48 x 51 x 28 mm) with ON/OFF radio frequency transmitter (controlled by radio-waves) with hidden installation. The 
receiver receives the radio orders emitted by the digital chronothermostat. It receives the orders and information wirelessly via radio 
waves. It can be associated to radiators and towel warmers.

Récepteur (48 x 51 x 28 mm) Radio Fréquence ON/OFF (commande par thermostat radio fréquence) pour montage encastré. 
Le récepteur reçoit des ordres radio issu du thermostat d’ambiance. Récéption des ordres et des informations sans sil par des ondes 
radio. Il faut un récepteur par radiateur ou sèche serviette.

Funkempfänger (48 x 51 x 28 mm) on/off (für Steuerung durch Funkthermostat) für Unterputz-Montage.
Der Empfänger empfängt das Signal des Raumthermostats. Drahtlose Steuerung und Kommunikation über Radiofrequenz. Der 
Empfänger ist für Heizkörper und Handtuchwärmer geeignet.

Receptor (48 x 51 x 28 mm) radiofrecuencia on/off (controlado por un termostato de radiofrecuencia) con instalación oculta.
El receptor recibe las órdenes radio emitidas por el termostato ambiente. Recepción de las órdenes y de las informaciones 
inalámbricas gracias a las ondas de radio. Se trata de un receptor para radiadores o calentador de toallas.

Radio frequency ECODESIGN / Radio fréquence ECODESIGN 
Radiofrequenz ECODESIGN/ Radiofrequencia ECODESIGN

T11 - OPTIONAL • 130

R10 - OPTIONAL • 100
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32

1
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ZONE 3

ZONE 2

ZONE 0

ZONE 1

ZONE 2

60 cm

22
5 

cm

OK

OK

NO

1

0

32

OK

Connection to the electrical socket that is controlled by an ON/OFF switch (not supplied by Antrax)
Branchement à la prise de courant qui est controlée par un interrupteur ON/OFF (pas fournis par ANTRAX).
Anschluss an Steckdose mit On-/Off-Schalter (nicht über Antrax erhältlich).
Conexión a la toma de corriente que está controlada por un interruptor on/off (no suministrado por Antrax)

Radio frequency connection and wireless chronotermostat
Branchement Radio fréquence et thermostat sans fil.
Drahtlose Verbindung des Thermostats mit dem Empfänger über Radiofrequenz
Conexión radiofrecuencia y termostato inalámbrica
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The distance between the receiver and the chronothermostat must not exceed 10 m
Distance maximale entre le récepteur et thermostat radio fréquence est de 10 mètres.
Der Abstand zwischen dem Funkthermostat und dem Empfänger darf maximal 10 Meter 
betragen.La distancia entre el receptor y el termostato de radiofrecuencia no debe ser superior 
a los 10 metros

You can control up more radiators, for a maximum power of 2000 watt, with just one receiver
Il est possibile de gérer avec un seul récepteur radio frequence plusieurs radiateurs pour une puissance maximale de 2000 Watt.
Mit einem einzelnen Funkempfänger können mehrere Heizkörper bis zu einer Maximalleistung von 2.000 Watt reguliert werden.
Es posible gestionar, con un único receptor de radiofrecuencia, diversos radiadores hasta una potencia máxima de 2000 Vatios

You can control up to four receivers with just with one chronothermostat.
Avec un seul thermostat radio fréquence, il est possibile de contrôler jusqu’à 4 radiateurs.
Mit nur einem Funkthermostat können bis zu vier Heizkörper angesteuert werden.
Con un único termostato de radiofrecuencia es posible controlar hasta 4 radiadores.

The distance between the receiver and the chronothermostat must not exceed 10 m
Distance maximale entre le récepteur et thermostat radio fréquence est de 10 mètres.
Der Abstand zwischen dem Funkthermostat und dem Empfänger darf maximal 10 Meter betragen.
La distancia entre el receptor y el termostato de radiofrecuencia no debe ser superior a los 10 metros
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Griffe
	 Android V	 208	
	 Android IQ	 210
	 Blade	 195
	 Byobu 	 212
	 Flaps	 207
	 Loft Bath	 181
	 Loft	 180
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	 Serie T2O	 202
	 Serie T2V	 204
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	 Tavola Porta Accappatoio	 185
	 Tavola 3 Spacchi	 184
	 Tavola Specchio	 186
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	 Teso	 197
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	 Vu	 177
	 Zero-otto	 196
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The price list includes Antrax IT products available in the following colours:

[B]	 WHITE STANDARD [BIAN];

[T]	 colours included in the colour chart: GLOSS, MATT and PASTEL colours;

[S]	 EXCLUSIVE colors made by ANTRAX IT and RAL colors not included in our colour chart;

[R]	 CHROME / CHROME brushed finishing;

[G]	 GOLD / GOLD brushed finishing;

[X]	 INOX finishing;

[M]	mirror;

WARNING:
•	The RAL colour chart is the classic RAL, NO RAL Design or special RAL.
•	For RAL which are not included in our colour chart, it is possible to have them with an extra cost of 20% and ONLY in gloss finishing.
•	For Matt RAL colours, please contact ANTRAX IT for the feasibility and for a quotation.

All colours are identified by a code written in the colour chart that can be downloaded directly from our website www.antrax.it or can be 
requested to the agent.

Code example: EC V168001B       B for white standard, EC V168001T       T for colour included in the colour chart

Colour accessories
All accessories are supplied as standard in CHROME finishing, but it can also be requested in gold or colours.
See the page of the chosen model to check the price. 

Valves 
The valves are available in WHITE, CHROME, GOLD and BLACK MATT finishing.

Colours

La liste de prix comprend les prix des produits Antrax IT disponibles dans les couleurs suivantes:

[B]	 BLANC STANDARD [BIAN];

[T]	 couleurs inclus dans le nuancier couleurs : couleurs BRILLANTS, MATT et PASTEL;

[S]	 Couleurs EXCLUSIVES ANTRAX IT et couleurs RAL qui ne sont pas inclus dans notre nuancier couleurs;

[R]	fi nition CHROMÉ / CHROMÉ brossée;

[G]	fi nition DORÉ /  DORÉ brossée;

[X]	fi nition INOX;

[M]	miroir;

ATTENTION:
•	Les RAL de notre nuancier couleurs sont les RAL classiques, EN AUCUN CAS RAL Design ou RAL spéciales.
•	Pour les RAL qui ne sont pas inclus dans notre nuancier couleurs, il est possible de les avoir avec une plus-value de 20% et UNIQUEMENT 

en finition brillant. 
•	Pour les couleurs RAL opaques, contacter ANTRAX IT pour la faisabilité et pour un éventuel devis.

Toutes les couleurs sont identifiés par un code écrit dans le nuancier couleurs qui peut être téléchargé directement à partir de notre site internet 
www.antrax.it ou peut être demandé à l’agent.

Exemple de code: EC V168001B       B pour blanc standard, EC V168001T       T pour les couleur T inclus dans le nuancier couleurs

Couleurs des accessoires
Tous les accessoires sont fournis comme standard dans la finition CHROMÉ, mais il peuvent aussi être commandés en doré ou en couleurs.
Consultez la page du modèle souhaité pour vérifier le prix.

Vannes 
Les vannes sont disponibles en finition BLANC, CHROMÉ, DORÉ et NOIR MAT.

Couleurs
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Farben

Colores

Die nachstehende Preisliste enthält die Preise für die Produkte von Antrax It, die in den folgenden Farben erhältlich sind:

[B]	 STANDARDWEISS [BIAN];

[T] 	 Farben in der Tabelle inkl. PASTELL-, HOCHGLANZ- und MATTE FARBEN;

[S]	 Exclusivfarben von Antrax IT und Ral Farben, die nicht in der Tabelle inbegriffen sind;

[R]	 Oberfläche CHROM/GEBÜRSTETES CHROM;

[G]	 Oberfläche GOLD/ GEBÜRSTETES GOLD;

[X]	 Oberfläche EDELSTAHL;

[M]	Spiegel;

ACHTUNG:
•	Unter RAL sind die klassischen RAL-Farben, NICHT die RAL-Design oder die RAL-Spezialfarben zu verstehen. 
• Alle nicht in der Tabelle enthaltenen RAL-Farben sind nur in der Version Hochglanz erhältlich.
• Bei matten RAL-Farben muss vorab ein Kostenvoranschlag eingeholt werden und im Werk die Machbarkeit angefragt werden.

All Farben besitzen einen schriftlichen Code, der in der Farbtabelle von Antrax It aufgelistet ist. Dieser Farbcode ist auf unserer Website, 
www.antrax.it, oder bei ihrem Gebietsvertreter erhältlich.

Farbcode: EC V168001B      B für Standardweiß, EC V168001T       T für Farben aus der Tabelle

Farbe für Zubehör
Sämtliches Zubehör von Antrax It wird serienmäßig in CHROM geliefert, Sie können das Zubehör auch in GOLD oder FARBIG bestellen. 
Den Preis des gewünschten Produktes finden Sie auf der Seite des Modells. 

Ventile 
Die Ventile sind in den Farben WEISS, CHROM, GOLD und MATTSCHWARZ erhältlich.

La siguiente lista de precios incluye los precios relativos a los productos Antrax It disponibles en los siguientes colores:

[B]	 BLANCO ESTÁNDARD [BIAN];

[T]	 colores incluydos en la carpeta de color que incluye los colores PASTEL, BRILLANTES y MATES;

[S]	 Colores ESPECIALES ANTRAX IT y los colores que no están incluidos en nuestra carpeta de color;

[R]	 acabado CROMO/ CROMO CEPILLADO;

[G]	 acabado ORO / ORO CEPILLADO;

[X]	 acabado INOX;

[M]	espejo;

NOTA:
•	Para RAL se entienden los colores RAL clásicos , NO RAL design o RAL especiales
•	Los colores RAL fuera de la carpeta de color pueden ser pedido con un sovraprecio de 20% pero SOLO en la versión brillantes 
•	Para los colores RAL mates, pedir disponibilidad y presupuesto con la empresa

Todos los colores están identificados de un codigo escrito en el interior de la carpeta de color Antrax It, descargable directamente desde 
nuestra página web www.antrax.it, o sobre petición al agente de zona.

Ejemplo de código: EC V168001B       B para Blanco standard, EC V168001T       T para colores incluidos en carpeta de color

Colores accesorios
Todos los accesorios Antrax It se suministran como estándard en acabado CROMO, pero se pueden pedir también en acabado ORO o 
EN COLOR. Consultar la pagina relativa a cada modelo elegido para verificar el precio. 

Válvulas 
Las válvulas están disponibles en los acabados BLANCO, CROMO, ORO y NEGRO MATE.
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Scudi
design Massimo Iosa Ghini

   CABLE
90cm

25
,5

72

17,5

16,5

139

173

72

12,5

53

12

Optional

ECODESIGN

Digital chronothermostat 
Chronothermostat digital 
Der digital Chronothermostat 
Cronotermostato digital 

Receiver 
Récepteur
Empfänger 
Receptor

art*	= item / modèle / Artikel / artículo

All dimensions are subjected to a 
tolerance of + / - 0.5 cm;
Toutes les dimensions sont sujetes 
à une tolérance de + / - 0.5 cm;
Alle Maße haben eine Toleranz 
von + / - 0.5 cm;
Todas la dimenciones están sujetas 
a una tolerancia de + / - 0.5 cm.

Electric with cable / Version électrique avec cable  / Elektrische Ausführung mit Kabel  / Versión electrica con cable

T11 • 130R10 • 100

H cm L cm art* watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]
 72.0  173.0 EC SCO173003_  1 080    2 696  2 966  3 235 
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Vu
design Massimo Iosa Ghini

   CABLE
115cm

28

19,4
16

8

22
,7

8/10

10,5

Optional

7,
5

ECODESIGN

IPX4

Digital chronothermostat 
Chronothermostat digital 
Der digital Chronothermostat 
Cronotermostato digital 

Receiver 
Récepteur
Empfänger 
Receptor

art*	= item / modèle / Artikel / artículo

CRSM Brushed chrome / Chrome brossé / Gebürstet Chrome / Cromo cepillado
GLSM Brushed gold / Dorè brossé / Gebürstet Gold / Oro cepillado

Electric with schuko plug / Version électrique avec prise schuko  / Elektromodell mit schukosteckdose / Versión electrica con enchufe schuko

T11 • 130R10 • 100

H cm L cm art* watt • [ B ] • [ T ] • [ S ] watt • [R] CRSM •[G]GLSM
 168.0  28.0 EC VU168001_  300     1 428  1 532  1 635  300     1 981  2 935 
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Tubone
design Andrea Crosetta

   CABLE
115cm

8

14
3

36

21

1
5
0
/
1
7
0
/
2
0
0

6
0

14

3

Optional

4

ECODESIGN

IPX4

OPTIONAL
STB_

3,5

art*	= item / modèle / Artikel / artículo

Digital chronothermostat 
Chronothermostat digital 
Der digital Chronothermostat 
Cronotermostato digital 

Receiver 
Récepteur
Empfänger 
Receptor

Towel bar
Porte-serviettes
Handtuchalter
Porta toallas

Electric with schuko plug / Version électrique avec prise schuko  / Elektromodell mit schukosteckdose / Versión electrica con enchufe schuko
H cm L cm art* watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 150.0  21.0 EC TNVS150001_  200    1 139 1 214 1 289
 170.0  21.0 EC TNVS170001_  275    1 190 1 270 1 350
 200.0  21.0 EC TNVS200001_  300    1 266 1 354 1 441

[CROM]	 STBR	 • 186
[COLOUR]	 STBC	 • 223
[GOLD]	 STBG	• 345T11 • 130R10 • 100
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Loft
design Andrea Crosetta

   CABLE
115cm

20 40,3 60,6 6,5

3,5

4,7
7,6

7,5

27,712,57,5

H

Optional

art*	= articolo

ECODESIGN

IPX4

3

3,5

Cable diverter (3 x 3,5 cm)
Deviatéur de cable(3 x 3,5 cm)
Kabelweiche (3 x 3,5 cm)
Desviador de cable (3 x 3,5 cm)

Digital chronothermostat 
Chronothermostat digital 
Der digital Chronothermostat 
Cronotermostato digital 

Receiver 
Récepteur
Empfänger 
Receptor

Electric with schuko plug / Version électrique avec prise schuko  / Elektromodell mit schukosteckdose / Versión electrica con enchufe schuko

[BIAN]   D2B • 12
[CROM] D2R • 12

T10 • 130R10 • 100

H cm L cm art* watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]
 150.0  20.0 EC LFV150001_  200    1 019 1 094 1 168
 150.0  40.3 EC LFV150002_  500    1 302 1 405 1 508
 150.0  60.6 EC LFV150003_  700    1 491 1 613 1 734
 170.0  20.0 EC LFV170001_  250    1 067 1 146 1 226
 170.0  40.3 EC LFV170002_  600    1 350 1 458 1 565
 170.0  60.6 EC LFV170003_  700    1 538 1 664 1 791
 200.0  20.0 EC LFV200001_  300    1 113 1 197 1 281
 200.0  40.3 EC LFV200002_  700    1 396 1 508 1 620
 200.0  60.6 EC LFV200003_  900    1 585 1 716 1 847



181

Loft Bath
design Andrea Crosetta

   CABLE
115cm

20
22,5

40,3
43

3,5

4,7
7,6

13

7,5

H

Optional

12,57,5

3

ECODESIGN

IPX4

CROM 

3

3,5

art*	= item / modèle / Artikel / artículo

Digital chronothermostat 
Chronothermostat digital 
Der digital Chronothermostat 
Cronotermostato digital 

Receiver 
Récepteur
Empfänger 
Receptor

1 Towel bar/ 1 Porte-serviettes
1 Handtuchalter/1 Porta toallas
[CROM]	 INCLUDED
[COLOUR]	 SLF1C	
[GOLD]	 SLF1G	
2 Towel bars/ 2 Porte-serviettes
2 Handtuchalter/2 Porta toallas
[CROM]	 INCLUDED
[COLOUR]	 SLF2C	
[GOLD]	 SLFG 	

Electric with schuko plug / Version électrique avec prise schuko  / Elektromodell mit schukosteckdose / Versión electrica con enchufe schuko
Loft Bath 1 Towel bar / 1 porte-serviettes / 1 Schäkel / 1Porta toalla

Loft Bath 2 Towel bars / 2 porte-serviettes / 2 Schäkeln / 2 Porta toallas

Cable diverter (3 x 3,5 cm)
Deviatéur de cable(3 x 3,5 cm)
Kabelweiche (3 x 3,5 cm)
Desviador de cable (3 x 3,5 cm)

INCLUDED

H cm L cm art* watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]
150.0 20.0 EC LF1B150001_ 200 1 040 1 117 1 193
150.0 40.3 EC LF1B150002_ 500 1 317 1 421 1 526
170.0 20.0 EC LF1B170001_ 300 1 084 1 165 1 246
170.0 40.3 EC LF1B170002_ 600 1 351 1 459 1 566
200.0 20.0 EC LF1B200001_ 400 1 129 1 215 1 300
200.0 40.3 EC LF1B200002_ 700 1 417 1 531 1 646

T11 • 130R10 • 100

H cm L cm art* watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]
150.0 20.0 EC LF2B150001_ 200 1 206 1 299 1 392
150.0 40.3 EC LF2B150002_ 500 1 517 1 641 1 766
170.0 20.0 EC LF2B170001_ 300 1 251 1 349 1 446
170.0 40.3 EC LF2B170002_ 600 1 551 1 679 1 806
200.0 20.0 EC LF2B200001_ 400 1 295 1 397 1 499
200.0 40.3 EC LF2B200002_ 700 1 617 1 751 1 886

		  + • 33
		  + • 142

		  + • 67
		  + • 284

[BIAN]   D2B • 12
[CROM] D2R • 12



182

Oreste & Emma
design Andrea Crosetta

20

34

32
,5

17
2

6/8

10

   CABLE
115cm

Optional

10

34

ECODESIGN

IPX4

Digital chronothermostat 
Chronothermostat digital 
Der digital Chronothermostat 
Cronotermostato digital 

Receiver 
Récepteur
Empfänger 
Receptor

art*	= item / modèle / Artikel / artículo

CRSM	 Brushed chrome / Chrome brossé / Gebürstet Chrome / Cromo cepillado
GLSM	 Brushed gold / Dorè brossé / Gebürstet Gold / Oro cepillado

Electric with schuko plug / Version électrique avec prise schuko  / Elektromodell mit schukosteckdose / Versión electrica con enchufe schuko
Oreste
H cm L cm art* watt • [ B ] • [ T ] • [ S ] watt • [ R ] CRSM • [ G ] GLSM

 172.0  34.0 EC OEO172001_  300     887 976  1 064 300  1 578 2 525 

Emma
H cm L cm art* watt • [ B ] • [ T ] • [ S ] watt • [ R ] CRSM • [ G ] GLSM

 172.0  34.0 EC OEE172001_  300     887 976  1 064 300  1 578 2 525 

T11 • 130R10 • 100
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Tavola Liscia
design Andrea Crosetta

   CABLE
115cm

19,4

5

7,8

35

12
1

5

12,7

4

38

Optional

ECODESIGN

17,5

10

IPX4

OPTIONAL
MTE_

4 4

17
1

20
1

35

38

35

38

H

Digital chronothermostat 
Chronothermostat digital 
Der digital Chronothermostat 
Cronotermostato digital 

Towel hooks
Patère chrome
Crochet das Bugel
Percha

Towel bar
Porte-serviettes
Handtuchalter
Porta toallas

Receiver 
Récepteur
Empfänger 
Receptor

art*	= item / modèle / Artikel / artículo

Electric with cable / Version électrique avec cable  / Elektrische Ausführung mit Kabel  / Versión electrica con cableElectric with schuko plug / Version électrique avec prise schuko  / Elektromodell mit schukosteckdose / Versión electrica con enchufe schuko

It can also be installed horizontally
Il peut également être installé horizontalement
Es kann auch horizontal installiert werden
Se puede también instalar horizontalmente

H cm L cm art* watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]
 121.0  35.0 EC TVLV121035_ 375   853 932 1 011
 171.0  35.0 EC TVLV171035_  500    1 018 1 114 1 209
 201.0  35.0 EC TVLV201035_  750    1 077 1 178 1 280

T11 • 130
[CROM]	 AFTR	 • 81
[COLOUR]	 AFTC	 • 97
[GOLD]	 AFTG	 • 150

R10 • 100
[CROM]	 MTER	 • 207
[COLOUR]	 MTEC	 • 248
[GOLD]	 MTEG	• 383
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Tavola 3 Spacchi
design Andrea Crosetta

35

35

35

15

5

12,7
38

38

4 4

H 17
1

12
9,

5
20

1

13
9,

5

   CABLE
115cm

Optional

ECODESIGN

17,5

19,4

5

7,8

10

IPX4

35

15

12
1

79
,5

Digital chronothermostat 
Chronothermostat digital 
Der digital Chronothermostat 
Cronotermostato digital 

Towel hooks
Patère chrome
Crochet das Bugel
Percha

Towel bar
Porte-serviettes
Handtuchalter
Porta toallas

Receiver 
Récepteur
Empfänger 
Receptor

art*	= item / modèle / Artikel / artículo

Electric with cable / Version électrique avec cable  / Elektrische Ausführung mit Kabel  / Versión electrica con cable
H cm L cm art* watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 121.0  35.0 EC TV3V121035_  375    889 972 1 054
 171.0  35.0 EC TV3V171035_  500    1 053 1 152 1 251
 201.0  35.0 EC TV3V201035_  750   1 114 1 219 1 324

T11 • 130
[CROM]	 AFTR	 • 81
[COLOUR]	 AFTC	 • 97
[GOLD]	 AFTG	 • 150

R10 • 100
[CROM]	 MTER	 • 207
[COLOUR]	 MTEC	 • 248
[GOLD]	 MTEG	• 383
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Tavola Porta Accappatoio
design Andrea Crosetta

   CABLE
115cm

Optional

38

38

35

35

5

12,7

16
6

16
6

17
1

20
1

H

44

ECODESIGN

19,4

5

7,8

17,5

10

IPX4

38
35

11
6

4

12
1

Digital chronothermostat 
Chronothermostat digital 
Der digital Chronothermostat 
Cronotermostato digital 

Towel hooks
Patère chrome
Crochet das Bugel
Percha

Towel bar
Porte-serviettes
Handtuchalter
Porta toallas

Receiver 
Récepteur
Empfänger 
Receptor

art*	= item / modèle / Artikel / artículo

Electric with cable / Version électrique avec cable  / Elektrische Ausführung mit Kabel  / Versión electrica con cableElectric with cable / Version électrique avec cable  / Elektrische Ausführung mit Kabel  / Versión electrica con cable
H cm L cm art* watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 121.0  35.0 EC TVPV121035_ 375   963 1 064 1 155
 171.0  35.0 EC TVPV171035_  500    1 138 1 246 1 353
 201.0  35.0 EC TVPV201035_  750   1 198 1 312 1 425

T11 • 130R10 • 100 [COLOUR]	 STVC	 + • 138
[GOLD]	 STVG	 + • 213

[CROM]	 MTER	 • 207
[COLOUR]	 MTEC	 • 248
[GOLD]	 MTEG	• 383
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Tavola Specchio
design Andrea Crosetta

4,7

4

15

15

357

17
1 

/ 
20

1

55

14,7 38

4

   CABLE
115cm

Optional

ECODESIGN

4

35

38

55

11
6

14
6

IPX4

Digital chronothermostat 
Chronothermostat digital 
Der digital Chronothermostat 
Cronotermostato digital 

Towel bar
Porte-serviettes
Handtuchalter
Porta toallas

Receiver 
Récepteur
Empfänger 
Receptor

art*	= item / modèle / Artikel / artículo

Electric with schuko plug / Version électrique avec prise schuko  / Elektromodell mit schukosteckdose / Versión electrica con enchufe schuko
H cm L cm art* watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 171.0  35.0 EC TVSV171035_  500    1 259 1 379 1 498
 201.0  35.0 EC TVSV201035_  600   1 319 1 445 1 570

T11 • 130R10 • 100
[CROM]	 MTER	 • 207
[COLOUR]	 MTEC	 • 248
[GOLD]	 MTEG	• 383
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Tavoletta
design Andrea Crosetta

   CABLE
90cm

11

40/60/80/100

9

≥20/ ≤80

2

13 7

18 7,5

1010

3,3

Optional

Long fix Short fix

ECODESIGN

IPX4

Cable position
Position du câble 
Kabel Ausgang
Posición del cable

Digital chronothermostat 
Chronothermostat digital 
Der digital Chronothermostat 
Cronotermostato digital 

Receiver 
Récepteur
Empfänger 
Receptor

Reversible radiator
Radiateur réversible
Reversibler Heizkörper
Radiador reversible

art*	= item / modèle / Artikel / artículo

Electric with cable / Version électrique avec cable  / Elektrische Ausführung mit Kabel  / Versión electrica con cable

Electric with schuko plug / Version électrique avec prise schuko  / Elektromodell mit schukosteckdose / Versión electrica con enchufe schuko
Tavoletta long fix
H cm L cm art* watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]

18.0 40.0 EC TVTL040018_ 55 386 425 463
18.0 60.0 EC TVTL060018_ 85 411 452 493
18.0 80.0 EC TVTL080018_ 110 447 492 536
18.0 100.0 EC TVTL100018_ 135 472 519 566

Tavoletta short fix
H cm L cm art* watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]

18.0 40.0 EC TVTS040018_ 55 386 425 463
18.0 60.0 EC TVTS060018_ 85 411 452 493
18.0 80.0 EC TVTS080018_ 110 447 492 536
18.0 100.0 EC TVTS100018_ 135 472 519 566

T11 • 130R10 • 100



188

Optional

Total Mirror
design Andrea Crosetta    

35

4

73

17
1

73

7

171

35

7

4

ECODESIGN

IPX4
CABLE

110cm

14,7

4

Cable position
Position du câble 
Kabel Ausgang
Posición del cable

Cable position
Position du câble 
Kabel Ausgang
Posición del cable

Reversible radiator
Radiateur réversible

Reversibler Heizkörper
Radiador reversible

Reversible radiator
Radiateur réversible

Reversibler Heizkörper
Radiador reversible

Touch-screen keyboard
Clavier touch-screen 
Touch-Screen-Tastaturen
Teclado touch-screen

Infer-red remote control 
Télécommande à infrarouge
Infrarotlenkung 
Telecomando a infrarojos

art*	= item / modèle / Artikel / artículo

Electric with cable / Version électrique avec cable  / Elektrische Ausführung mit Kabel  / Versión electrica con cable

Included

Towel bar
Porte-serviettes
Handtuchalter
Porta toallas

H cm L cm art* watt • [ M ]
 171.0  35.0 EC TVTM171035_  700    1 679 

[CROM]	 MTER	 • 207
[COLOUR]	 MTEC	 • 248
[GOLD]	 MTEG	• 383
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Tavola MO
design Andrea Crosetta

   CABLE
115cm

5,5

16

90

46

5,9

7,3

10

10
5,9

Optional

ECODESIGN

IPX4

16

90

46

5,9

11,3

10

10
5,9

 [750-1000 WATT]

 [1500 WATT]

Digital chronothermostat 
Chronothermostat digital 
Der digital Chronothermostat 
Cronotermostato digital 

Receiver 
Récepteur
Empfänger 
Receptor

art*	= item / modèle / Artikel / artículo

Electric with cable / Version électrique avec cable  / Elektrische Ausführung mit Kabel  / Versión electrica con cableElectric with cable / Version électrique avec cable  / Elektrische Ausführung mit Kabel  / Versión electrica con cable
H cm L cm art* watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 46.0 90.0 EC TVMO090046_ 750  750    1 038 1 142 1 246
 46.0 90.0 EC TVMO090046_ 1000  1 000    1 147 1 263 1 377
 46.0  90.0 EC TVMO090046_ 1500  1 500    1 255 1 381 1 506

T11 • 130R10 • 100
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Pioli
design Andrea Crosetta

Optional

20

2
0
7

40/50

3
5

8,
4

7,
6

29

29

   
IPX4

CABLE

115cm

(2 pz.)ECODESIGN

Digital chronothermostat 
Chronothermostat digital 
Der digital Chronothermostat 
Cronotermostato digital 

Receiver 
Récepteur
Empfänger 
Receptor

Towel hooks
Paire de patère
Crochet das Bugel
Percha

Electric with cable / Version électrique avec cable  / Elektrische Ausführung mit Kabel  / Versión electrica con cable

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      P* = page / page / Seite / página

Electric plug not provided
Fiche électrique pas fourni
Steckdose nicht erhältlich
Enchufe no proveído

T11 • 130R10 • 100 [INOX]   3A20X • 158

H cm L cm art* watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]
207.0 40.0 EC PIOL040207_ 500   1 026  1 090 1 155 
207.0 50.0 EC PIOL050207_ 600 1 049   1 116   1 182 
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Pioli Wall
design Andrea Crosetta

Optional

20
7

40/50

36/46
42

9,8

29

29

   
IPX4

CABLE

115cm

8,4

7,6

(2 pz.)ECODESIGN

Digital chronothermostat 
Chronothermostat digital 
Der digital Chronothermostat 
Cronotermostato digital 

Receiver 
Récepteur
Empfänger 
Receptor

Towel hooks
Paire de patère
Crochet das Bugel
Percha

Electric with cable / Version électrique avec cable  / Elektrische Ausführung mit Kabel  / Versión electrica con cable

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      P* = page / page / Seite / página

Electric plug not provided
Fiche électrique pas fourni
Steckdose nicht erhältlich
Enchufe no proveído

T11 • 130R10 • 100 [INOX]   3A20X • 158

H cm L cm art* watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]
207.0 40.0 EC PIOW040207_ 500 943    999 1 055 
207.0 50.0 EC PIOW050207_ 600 955 1 012 1 070 

 



192

Pettine
design Andrea Crosetta

   
IPX4

CABLE

115cm

55

68
,5

37
7,5/10,5

14,5

12,5

9

7,2

2,3

9

7,2

2,3

Not reversible radiator
Radiateur pas réversible

Heizkörper nicht umkehrbar
Radiador no reversible
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7,5/10,5

7,5/10,5

Optional

55

12
2,

5

37

14,5

12,5

55

17
6,

5

14,5

12,5

37

ECODESIGN

Digital chronothermostat 
Chronothermostat digital 
Der digital Chronothermostat 
Cronotermostato digital 

Receiver 
Récepteur
Empfänger 
Receptor

Electric with schuko plug / Version électrique avec prise schuko  / Elektromodell mit schukosteckdose / Versión electrica con enchufe schuko

                          
Pettine right version / Pettine version droite
Pettine rechte Version / Pettine verción derecha

Pettine left version / Pettine version gauche
Pettine linke Version / Pettine verción izquierda

Pettine D

Pettine S

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      P* = page / page / Seite / página

T11 • 130R10 • 100

H cm L cm art* watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]
68.5  55.0 EC PTND068055_ 300 973 1 070   1 168 

122.5 55.0 EC PTND122055_ 500   1 171  1 288   1 405 
 176.5 55.0 EC PTND176055_ 700   1 467  1 614   1 760 

H cm L cm art* watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]
68.5 55.0 EC PTNS068055_ 300      973  1 070  1 168 

122.5 55.0 EC PTNS122055_ 500   1 171 1 288  1 405 
176.5 55.0 EC PTNS176055_ 700   1 467  1 614  1 760 
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Saturn & Moon
design Peter Rankin

20,5

5,5

81
73

73

10

5,5

5,5 10

3
30

   CABLE
60cm

Optional

16

3

ECODESIGN

IPX4

OPTIONAL
MS_

Digital chronothermostat 
Chronothermostat digital 
Der digital Chronothermostat 
Cronotermostato digital 

Towel bar
Porte-serviettes
Handtuchalter
Porta toallas

Receiver 
Récepteur
Empfänger 
Receptor

art*	= item / modèle / Artikel / artículo

CROM polished chrome / Chrome poli / Polierter Chrome / Cromo pulido 	  CRSM Brushed chrome / Chrome brossé / Gebürstet Chrome / Cromo cepillado
GOLD polished gold / Dorè poli / Polierter Gold / Oro pulido  	 GLSM Brushed gold / Dorè brossé / Gebürstet Gold / Oro cepillado

Electric with cable / Version électrique avec cable  / Elektrische Ausführung mit Kabel  / Versión electrica con cable
H cm L cm art* watt • [ B ] • [ T ] • [ S ] watt • [ R ] CROM • [ R ]  CRSM • [ G ] GOLD • [ G ] GLSM

 73.0  73.0 EC ESM073001_  750     936  1 030  1 123 750 1 160 1 160 1 856  1 856 

T11 • 130
[CROM]	 MSR	 • 155
[COLOUR]	 MSC	 • 186
[GOLD]	 MSG	• 287

R10 • 100
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Blade
design Peter Rankin

   CABLE
90cm

17
0

12
7,

5

66
,5

25

36

5,5

17

10,5

20,5

Optional

3

ECODESIGN

IPX4

OPTIONAL
MB_

Digital chronothermostat 
Chronothermostat digital 
Der digital Chronothermostat 
Cronotermostato digital 

Towel bar
Porte-serviettes
Handtuchalter
Porta toallas

Receiver 
Récepteur
Empfänger 
Receptor

art*	= item / modèle / Artikel / artículo

CRSM Brushed chrome / Chrome brossé / Gebürstet Chrome / Cromo cepillado

Electric with cable / Version électrique avec cable  / Elektrische Ausführung mit Kabel  / Versión electrica con cable
H cm L cm art* watt • [ B ] • [ T ] • [ S ] watt • [ R ] CRSM

 170.0  25.0 EC BLV170001_  750    1 363  1 499 1 636 750  2 471

T11 • 130
[CROM]	 MBR	 • 155
[COLOUR]	 MBC	 • 186
[GOLD]	 MBG	• 287

R10 • 100
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Zero-Otto
design Francesco Lucchese

   CABLE
90cm

80

25

16 Z8VC_

Optional

37
3

11

ECODESIGN

IPX4

Digital chronothermostat 
Chronothermostat digital 
Der digital Chronothermostat 
Cronotermostato digital 

Receiver 
Récepteur
Empfänger 
Receptor

Unless otherwise specified, the item color Z8VC_ will be provided the 
same color as the radiator

Sauf indication contraire, la couleur de l'article Z8VC_ sera fourni de la 
même couleur que le radiateur

Wenn Sie nicht die genaue Farbe von Artikel Z8VC_ angeben, wird es 
mit der dieselben Farbe von HeizkÖrper beliefert

Si no indicato, el color del articulo Z8VC_ sera del mismo color del 
radiador

art*	= item / modèle / Artikel / artículo

Electric with cable / Version électrique avec cable  / Elektrische Ausführung mit Kabel  / Versión electrica con cable
H cm L cm art* watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 80.  80.0 EC Z8V080001_  750     1 799 1 979 2 159 
Z8VC_  405 446 486 

T11 • 130R10 • 100
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Teso
design Dante O. Benini & Luca Gonzo

75
,6

50
,3

25 5
30

,3

B*

55
,6

75,6

50,3256,7

14,7

15
0/

17
0/

20
0

4,7
10

9,5

75,6

1510 35,3

   CABLE
115cm

Optional

2

ECODESIGN

IPX4

Digital chronothermostat 
Chronothermostat digital 
Der digital Chronothermostat 
Cronotermostato digital 

Towel bar
Porte-serviettes
Handtuchalter
Porta toallas

Receiver 
Récepteur
Empfänger 
Receptor

art*	= item / modèle / Artikel / artículo

CRSM
Brushed chrome / Chrome brossé /
Gebürstet Chrome / Cromo cepillado

Electric with schuko plug / Version électrique avec prise schuko  / Elektromodell mit schukosteckdose / Versión electrica con enchufe schukoElectric with cable / Version électrique avec cable  / Elektrische Ausführung mit Kabel  / Versión electrica con cable

INCLUDED

INCLUDED

INCLUDED

CROM INCLUDED

H cm L cm art* watt • [ B ] • [ T ] • [ S ] watt • [ R ] CRSM
 150.0  25.0 EC TSV150001_  250    1 076 1 156 1 236  200    1608
 150.0  50.3 EC TSV150002_  500    1 453 1 571 1 689  500    1958
 150.0  75.6 EC TSV150003_  700    1 797 1 949 2 102  700    2276
 170.0  25.0 EC TSV170001_  300    1 116 1 200 1 284  250    1669
 170.0  50.3 EC TSV170002_  600    1 492 1 614 1 736  600    2017
 170.0  75.6 EC TSV170003_  700    1 833 1 989 2 145  700    2336
 200.0  25.0 EC TSV200001_  400    1 185 1 276 1 367  300    1756
 200.0  50.3 EC TSV200002_  700    1 561 1 690 1 818  700    2106
 200.0  75.6 EC TSV200003_  900    1 901 2 064 2 226  900    2421

T11 • 130R10 • 100

Teso 1
[CROM]	
[COLOUR]	 STC1	 + • 115
[GOLD]	 STG1	+ • 288 

Teso 2
[CROM]	
[COLOUR]	 STC2	 + • 173
[GOLD]	 STG2	+ • 374

Teso 3
[CROM]	
[COLOUR]	 STC3	 + • 230
[GOLD]	 STG3	+ • 460
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Serie T : [T1M]
design Matteo Thun & Antonio Rodriguez

 100 /120 cm + 0,6 cm

 

 180/200 cm + 0,6 cm 

 150 cm + 0,6 cm

6,3 cm

 

3 cm

7,0
11,8

23

1
1

,5

M

M

 + 0,6 cm

M

 

 + 0,6 cm 

 + 0,6 cm

6,3 cm

 

3 cm

   CABLE
190cm

IPX4

Tailoring / Sur mesure / Nach maß / A medida
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Optional

ECODESIGN

	 = For information about transport, see page 2 / Voir la page 2 pour transport / die Transportspezifikationen finden Sie auf Seite 2 / Porte: ver página 2

To order a tailored radiator, specify length “M”.
Pour commander un radiateur sur mesure, veuillez spécifier la longueur “M”.
Bei der Bestellung eines nach Maß angefertigten Heizkörpers die Länge “M” angeben.
Para pedir un radiador a medida especificar la longitud “M”.

Tailoring / Sur mesure / Nach maß / A medida

art*	= item / modèle / Artikel / artículo

Digital chronothermostat 
Chronothermostat digital 
Der digital Chronothermostat 
Cronotermostato digital 

Receiver 
Récepteur
Empfänger 
Receptor

Electric with cable / Version électrique avec cable  / Elektrische Ausführung mit Kabel  / Versión electrica con cable

Serie T : [T1M]
H cm L cm art* watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 11.5  100.6 EC T1M100001_ 165 749 824 899
 11.5  120.6 EC T1M120001_ 190 821 903 985
 11.5  150.6 EC T1M150001_ 370 848 933 1018
 11.5  180.6 EC T1M180001_ 420 903 993 1084
 11.5  200.6 EC T1M200001_ 500 951 1046 1141

art* watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]
 DA 101 A 119 EC T1M(M)_ 165    1226 1349 1471
 DA 121 A 149 EC T1M(M)_ 190 1226 1349 1471
 DA 151 A 179 EC T1M(M)_ 370 1331 1464 1597
 DA 181 A 199 EC T1M(M)_ 420 1331 1464 1597
 DA 201 A 250 EC T1M(M)_ 500 1462 1608 1754

T11 • 130R10 • 100
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Serie T : [T1P]
design Matteo Thun & Antonio Rodriguez

 

 

180/200 cm + 0,6 cm

 

 

6,3 cm

100/120 / 150 cm + 0,6 cm 

3 cm

11,8

11,5

7,0

2
3

 

 M + 0,6 cm

 

 

6,3 cm

M + 0,6 cm 

3 cm

   CABLE
190cm

IPX4

Tailoring / Sur mesure / Nach maß / A medida
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FD

 

(≥
2
2
 )

(≥
2
2
 )

FC

FS
 (≥
2
2
 )

(≥2
2
 )

Optional

ECODESIGN

	 = For information about transport, see page 2 / Voir la page 2 pour transport / die Transportspezifikationen finden Sie auf Seite 2 / Porte: ver página 2

To order a tailored radiator, specify length “M”.
Pour commander un radiateur sur mesure, veuillez spécifier la longueur “M”.
Bei der Bestellung eines nach Maß angefertigten Heizkörpers die Länge “M” angeben.
Para pedir un radiador a medida especificar la longitud “M”.

Tailoring / Sur mesure / Nach maß / A medida

Towel rail slot / Fente porte-serviette / Spalt Handtuchalter / Ranura toallero

Digital chronothermostat 
Chronothermostat digital 
Der digital Chronothermostat 
Cronotermostato digital 

Receiver 
Récepteur
Empfänger 
Receptor

art*	= item / modèle / Artikel / artículo

Electric with cable / Version électrique avec cable  / Elektrische Ausführung mit Kabel  / Versión electrica con cable

T11 • 130R10 • 100

FD	 standard (56 cm) • 186
FDX	 ≠ 56 cm		     • 311

FC	 standard (56 cm) • 186
FCX	 ≠ 56 cm		     • 311

FS	 standard (56 cm) • 186
FSX	 ≠ 56 cm		     • 311

Serie T : [T1P]
H cm L cm art* watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 23.0  100.6 EC T1P100001_ 165 749 824 899
 23.0  120.6 EC T1P120001_ 190 821 903 985
 23.0  150.6 EC T1P150001_ 370 848 933 1 018
 23.0  180.6 EC T1P180001_ 420 903 993 1 084
 23.0  200.6 EC T1P200001_ 500 951 1 046 1 141

art* watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]
 DA 101 A 119 EC T1P(M)_ 165    1 226 1 349 1 471
 DA 121 A 149 EC T1P(M)_ 190 1 226 1 349 1 471
 DA 151 A 179 EC T1P(M)_ 370 1 331 1 464 1 597
 DA 181 A 199 EC T1P(M)_ 420 1 331 1 464 1 597
 DA 201 A 250 EC T1P(M)_ 500 1 461 1 607 1 753
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Serie T : [T2O]
design Matteo Thun & Antonio Rodriguez

100/120/150 + 0,6 cm

180/200 + 0,6 cm

 cm1
 

11,5 cm

25 cm

100/120/150 + 0,6 cm

180/200 + 0,6 cm

 cm1
 

 

11,5 cm

11,5 cm

25 cm
14,5

4,2

4,2

14,3

2
3

M + 0,6 cmM + 0,6 cm

 cm1
 

11,5 cm

25 cm

M + 0,6 cmM + 0,6 cm

 cm1
 

 

11,5 cm

11,5 cm

25 cm

   CABLE
190cm

IPX4

OPTIONAL 
TOP_

OPTIONAL 
TOP_

Tailoring / Sur mesure / Nach maß / A medida
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Optional

(2 pz.)ECODESIGN

Digital chronothermostat 
Chronothermostat digital 
Der digital Chronothermostat 
Cronotermostato digital 

Optional terminal
Terminal en option
Optionaler Endheizkörper
Terminal Optional

Receiver 
Récepteur
Empfänger 
Receptor

art*	= item / modèle / Artikel / artículo

	 = For information about transport, see page 2 / Voir la page 2 pour transport / die Transportspezifikationen finden Sie auf Seite 2 / Porte: ver página 2

Tailoring / Sur mesure / Nach maß / A medida

To order a tailored radiator, specify length “M”.
Pour commander un radiateur sur mesure, veuillez spécifier la longueur “M”.
Bei der Bestellung eines nach Maß angefertigten Heizkörpers die Länge “M” angeben.
Para pedir un radiador a medida especificar la longitud “M”.

Electric with cable / Version électrique avec cable  / Elektrische Ausführung mit Kabel  / Versión electrica con cable

T11 • 130R10 • 100
[B]	 TOPB	 • 248
[T]	 TOPT	 • 274 
[S]	 TOPS	 • 298 

Serie T : [T2O]
H cm L cm art* watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 23.0  100.6 EC T2O100002_     330 1 135 1 249 1 362
 23.0  120.6 EC T2O120002_  380    1 473 1 620 1 768
 23.0  150.6 EC T2O150002_  740    1 551 1 706 1 861
 23.0  180.6 EC T2O180002_ 840    1 669 1 836 2 003
 23.0  200.6 EC T2O200002_  1 000    1 787 1 966 2 144

art* watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]
 DA 101 A 119 EC T2O(M)_ 330 2308 2539 2770
 DA 121 A 149 EC T2O(M)_ 380 2308 2539 2770
 DA 151 A 179 EC T2O(M)_ 740 2543 2797 3052
 DA 181 A 199 EC T2O(M)_ 840 2543 2797 3052
 DA 201 A 250 EC T2O(M)_ 1000 2804 3084 3365



204

Serie T : [T2V]
design Matteo Thun & Antonio Rodriguez

   CABLE
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IPX4

OPTIONAL 
TOP_

OPTIONAL 
TOP_

Tailoring / Sur mesure / Nach maß / A medida

OPTIONAL
TW
Shelves with a walnut finish 
Étagères en bois finition noyer 
Regale aus nussholz verfügbar 
Repisas de madera con 
acabado nogal

OPTIONAL
TW
Shelves with a walnut finish 
Étagères en bois finition noyer 
Regale aus nussholz verfügbar 
Repisas de madera con 
acabado nogal
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Optional

(2 pz.) (1 pz.)ECODESIGN

Tailoring / Sur mesure / Nach maß / A medida

To order a tailored radiator, specify length “M”.
Pour commander un radiateur sur mesure, veuillez spécifier la longueur “M”.
Bei der Bestellung eines nach Maß angefertigten Heizkörpers die Länge “M” angeben.
Para pedir un radiador a medida especificar la longitud “M”.

To order shelves, specify the number of shelves (N) and the distance between them (S). The centre distance must be even and “greater than or equal to” 15 cm from 
the base.
Pour commander les étagères, veuillez spécifier le numéro d’étagères (N) et l’écartement entre les étagères (S) qui devra être régulier et «supérieur ou égal» à 15 
cm en partant du bas.
Bei der Bestellung der Regale bitte die Anzahl der Regale (N) und den Abstand (S) zwischen denselben anführen; dieser muss einheitlich sein und, von unten 
ausgehend, mindestens 15 cm betragen.
Para pedir las repisas especificar el número de repisas (N) y la distancia entre ellas (S), que tendrá que ser regular y “mayor o igual” a 15 cm desde abajo.

	 = For information about transport, see page 2 / Voir la page 2 pour transport / die Transportspezifikationen finden Sie auf Seite 2 / Porte: ver página 2

Digital chronothermostat 
Chronothermostat digital 
Der digital Chronothermostat 
Cronotermostato digital 

Receiver 
Récepteur
Empfänger 
Receptor

Shelves with a walnut finish 
Étagères en bois finition noyer 
Regale aus nussholz verfügbar 
Repisas de madera con 
acabado nogal

Optional terminal
Terminal en option
Optionaler Endheizkörper
Terminal Optional

Towel hooks
Patère
Crochet das Bugel
Percha

art*	= item / modèle / Artikel / artículo

Bathrobe hook is available for the T2V version. This hook can be ordered as an accessory following installation of the radiator. For the version with optional terminals (TOP_) the 
bathrobe holder must be ordered together with the radiator.

Dans la version T2V, il existe un crochet porte-peignoir qui peut être commandé en tant qu’accessoire, même après l’installation du radiateur. Dans les versions où les terminaux sont 
en option (TOP__), le crochet porte-peignoir doit être commandé en même temps que le radiateur.

In der Version T2V ist ein Bademantelhaken erhältlich, der als Zubehör auch nach dem Einbau des Heizkörpers bestellt werden kann. In der Version mit den optionalen 
Endheizkörpern (TOP_) muss der Bademantelhaken zusammen mit dem Heizkörper bestellt werden.

En la versión T2V se encuentra disponible un gancho perchero para albornoce, que se puede pedir como accesorio incluso sucesivamente a la instalación del radiador. En las 
versiones con los terminales opcionales (TOP_), el gancho perchero para albornoces se tiene que pedir de forma contemporánea con el radiador.

Electric with cable / Version électrique avec cable  / Elektrische Ausführung mit Kabel  / Versión electrica con cable

T11 • 130R10 • 100
[WOOD]	 TW	 • 81

[B]	 TOPB	 • 248
[T]	 TOPT	 • 274 
[S]	 TOPS	 • 298 

[CROM]	 ASTR	 • 81
[COLOUR]	 ASTC	 • 97
[GOLD]	 ASTG	• 150

Serie T : [T2V]
H cm L cm art* watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 100.6  23.0 EC T2V100002_     330 1 135 1 249 1 362
 120.6  23.0 EC T2V120002_  380    1 473 1 620 1 768
 150.6  23.0 EC T2V150002_  740    1 551 1 706 1 861
 180.6  23.0 EC T2V180002_ 840    1 669 1 836 2 003
 200.6  23.0 EC T2V200002_  1 000    1 787 1 966 2 144

art* watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]
 DA 101 A 119 EC T2V(M)_     330 2 308 2 539 2 770
 DA 121 A 149 EC T2V(M)_  380    2 308 2 539 2 770
 DA 151 A 179 EC T2V(M)_  740    2 543 2 797 3 052
 DA 181 A 199 EC T2V(M)_ 840    2 543 2 797 3 052
 DA 201 A 250 EC T2V(M)_  1 000    2 804 3 084 3 365
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T Tower
design Matteo Thun & Antonio Rodriguez    CABLE

200cm

Optional

ECODESIGN

78

4

17
0,

5

22,2
14,1

2
8
,8

4
5

30
15

4

2

0,
5

26,1

IPX4

OPTIONAL
MTW_

Digital chronothermostat 
Chronothermostat digital 
Der digital Chronothermostat 
Cronotermostato digital 

Towel hooks
Patère
Crochet das Bugel
Percha

Receiver 
Récepteur
Empfänger 
Receptor

art*	= item / modèle / Artikel / artículo

Towel bar
Porte-serviettes
Handtuchalter
Porta toallas

Electric with cable / Version électrique avec cable  / Elektrische Ausführung mit Kabel  / Versión electrica con cable

Cable
Cable
Kable
Cable

Cable
Cable
Kable
Cable

T11 • 130

[INOX]	 ATWX		 • 78
[COLOUR]	 ATWC		 • 94R10 • 100

H cm L cm [ø] art* watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]
 170.0  45.0 EC TTW170014_ 750  1 421 1 563 1 705

[INOX]	  MTWX 	 • 230
[COLOUR]	 MTWC 	 • 276

[BLACK]	 CB  STANDARD
[ORANGE]	CO	 	 +• 22
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Flaps
design Victor Vasilev

   CABLE
115cm

35

17
1

20
1

13
6

16
7

Flaps BFlaps A

15

7
14,5

35
46

77

7
14,5

Optional

4

15
4,7

ECODESIGN

IPX4

3

3,5

Digital chronothermostat 
Chronothermostat digital 
Der digital Chronothermostat 
Cronotermostato digital 

Towel hooks
Patère
Crochet das Bugel
Percha

Receiver 
Récepteur
Empfänger 
Receptor

art*	= item / modèle / Artikel / artículo

Cable diverter (3 x 3,5 cm)
Deviatéur de cable(3 x 3,5 cm)
Kabelweiche (3 x 3,5 cm)
Desviador de cable (3 x 3,5 cm)

Electric with schuko plug / Version électrique avec prise schuko  / Elektromodell mit schukosteckdose / Versión electrica con enchufe schuko

Flaps A
H cm L cm art* watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 171.0  35.0 EC FPA171001_  500    1138 1246 1353
 201.0  35.0 EC FPA201001_  600    1198 1312 1425

Flaps B
H cm L cm art* watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 171.0  35.0 EC FPB171001_  500    1 138 1 246 1 353
 201.0  35.0 EC FPB201001_  600    1 198 1 312 1 425

T11 • 130
[CROM]	 AFTR	 • 81
[COLOUR]	 AFTC	 • 97
[GOLD]	 AFTG	• 150

R10 • 100 [BIAN]   D2B • 12
[CROM] D2R • 12
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Android V
design Daniel Libeskind

   
IPX4

CABLE

115cm

23,6

7,5

25,4

3,5
17,9

11,3

5,4

4,8

11,1

12,5

MA25L

1,7

4,7

1,7

4,7

4,8

H
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Optional

H

61,8          

64,7

8,5

7,5

3,5

35,4
13,4

13

MA65L

H

40,9

MA45L

45,4

3,5

8,5

7,5

11,8 14

15

15,8

11,310,6

15

17,9

20,9

31,8

ECODESIGN 3

3,5

Digital chronothermostat 
Chronothermostat digital 
Der digital Chronothermostat 
Cronotermostato digital 

Receiver 
Récepteur
Empfänger 
Receptor

Electric with schuko plug / Version électrique avec prise schuko  / Elektromodell mit schukosteckdose / Versión electrica con enchufe schuko

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      P* = page / page / Seite / página

Cable diverter (3 x 3,5 cm)
Deviatéur de cable(3 x 3,5 cm)
Kabelweiche (3 x 3,5 cm)
Desviador de cable (3 x 3,5 cm)

T11 • 130R10 • 100

25,4 cm
[XLUC]     MA25L 	 • 172
[COLOUR] MA25C 	 • 206
[GOLD] 	 MA25G	 • 318
45,4 cm
[XLUC]  	 MA45L 	 • 207
[COLOUR] MA45C 	 • 248
[GOLD] 	 MA45G 	 • 383
64,7 cm
[XLUC]  	 MA65L 	 • 242
[COLOUR] MA65C	 • 290
[GOLD] 	 MA65G 	 • 448

H cm L cm art* watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]
150.0 23.6  EC ANDV150023_ 350     895 956 1 016 
150.0 40.9  EC ANDV150040_ 600   1 102 1 183 1 265 
150.0 61.8  EC ANDV150061_ 800   1 709 1 851  1 993 
180.0 23.6  EC ANDV180023_ 400      941 1 006  1 072 
180.0 40.9  EC ANDV180040_ 700   1 160 1 247 1 334 
180.0 61.8  EC ANDV180061_ 900   1 813 1 966 2 118 
200.0 23.6  EC ANDV200023_ 500      964 1 032  1 099 
200.0 40.9  EC ANDV200040_ 800   1 217 1 310 1 403 

[BIAN]   D2B • 12
[CROM] D2R • 12
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Android IQ
design Daniel Libeskind

Optional

   
IPX4

CABLE

115cm

129

61,8

64,7

8,5

7,5

3,5

35,4

13,4

13

17,9

11,3

4,8

1,7

4,7

1,7

31,8

25,8

MA65L

4,7

ECODESIGN 3

3,5

Digital chronothermostat 
Chronothermostat digital 
Der digital Chronothermostat 
Cronotermostato digital 

Receiver 
Récepteur
Empfänger 
Receptor

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      P* = page / page / Seite / página

Electric with schuko plug / Version électrique avec prise schuko  / Elektromodell mit schukosteckdose / Versión electrica con enchufe schuko

Cable diverter (3 x 3,5 cm)
Deviatéur de cable(3 x 3,5 cm)
Kabelweiche (3 x 3,5 cm)
Desviador de cable (3 x 3,5 cm)

Towel bar / Porte-serviettes
Hsndtuchslter  / Porta toallas

64,7 cm
[XLUC]  	 MA65L 	 • 242
[COLOUR] MA65C	 • 290
[GOLD] 	 MA65G 	 • 448T11 • 130R10 • 100

H cm L cm art* watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]
129.0 61.8 EC ANIQ129061_ 700   1 859  2 016   2 173

[BIAN]   D2B • 12
[CROM] D2R • 12
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Electric with schuko plug / Version électrique avec prise schuko  / Elektromodell mit schukosteckdose / Versión electrica con enchufe schuko
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Byobu
design Marc Sadler    CABLE

110cm

5,2

1,8

9,5

IPX4

Momoko

12

4,8

NOT reversible radiator. The opening of the wing is only from 
right to left
Le radiateur N'EST pas reversible. L'ouvertue se fait seulement 
de droite à gauche
NICHT Reversibler Heizkörper. Die Öffnung der Tür des 
Heizkörpers ist nur von rechts nach links.
Radiador NO reversible. La apertura de la puerta del radiador 
es sólo desde derecha hasta izquierda

Unless otherwise specified, the color of the item MOC will be provided in the same color of the 
radiator
Sauf indication contraire, la couleur de l'article MOC sera fourni de la même couleur que le 
radiateur
Wenn Sie nicht die genaue Farbe von Artikel MOC angeben, wird es mit der dieselben Farbe von 
Heizkörper beliefert
Si no indicato, el color del articulo MOC sera del mismo color del radiador

towel hook accessory: 1 piece provided with the radiator
accessoire patère: 1 pièce est fourni avec le radiateur
Crochet das Bügel: 1 Stück zusammen mit dem Heizkörper geliefert
accessorio percha: 1 pieza está aportada con el radiador
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Optional

ECODESIGN

17
0

38

17
0

38

11 11

Included

art*	= item / modèle / Artikel / artículo

Digital chronothermostat 
Chronothermostat digital 
Der digital Chronothermostat 
Cronotermostato digital 

Receiver 
Récepteur
Empfänger 
Receptor

MOMOKO 1 PZ

 
1PZ [COLOUR] MOC	

Unless otherwise specified, the color of 
the item MOC will be provided in the 
same color of the radiator
Sauf indication contraire, la couleur de 
l'article MOC sera fourni de la même 
couleur que le radiateur
Wenn Sie nicht die genaue Farbe von 
Artikel MOC angeben, wird es mit der 
dieselben Farbe von Heizkörper beliefert
Si no indicato, el color del articulo MOC 
sera del mismo color del radiador

Additionals MOMOKO
MOMOKO additionnels
Zusätzliche MOMOKO
MOMOKO adicionales

Electric with cable / Version électrique avec cable  / Elektrische Ausführung mit Kabel  / Versión electrica con cable

Byobu 1
H cm L cm art* watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 170.0  38.0 EC BYOB1170038_ 500 1421 1 563 1 705

Byobu 2
H cm L cm art* watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 170.0  38.0 EC BYOB2170038_   600 1 643 1 807 1 972

T11 • 130R10 • 100
1 PZ [COLOUR]      MOC • 67
KIT 4 PZ [SAME COLOUR] MKC • 186
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Home
	 Cod_E	 216
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Cod_E
      

Optional

3

2

20
0

32,3 / 45,9

60
60

34,9 / 48,5

19,5 / 33
10

0

60

45,9

8

33

4

ECODESIGN

8

IPX4
CABLE

70cm

OPTIONAL
MC48_

Digital chronothermostat 
Chronothermostat digital 
Der digital Chronothermostat 
Cronotermostato digital 

34,9 cm
[CROM]
[COLOUR]
[GOLD]
48,5 cm
[CROM]
[COLOUR]
[GOLD]

Receiver 
Récepteur
Empfänger 
Receptor

art*	= item / modèle / Artikel / artículo  

MC34R
MC34C
MC34G

MC48R
MC48C
MC48G

Electric with cable / Version électrique avec cable  / Elektrische Ausführung mit Kabel  / Versión electrica con cable
H cm L cm art* watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]

 100.0  45.9 EC CEV100045_ 750 608 669 730
 200.0  32.3 EC CEV200032_  1 000 919 1 011 1 103
 200.0  45.9 EC CEV200045_  1 500 1 103 1 213 1 324

T11 • 130R10 • 100

• 186
• 223
• 344

• 223
• 268
• 413
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Bath
	 BD 13s	 226
	 BD 25s	 227
	 H_20 Bath	 225
	 Pieno	 223
	 Trim Bath	 224
	 VP22	 228
	 V8	 222
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The price list includes Antrax IT products available in the following colours:

[B]	 WHITE STANDARD [BIAN];

[T]	 colours included in the colour chart: GLOSS, MATT and PASTEL colours;

[S]	 EXCLUSIVE colors made by ANTRAX IT and RAL colors not included in our colour chart.;

[R]	CHROME finishing;

[G]	GOLD finishing;

WARNING:
•	The RAL colour chart is the classic RAL, NO RAL Design or special RAL.
•	For RAL which are not included in our colour chart, it is possible to have them with an extra cost of 20% and ONLY in gloss finishing.
•	For Matt RAL colours, please contact ANTRAX IT for the feasibility and for a quotation.

All colours are identified by a code written in the colour chart that can be downloaded directly from our website www.antrax.it or can be 
requested to the agent.

Code example: EC HB15S040080B       B for white standard, EC HB15S040080T       T for colour included in the colour chart

Colour accessories
All accessories are supplied as standard in CHROME finishing, but it can also be requested in gold or colours.
See the page of the chosen model to check the price. 

Valves 
The valves are available in WHITE, CHROME, GOLD and BLACK MATT finishing.

Colours

La liste de prix comprend les prix des produits Antrax IT disponibles dans les couleurs suivantes:

[B]	 BLANC STANDARD [BIAN];

[T]	 couleurs inclus dans le nuancier couleurs : couleurs BRILLANTS, MATT et PASTEL;

[S]	 Couleurs EXCLUSIVES ANTRAX IT et couleurs RAL qui ne sont pas inclus dans notre nuancier couleurs;

[R]	fi nition CHROMÉ 

[G]	finition DORÉ 

ATTENTION:
•	Les RAL de notre nuancier couleurs sont les RAL classiques, EN AUCUN CAS RAL Design ou RAL spéciales.
•	Pour les RAL qui ne sont pas inclus dans notre nuancier couleurs, il est possible de les avoir avec une plus-value de 20% et UNIQUEMENT 

en finition brillant. 
•	Pour les couleurs RAL opaques, contacter ANTRAX IT pour la faisabilité et pour un éventuel devis.

Toutes les couleurs sont identifiés par un code écrit dans le nuancier couleurs qui peut être téléchargé directement à partir de notre site internet 
www.antrax.it ou peut être demandé à l’agent.

Exemple de code: EC HB15S040080B       B pour blanc standard, EC HB15S040080 T       T pour les couleur T inclus dans le nuancier 
couleurs

Couleurs des accessoires
Tous les accessoires sont fournis comme standard dans la finition CHROMÉ, mais il peuvent aussi être commandés en doré ou en couleurs.
Consultez la page du modèle souhaité pour vérifier le prix.

Vannes 
Les vannes sont disponibles en finition BLANC, CHROMÉ, DORÉ et NOIR MAT.

Couleurs
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Farben

Colores

Die nachstehende Preisliste enthält die Preise für die Produkte von Antrax It, die in den folgenden Farben erhältlich sind:

[B]	 STANDARDWEISS [BIAN];

[T]	 Farben in der Tabelle inkl. PASTELL-, HOCHGLANZ- und MATTE FARBEN;

[S]	 Exclusivfarben von Antrax IT und Ral Farben, die nicht in der Tabelle inbegriffen sind;

[R]	Oberfläche CHROM

[G]	Oberfläche GOLD

ACHTUNG:
•	Unter RAL sind die klassischen RAL-Farben, NICHT die RAL-Design oder die RAL-Spezialfarben zu verstehen. 
• Alle nicht in der Tabelle enthaltenen RAL-Farben sind nur in der Version Hochglanz erhältlich.
• Bei matten RAL-Farben muss vorab ein Kostenvoranschlag eingeholt werden und im Werk die Machbarkeit angefragt werden.

All Farben besitzen einen schriftlichen Code, der in der Farbtabelle von Antrax It aufgelistet ist. Dieser Farbcode ist auf unserer Website, 
www.antrax.it, oder bei ihrem Gebietsvertreter erhältlich.

Farbcode: EC HB15S040080B      B für Standardweiß, EC HB15S040080 T       T für Farben aus der Tabelle

Farbe für Zubehör
Sämtliches Zubehör von Antrax It wird serienmäßig in CHROM geliefert, Sie können das Zubehör auch in GOLD oder FARBIG bestellen. 
Den Preis des gewünschten Produktes finden Sie auf der Seite des Modells. 

Ventile 
Le valvole sono disponibili nei colori BIANCO, CROMO, ORO, INOX e NERO OPACO. 

La siguiente lista de precios incluye los precios relativos a los productos Antrax It disponibles en los siguientes colores:

[B]	 BLANCO ESTÁNDARD [BIAN];

[T]	 colores incluydos en la carpeta de color que incluye los colores PASTEL, BRILLANTES y MATES;

[S]	 Colores ESPECIALES ANTRAX IT y los colores que no están incluidos en nuestra carpeta de color;

[R]	 acabado CROMO

[G]	acabado ORO

NOTA:
•	Para RAL se entienden los colores RAL clásicos , NO RAL design o RAL especiales
•	Los colores RAL fuera de la carpeta de color pueden ser pedido con un sovraprecio de 20% pero SOLO en la versión brillantes 
•	Para los colores RAL mates, pedir disponibilidad y presupuesto con la empresa

Todos los colores están identificados de un codigo escrito en el interior de la carpeta de color Antrax It, descargable directamente desde 
nuestra página web www.antrax.it, o sobre petición al agente de zona.

Ejemplo de código: EC HB15S040080B       B para Blanco standard, EC HB15S040080T       T para colores incluidos en carpeta 
de color

Colores accesorios
Todos los accesorios Antrax It se suministran como estándard en acabado CROMO, pero se pueden pedir también en acabado ORO o 
EN COLOR. Consultar la pagina relativa a cada modelo elegido para verificar el precio. 

Válvulas 
Las válvulas están disponibles en los acabados BLANCO, CROMO, ORO y NEGRO MATE.
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[CROM]

[BIAN]

[NEOP]

Digital room thermostat white / chrome / Black matt (90 x 70 x 50 mm) included in the price for the electric bath towel collection. Color grey 
cable. Cable length 90 cm. The Thermostat is chrome for the chrome or colored towel warmer.
Main features: Exclusive ghost screen, power supply 230 V, 50 Hz, Class 2 insulation, IP44 protection, wire-pilot, temperature selection (7-32°), forced 
march, comfort function eco/night, anti-freeze, system child safety. The remote control (optional) complete this system by giving the possibility to make a daily 
and weekly program.

Thermostat d’ambiance digital Blanc / Chromé / Noir mat (90 x 70 x 50 mm) inclus dans le PPHT des sèche serviettes électrique de la collection 
Bath. Couleur du câble électrique: gris. Longeur du câble électrique: 90 cm Le thermostat est chromé pour les sèche serviette Chromé ou Couleur.
Principales caractéristiques: Exclusif Ecran fantôme, Alimentation 230 V, 50 Hz, Isolation classe II, dégré de protection IP44, Fil Pilot; Sélection de la 
temperature (7 – 32°C), Marché forcée, Fonction Comfort, Eco/Nuit, Anti-gel, Sécurité verrouillage enfants. La télécommande (en option) complète ce système 
en donnant la possibilité de faire une programmation journalière et hebdomadaire.

Digitaler Raumthermostat weiß / verchromt / Mattschwarz (90 x 70 x 50 mm) im Preis inbegriffen für elektrische Handtuchwärmer der Kollektion 
Bath. Farbe des Kabels grau. Länge des Kabels 90 cm. Bei verchromten oder farbigen Handtuchwärmern ist der Thermostat verchromt.
Hauptmerkmale: ohne Phantom-Schutzdeckel, Stromversorgung 230 V, 50 Hz, Isolierklasse II, Schutzart IP44, Lotsendraht, Temperaturauswahl (7-32°), 
Zwangsbetrieb, Komfortfunktion, Öko/Nacht, Frostwächter, Kindersicherung. Eine Fernbedienung (optional) komplettiert das System und bietet die Möglichkeit, 
einer Programmierung im Tages- und Wochenverlauf.

Termostato ambiente digital blanco / cromo / Negro mate (90 x 70 x 50 mm) incluydo en el precio para los radiadores toalleros eléctricos de la 
colección bath. Color del cable gris. Cable largo 90 cms. El termostato es cromo para los radiadores toalleros cromo o color.
Principales caracteristicas: exclusiva pantalla fantasma, alimentación 230 V, 50Hz, aislamiento clase II, grado de protección IP44, hilo-piloto, selección 
de temperatura (7-32°), marcha forzada, función comfort, eco/noche, antihielo, sistema de seguridad para niños. El mando (optional) completa este sistema 
dando la posibilidad de  programar por día y semana.

Infrared remote control with wall bracket (53 x 110 x 20) for the digital room thermostat.
Main features: 7 available functions, Comfort, Eco / Night, Anti-frost, wire-pilot, forced march, clock (aily and weekly progamming), stand by.

Télécommande infrarouge avec support mural (53 x 110 x 20) pour le Thermostat d’ambiance digital.
Principales caractéristiques: 7 Fonctions disponibile, Confort, Eco/Nuit, Anti-gel, Fil pilot, Marche forcée, Chrono (programmation journalière et hebdo-
madaire), Stand by.

Fernbedienung mit Infrarot mit Wandhalterung  (53 x 110 x 20) für den digitalen Raumthermostat.
Hauptmerkmale: 7 verfügbare Funktionen, Comfort (Komfort), Eco/Notte (Öko/Nacht), Anti-gelo (Frostwächter), Filo-pilota (Lotsendraht), marcia forzata 
(Zwangsbetrieb), Orologio (Zeitschaltung, Programmierung im Tages- und Wochenverlauf), stand-by (Stand-by).

Mando a infra-rojos con soporte a pared (53 x 110 x 20) para el termostato ambiente digital.
Principales caracteristicas: 7 funciones disponibles, Comfort, Eco/noche, Anti-hielo, Hilo-piloto, marcha forzata, reloj (programador diario y semanal), 
satnd-by.

Cable cover for radiators of the BATH Collection, available in standard White, Color T , Color S, chrome and gold.

Cache câble pour les radiateurs de la collection BATH, disponible en Blanc Standard,Couleur T, Couleur S, Chromé et Doré.

Kabelabdeckung für Heizkörper der Kollektion BATH, erhältlich in Standardweiß, T-Farben, S-Farben, verchromt und vergoldet.

Cubre cable de la colección BATH, disponible en color Blanco, Color S, color T, Cromo y Oro.

Thermostat / Thermostat / Der Thermostat / Termostato
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(2 pz.)

ECODESIGN

ECODESIGN

7,
2

7,
2

IPX4
CABLE

90cm

[BIAN]
[CROM]
[NEOP]

(P*=230)

(2 pz.)
(P*=230)

art*	= item / modèle / Artikel / artículo   P* = page / page / Seite / página  

Infrared remote control
Télécommande infrarouge
Infrarot-Fernbedienung
Mando por infrarrojos

Heating element
Résistance
Heizstab
Resistencia

Receiver 
Récepteur
Empfänger 
Receptor

Digital chronothermostat 
Chronothermostat digital 
Der digital Chronothermostat 
Cronotermostato digital 

Electric with Thermostat / Version Electrique avec Thermostat / Elektromodell mit raumthermostat  / Version electrica con Termostato Ambiente

Electric with schuko plug / Version électrique avec prise schuko  / Elektromodell mit schukosteckdose / Versión electrica con enchufe schuko

Wire cover / Câche cable
Kabelabdeckung / Cubre cable

Towel hooks / Paire de patère /
Crochet das Bugel / Percha

Towel hooks / Paire de patère /
Crochet das Bugel / Percha

Included

Included

Thermostat / Thermostat 
Der Thermostat / Termostato

T11 • 130R10 • 100

[COLOUR] 	 C1C	 • 40
[CROM]	 C1R	 • 60
[GOLD]	 C1G	• 80

[CROM]	 BA13R	 • 152
[COLOUR] 	 BA13C	 • 182
[GOLD]	 BA13G	 • 281

[CROM]	 BA13R	 • 152
[COLOUR] 	 BA13C	 • 182
[GOLD]	 BA13G	 • 281

H cm L cm art* watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]
 101.6  40.0 ET PV13V040100_ 200 643 672 702
 101.6  50.0 ET PV13V050100_ 250 654 685 715
 159.2  40.0 ET PV13V040160_ 350 743 782 822
 159.2  50.0 ET PV13V050160_ 400 754 795 835

H cm L cm art* watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]
 101.6  40.0 EC PV13V040100_ 200 482 511 541
 101.6  50.0 EC PV13V050100_ 250 493 524 554
 159.2  40.0 EC PV13V040160_ 350 582 621 661
 159.2  50.0 EC PV13V050160_ 400 593 634 674
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Optional

Pieno

L L

9,1

H H
 - 
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Optional

ECODESIGN

ECODESIGN

10
1,

6

15
9,

2

7,
2

7,
2

     
IPX4

[BIAN]
[CROM]
[NEOP]

(2 pz.)
(P*=230)

(2 pz.)
(P*=230)

CABLE

90cm

Electric with Thermostat / Version Electrique avec Thermostat / Elektromodell mit raumthermostat  / Version electrica con Termostato Ambiente

art*	= item / modèle / Artikel / artículo  P* = page / page / Seite / página

Thermostat / Thermostat 
Der Thermostat / Termostato

Heating element
Résistance
Heizstab
Resistencia

Receiver 
Récepteur
Empfänger 
Receptor

Digital chronothermostat 
Chronothermostat digital 
Der digital Chronothermostat 
Cronotermostato digital 

Electric with Thermostat / Version Electrique avec Thermostat / Elektromodell mit raumthermostat  / Version electrica con Termostato Ambiente

Electric with schuko plug / Version électrique avec prise schuko  / Elektromodell mit schukosteckdose / Versión electrica con enchufe schuko

Wire cover / Câche cable
Kabelabdeckung / Cubre cable

Towel hooks / Paire de patère /
Crochet das Bugel / Percha

Infrared remote control
Télécommande infrarouge
Infrarot-Fernbedienung
Mando por infrarrojos

Towel hooks / Paire de patère /
Crochet das Bugel / Percha

Included

Included

T11 • 130R10 • 100

[COLOUR] 	 C1C	 • 40
[CROM]	 C1R	 • 60
[GOLD]	 C1G	• 80

[CROM]	 BA13R	 • 152
[COLOUR] 	 BA13C	 • 182
[GOLD]	 BA13G	 • 281

[CROM]	 BA13R	 • 152
[COLOUR] 	 BA13C	 • 182
[GOLD]	 BA13G	 • 281

H cm L cm art* watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]
 101.6  40.0 ET PV13P040100_ 500 749 789 829
 101.6  50.0 ET PV13P050100_  600 760 801 842
 159.2  40.0 ET PV13P040160_  800 887 941 995
 159.2  50.0 ET PV13P050160_ 900 898 953 1 008

H cm L cm art* watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]
 101.6  40.0 EC PV13P040100_ 500 588 628 668
 101.6  50.0 EC PV13P050100_  600 599 640 681
 159.2  40.0 EC PV13P040160_  800 726 780 834
 159.2  50.0 EC PV13P050160_ 900 737 792 847
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Trim Bath
   P*229  CABLE

90cm

 

Optional

  (P* = 231)  (P* = 230)

Optional

  (P* = 230)

10

L L L L

H
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80

11
6 15

2 18
8

H
 - 

21

(2 pz.)

(2 pz.)
ECODESIGN

ECODESIGN

IPX4

[BIAN]
[CROM]
[NEOP]

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      P* = page / page / Seite / página

Electric with Thermostat / Version Electrique avec Thermostat / Elektromodell mit raumthermostat  / Version electrica con Termostato Ambiente

Electric with schuko plug / Version électrique avec prise schuko  / Elektromodell mit schukosteckdose / Versión electrica con enchufe schuko

Heating element
Résistance
Heizstab
Resistencia

Receiver 
Récepteur
Empfänger 
Receptor

Towel hooks
Paire de patère
Crochet das Bugel
Percha

Digital chronothermostat 
Chronothermostat digital 
Der digital Chronothermostat 
Cronotermostato digital 

Infrared remote control
Télécommande infrarouge
Infrarot-Fernbedienung
Mando por infrarrojos

Towel hooks
Paire de patère
Crochet das Bugel
Percha

Wire cover / Câche cable
Kabelabdeckung / Cubre cable

Included

Included

Thermostat / Thermostat 
Der Thermostat / Termostato

[BIAN]
[CROM]
[NEOP]

H cm L cm art* [B] STOCK watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]
80.0  40.0    ET HB15S040080_ STOCK 350 854 905 955
80.0  50.0    ET HB15S050080_ STOCK 500 863 914 966
80.0  60.0    ET HB15S060080_ STOCK 500 876 929 981
116.0  40.0    ET HB15S040116_ STOCK 500 901 956 1 011
116.0  50.0    ET HB15S050116_ STOCK 700 915 972 1 028
116.0  60.0    ET HB15S060116_ STOCK 700 931 989 1 047
152.0  40.0    ET HB15S040152_ STOCK 700 976 1 039 1 101
152.0  50.0    ET HB15S050152_ STOCK 700 998 1 063 1 128
152.0  60.0    ET HB15S060152_ STOCK 1 000 1 017 1 084 1 151
188.0  40.0    ET HB15S040188_ STOCK 700 1 068 1 140 1 212
188.0  50.0    ET HB15S050188_ STOCK 1 000 1 092 1 166 1 241
188.0  60.0    ET HB15S060188_ STOCK 1 000 1 118 1 195 1 272

H cm L cm art* [B] STOCK watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]
80.0  40.0    EC HB15S040080_ STOCK 350 693 744 794
80.0  50.0    EC HB15S050080_ STOCK 500 702 753 805
80.0  60.0    EC HB15S060080_ STOCK 500 715 768 820
116.0  40.0    EC HB15S040116_ STOCK 500 740 795 850
116.0  50.0    EC HB15S050116_ STOCK 700 754 811 867
116.0  60.0    EC HB15S060116_ STOCK 700 770 828 886
152.0  40.0    EC HB15S040152_ STOCK 700 815 878 940
152.0  50.0    EC HB15S050152_ STOCK 700 837 902 967
152.0  60.0    EC HB15S060152_ STOCK 1 000 856 923 990
188.0  40.0    EC HB15S040188_ STOCK 700 907 979 1 051
188.0  50.0    EC HB15S050188_ STOCK 1 000 931 1 005 1 080
188.0  60.0    EC HB15S060188_ STOCK 1 000 957 1 034 1 111

T11 • 130R10 • 100[INOX]  3A15X • 158

[INOX]  3A15X • 158

[COLOUR] 	 C1C	 • 40
[CROM]	 C1R	 • 60
[GOLD]	 C1G	• 80
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   P*229  CABLE
90cm

 
H_20 Bath

Optional

  (P* = 231)  (P* = 230)

L L L L

9,5

H80

7,
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H
 - 

21

(2 pz.)

Optional

  (P* = 230)
(2 pz.)

ECODESIGN

ECODESIGN

IPX4

[BIAN]
[CROM]
[NEOP]

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      P* = page / page / Seite / página

Heating element
Résistance
Heizstab
Resistencia

Towel hooks
Paire de patère
Crochet das Bugel
Percha

Receiver 
Récepteur
Empfänger 
Receptor

Digital chronothermostat 
Chronothermostat digital 
Der digital Chronothermostat 
Cronotermostato digital 

Electric with Thermostat / Version Electrique avec Thermostat / Elektromodell mit raumthermostat  / Version electrica con Termostato Ambiente

Electric with schuko plug / Version électrique avec prise schuko  / Elektromodell mit schukosteckdose / Versión electrica con enchufe schuko

Wire cover / Câche cable
Kabelabdeckung / Cubre cable

Infrared remote control
Télécommande infrarouge
Infrarot-Fernbedienung
Mando por infrarrojos

Towel hooks
Paire de patère
Crochet das Bugel
Percha

Included

Included

Thermostat / Thermostat 
Der Thermostat / Termostato

[BIAN]
[CROM]
[NEOP]

T11 • 130R10 • 100[INOX]  3A20X • 158

[COLOUR] 	 C1C	 • 40
[CROM]	 C1R	 • 60
[GOLD]	 C1G	• 80

H cm L cm art* [B] STOCK watt • [ B ] • [ T ] • [ S ] watt • [ R ] • [ G ]
80.0  40.0    ET HB20S040080_ STOCK 350 757 798 839 –  –  – 
80.0  50.0    ET HB20S050080_ STOCK 350 763 804 846 –  –  – 
80.0  60.0    ET HB20S060080_ STOCK 500 769 811 853 350 1 659 2 445
116.0  40.0    ET HB20S040116_ STOCK 500 823 870 918 350 1 936 2 888
116.0  50.0    ET HB20S050116_ STOCK 500 834 883 931 350 1 981 2 960
116.0  60.0    ET HB20S060116_ STOCK 700 846 896 945 500 2 025 3 031
152.0  40.0    ET HB20S040152_ STOCK 500 887 941 995 350 2 240 3 375
152.0  50.0    ET HB20S050152_ STOCK 700 899 954 1 009 500 2 272 3 426
152.0  60.0    ET HB20S060152_ STOCK 700 910 966 1 022 500 2 299 3 469
186.0  40.0    ET HB20S040186_ STOCK 700 970 1 032 1 094 400 2 738 4 171
186.0  50.0    ET HB20S050186_ STOCK 1 000 976 1 039 1 101 500 2 773 4 227
186.0  60.0    ET HB20S060186_ STOCK 1 000 982 1 045 1 109 700 2 830 4 319

H cm L cm art* [B] STOCK watt • [ B ] • [ T ] • [ S ] watt • [ R ] • [ G ]
80.0  40.0    EC HB20S040080_ STOCK 350 596 637 678 –  –  – 
80.0  50.0    EC HB20S050080_ STOCK 350 602 643 685 –  –  – 
80.0  60.0    EC HB20S060080_ STOCK 500 608 650 692 350 1 498 2 284
116.0  40.0    EC HB20S040116_ STOCK 500 662 709 757 350 1 775 2 727
116.0  50.0    EC HB20S050116_ STOCK 500 673 722 770 350 1 820 2 799
116.0  60.0    EC HB20S060116_ STOCK 700 685 735 784 500 1 864 2 870
152.0  40.0    EC HB20S040152_ STOCK 500 726 780 834 350 2 079 3 214
152.0  50.0    EC HB20S050152_ STOCK 700 738 793 848 500 2 111 3 265
152.0  60.0    EC HB20S060152_ STOCK 700 749 805 861 500 2 138 3 308
186.0  40.0    EC HB20S040186_ STOCK 700 809 871 933 400 2 577 4 010
186.0  50.0    EC HB20S050186_ STOCK 1 000 815 878 940 500 2 612 4 066
186.0  60.0    EC HB20S060186_ STOCK 1 000 821 884 948 700 2 669 4 158

[INOX]  3A20X • 158
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   P*229  CABLE
90cm

 

Optional

  (P* = 230)   (P* = 231)
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2 18
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H
 - 

21 8,
3

(2 pz.)

Optional

  (P* = 230)
(2 pz.)

ECODESIGN

ECODESIGN

IPX4

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      P* = page / page / Seite / página

Heating element
Résistance
Heizstab
Resistencia

Receiver 
Récepteur
Empfänger 
Receptor

Digital chronothermostat 
Chronothermostat digital 
Der digital Chronothermostat 
Cronotermostato digital 

Electric with Thermostat / Version Electrique avec Thermostat / Elektromodell mit raumthermostat  / Version electrica con Termostato Ambiente

Electric with schuko plug / Version électrique avec prise schuko  / Elektromodell mit schukosteckdose / Versión electrica con enchufe schuko

Wire cover / Câche cable
Kabelabdeckung / Cubre cable

Towel hooks / Paire de patère /
Crochet das Bugel / Percha

Infrared remote control
Télécommande infrarouge
Infrarot-Fernbedienung
Mando por infrarrojos

Towel hooks / Paire de patère /
Crochet das Bugel / Percha

Included

Included

Thermostat / Thermostat 
Der Thermostat / Termostato

[BIAN]
[CROM]
[NEOP]

H cm L cm art* [B]/[R] STOCK watt • [ B ] • [ T ] • [ S ] watt • [ R ] • [ G ]
 80.0  40.0 ET BD13S040080_ STOCK  350 633 661 690 –  –  – 
 80.0  50.0 ET BD13S050080_ STOCK 500 637 666 695  350 1 117 1 578
 80.0  60.0 ET BD13S060080_ STOCK  500 664 696 727  350 1 183 1 683
 116.0  40.0 ET BD13S040116_ STOCK  500 718 755 792  350 1 298 1 867
 116.0  50.0 ET BD13S050116_ STOCK 700 720 757 794 500 1 404 2 037
 116.0  60.0 ET BD13S060116_ STOCK  700 754 795 835  500 1 481 2 160
 152.0  40.0 ET BD13S040152_ STOCK  700 796 841 885  500 1 494 2 181
 152.0  50.0 ET BD13S050152_ STOCK  700 803 848 894  500 1 634 2 405
 152.0  60.0 ET BD13S060152_ STOCK 1 000 841 890 939 700 1 718 2 539
 188.0  40.0 ET BD13S040188_ STOCK  700 854 905 955  500 1 755 2 599
 188.0  50.0 ET BD13S050188_ STOCK 1 000 858 909 960  700 1 898 2 827
 188.0  60.0 ET BD13S060188_ STOCK 1 000 878 931 984  700 2 029 3 037

H cm L cm art* [B]/[R] STOCK watt • [ B ] • [ T ] • [ S ] watt • [ R ] • [ G ]
 80.0  40.0 EC BD13S040080_ STOCK  350 472 500 529 –  –  – 
 80.0  50.0 EC BD13S050080_ STOCK 500 476 505 534  350 956 1 417
 80.0  60.0 EC BD13S060080_ STOCK  500 503 535 566  350 1 022 1 522
 116.0  40.0 EC BD13S040116_ STOCK  500 557 594 631  350 1 137 1 706
 116.0  50.0 EC BD13S050116_ STOCK 700 559 596 633 500 1 243 1 876
 116.0  60.0 EC BD13S060116_ STOCK  700 593 634 674  500 1 320 1 999
 152.0  40.0 EC BD13S040152_ STOCK  700 635 680 724  500 1 333 2 020
 152.0  50.0 EC BD13S050152_ STOCK  700 642 687 733  500 1 473 2 244
 152.0  60.0 EC BD13S060152_ STOCK 1 000 680 729 778 700 1 557 2 378
 188.0  40.0 EC BD13S040188_ STOCK  700 693 744 794  500 1 594 2 438
 188.0  50.0 EC BD13S050188_ STOCK 1 000 697 748 799  700 1 737 2 666
 188.0  60.0 EC BD13S060188_ STOCK 1 000 717 770 823  700 1 868 2 876

T11 • 130R10 • 100

[COLOUR] 	 C1C	 • 40
[CROM]	 C1R	 • 60
[GOLD]	 C1G	• 80

[CROM]	 BA13R	 • 152
[COLOUR] 	 BA13C	 • 182
[GOLD]	 BA13G	 • 281

[CROM]	 BA13R	 • 152
[COLOUR] 	 BA13C	 • 182
[GOLD]	 BA13G	 • 281
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BD 25s
   P*229  CABLE

90cm

 

Optional

  (P* = 230)   (P* = 231)

10,2

L L L

H

80

11
615

218
8

H
 - 

21

8,
3

(2 pz.)

Optional

  (P* = 230)
(2 pz.)

ECODESIGN

ECODESIGN

IPX4

L

art*	= item / modèle / Artikel / artículo      P* = page / page / Seite / página

Heating element
Résistance
Heizstab
Resistencia

Receiver 
Récepteur
Empfänger 
Receptor

Digital chronothermostat 
Chronothermostat digital 
Der digital Chronothermostat 
Cronotermostato digital 

Towel hooks / Paire de patère /
Crochet das Bugel / Percha

Wire cover / Câche cable
Kabelabdeckung / Cubre cable

Electric with Thermostat / Version Electrique avec Thermostat / Elektromodell mit raumthermostat  / Version electrica con Termostato Ambiente

Electric with schuko plug / Version électrique avec prise schuko  / Elektromodell mit schukosteckdose / Versión electrica con enchufe schuko

For the distribution of the Chrome elements, see at page 160
Pour la distribution des éléments Chromé, voir page 160

Sehen Sie den Thytmus von Crome ( R ) Handtuchwärmer auf Seite 160
Para distribución de elementos modelos CROMO ver pagina 160

Infrared remote control
Télécommande infrarouge
Infrarot-Fernbedienung
Mando por infrarrojos

Towel hooks / Paire de patère /
Crochet das Bugel / Percha

Included

Included

Thermostat / Thermostat 
Der Thermostat / Termostato

[BIAN]
[CROM]
[NEOP]

H cm L cm art* [B]/[R] STOCK watt • [ B ] • [ T ] • [ S ] watt • [ R ]
 80.0  40.0 ET BD25S040080_ STOCK  350 633 661 690 – –
 80.0  50.0 ET BD25S050080_ STOCK  500 637 666 695  350 1 117
 80.0  60.0 ET BD25S060080_ STOCK  500 664 696 727  350 1 183
 116.0  40.0 ET BD25S040116_ STOCK  500 718 755 792  350 1 298
 116.0  50.0 ET BD25S050116_ STOCK  700 720 757 794  500 1 404
 116.0  60.0 ET BD25S060116_ STOCK  700 754 795 835  500 1 481
 152.0  40.0 ET BD25S040152_ STOCK  700 796 841 885 500 1 494
 152.0  50.0 ET BD25S050152_ STOCK  700 803 848 894  500 1 634
 152.0  60.0 ET BD25S060152_ STOCK 1 000 841 890 939  700 1 718
 188.0  40.0 ET BD25S040188_ STOCK  700 854 905 955  500 1 755
 188.0  50.0 ET BD25S050188_ STOCK 1 000 858 909 960  700 1 898
 188.0  60.0 ET BD25S060188_ STOCK 1 000 878 931 984  700 2 029

H cm L cm art* [B]/[R] STOCK watt • [ B ] • [ T ] • [ S ] watt • [ R ]
 80.0  40.0 EC BD25S040080_ STOCK  350 472 500 529 – –
 80.0  50.0 EC BD25S050080_ STOCK  500 476 505 534  350 956
 80.0  60.0 EC BD25S060080_ STOCK  500 503 535 566  350 1 022
 116.0  40.0 EC BD25S040116_ STOCK  500 557 594 631  350 1 137
 116.0  50.0 EC BD25S050116_ STOCK  700 559 596 633  500 1 243
 116.0  60.0 EC BD25S060116_ STOCK  700 593 634 674  500 1 320
 152.0  40.0 EC BD25S040152_ STOCK  700 635 680 724 500 1 333
 152.0  50.0 EC BD25S050152_ STOCK  700 642 687 733  500 1 473
 152.0  60.0 EC BD25S060152_ STOCK 1 000 680 729 778  700 1 557
 188.0  40.0 EC BD25S040188_ STOCK  700 693 744 794  500 1 594
 188.0  50.0 EC BD25S050188_ STOCK 1 000 697 748 799  700 1 737
 188.0  60.0 EC BD25S060188_ STOCK 1 000 717 770 823  700 1 868

T11 • 130R10 • 100

[CROM]	 BA25R	 • 152
[COLOUR] 	 BA25C	 • 182
[GOLD]	 BA25G	 • 281

[COLOUR] 	 C1C	 • 40
[CROM]	 C1R	 • 60
[GOLD]	 C1G	• 80

[CROM]	 BA25R	 • 152
[COLOUR] 	 BA25C	 • 182
[GOLD]	 BA25G	 • 281
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VP 22
      

Optional

ECODESIGN

ECODESIGN

LL

H

10
1,

6

15
9,

2

H
 - 

21 5,
8

IPX4
CABLE

90cm

[BIAN]
[CROM]
[NEOP]

Included

Included

art*	= articolo      P* = pagina

Electric with Thermostat / Version Electrique avec Thermostat / Elektromodell mit raumthermostat  / Version electrica con Termostato Ambiente

Electric with schuko plug / Version électrique avec prise schuko  / Elektromodell mit schukosteckdose / Versión electrica con enchufe schuko

Heating element
Résistance
Heizstab
Resistencia

Receiver 
Récepteur
Empfänger 
Receptor

Digital chronothermostat 
Chronothermostat digital 
Der digital Chronothermostat 
Cronotermostato digital 

Wire cover / Câche cable
Kabelabdeckung / Cubre cable

Infrared remote control
Télécommande infrarouge
Infrarot-Fernbedienung
Mando por infrarrojos

Thermostat / Thermostat 
Der Thermostat / Termostato

H cm L cm art* [B]  STOCK watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]
 101.6  43.5 EC VP22043100_ STOCK  350

390 470 485
 101.6  48.5 EC VP22048100_ STOCK  500
 101.6  53.5 EC VP22053100_ STOCK  500
 101.6  58.5 EC VP22058100_ STOCK  700
 159.2  43.5 EC VP22043160_ STOCK  700

514 634 657
 159.2  48.5 EC VP22048160_ STOCK  700
 159.2  53.5 EC VP22053160_ STOCK  700
 159.2  58.5 EC VP22058160_ STOCK  1 000

H cm L cm art* [B]  STOCK watt • [ B ] • [ T ] • [ S ]
 101.6  43.5 ET VP22043100_ STOCK  350

551 631 646
 101.6  48.5 ET VP22048100_ STOCK  500
 101.6  53.5 ET VP22053100_ STOCK  500
 101.6  58.5 ET VP22058100_ STOCK  700
 159.2  43.5 ET VP22043160_ STOCK  700

675 795 818
 159.2  48.5 ET VP22048160_ STOCK  700
 159.2  53.5 ET VP22053160_ STOCK  700
 159.2  58.5 ET VP22058160_ STOCK  1 000

T11 • 130R10 • 100[COLOUR] 	 C1C	 • 40
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C7S

C7_
L* ≤

BD 13s 60

BD 25s 60

H_20 Bath 60

Trim Bath 60

Min. 6 Max. 13

13

Min. 6 

Max. 13

13

C7D

L*	= width / longueur / breite / ancho

Divider / Claustra / Befestigungsstück / Fijación a bandera

The divider installation is not available for 
chrome or gold finished.

Les fixations Claustra ne sont pas disponibles 
pour les finitions chrome ou doré.

Fahneanschlüsse nicht verfügbar für Chrome 
oder Gold Heizkörper.

Fijación a bandera no disponible para la 
versión en acabado cromado o dorado.

Electric with schuko plug / Version électrique avec prise schuko  / Elektromodell mit schukosteckdose / Versión electrica con enchufe schuko

• 106 • 106
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BEND  

316  

19,8

6,
8

4

4

1216

4,
6

10
,2

48,6

4
10

,2

41,4

4

34,2

16

12

43
,5

19,8

6,
8

4

4

1216

4,
6

10
,2

48,6

4
10

,2

41,4

4

34,2

16

12

43
,5

19,8

6,
8

4

4

1216

4,
6

10
,2

48,6

4
10

,2

41,4

4

34,2

16

12

43
,5

4

34,2

4

41,2

48,6

4

6,8

6,8

6,8

60

60

60

32,4

39,6

46,8

9

4,4

6,8 4

9

[ 2 pcs. ]

[ 2 pcs. ]

towel bar 32 cm  / porte-serviettes 32 cm 
der Handtuchalter 32 cm  / porta toalla 32 cm

towel bar 40 cm  / porte-serviettes 40 cm 
der Handtuchalter 40 cm  / porta toalla 40 cm	

towel bar 47 cm  / porte-serviettes 47 cm  
der Handtuchalter 47 cm  / porta toalla 47 cm	

towel hooks/ paire de patère
Crochet das Bügel /Percha	

towel bar 34 cm  / porte-serviettes 34 cm 
der Handtuchalter 34 cm  / porta toalla 34 cm

towel bar 41 cm  / porte-serviettes 41 cm  
der Handtuchalter 41 cm  / porta toalla 41 cm	

towel bar 48 cm  / porte-serviettes 48 cm  
der Handtuchalter 48 cm  / porta toalla 48 cm

towel hooks / paire de patère 
Crochet das Bügel /Percha	

[R]	= chrome / chrome / chrome / cromo
[C]	= colour / couleur / Farbe / color
[G]	= gold / doré / Gold / oro
[X]	= inox
[N] = Black matt / Noir mat / Mattschwarz / Negro mate

Accessories / Accessoires / Nebeteilen / Accesorios

art*	= item / modèle / Artikel / artículo

art* Mod. No. el •[X]

3M1334X A_13 14

159
3M2534X A_25 10
3M1534X TRIM 14
3M2034X H_20 14

art* Mod. No. el •[R] •[C] •[G]

BM1332_ A_13 14
131 157 242

BM2532_ A_25 10

art* Mod. No. el •[R] •[C] •[G]

BM1340_ A_13 17
131 157 242

BM2540_ A_25 12

art* Mod. No. el •[R] •[C] •[G]

BM1347_ A_13 20
141 169 261

BM2547_ A_25 14

art* Mod. No. el •[R] •[C] •[G]

BA13_ A_13 -
152 182 281

BA25_ A_25 -

art* Mod. No. el •[X]

3M1340X A_13 17
1713M2540X A_25 12

3M1540X TRIM 17

art* Mod. No. el •[X]

3M1348X A_13 20
1833M2548X A_25 14

3M1548X TRIM 20

art* Mod. •[X]

3A13X A_13 -

158
3A25X A_25 -
3A15X TRIM -
3A20X H_20 -
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art*	= item / modèle / Artikel / artículo

 Sleeving kit / Kit couvre tuyau / Rosetten / Kit cubre tubo

Sleeving kit / Kit couvre tuyau / Rosetten / Kit cubre tubo

eccentric for radiators (10, 20, 30 mm) / came (10, 20, 30 mm)
der Exzenter (10, 20, 30 mm) / adaptator (10, 20, 30 mm)

Digital chronothermostat / Chronothermostat digital 
Der digital Chronothermostat / Cronotermostato digital

Thermostat / Thermostat / Der Thermostat / Termostato

Receiver / Receveur / Empfänger / Receptor 

Infrared remote control / Télécommande infrarouge
Infrarot-Fernbedienung / Mando por infrarrojos

Wire cover / Câche cable / kabelabdeckung / Cubre cable

T Piece / Raccord à T / T-Verbindung / Raccord a T

art* •

T11 130

art* •[R] •[B] •[X] •[G] •[N]

C3_	 [int. 3,5 ] Ø ----------> 16 mm 63 63 92 92 76
C4_	 [int. 4 ] Ø ----------> 16 mm 63 63 92 92 76
C5_	 [int. 5 ] Ø ----------> 16 mm 63 63 92 92 76
C5W_	 [int. 5 ] 18 ----------> 24mm 81 81 115 115 97

art* •[R] •[X]

ECC10_ 10 mm

ECC20_ 20 mm 29 46
ECC30_ 30 mm

art* •[R] •[C] •[G]

C1_	 60 40 80

art* •[R] •[X] •[G]

RT	 29 41 54

art* •[R] •[B] •[N]

T82	 - 161 -
T83	 161 - -
T84 - - 161

art* •

R10 100

art* •

T50 60

art* •[R] •[B] •[X] •[G] •[N]

CT_	 Ø ----------> 16 mm 35 35 55 75 42
CW_ Ø 18  ----------> 24 mm 63 63 92 125 76
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Spare parts / Pieces detachèes / Ersatzteilen / Piezas de recambio

art*	= item / modèle / Artikel / artículo

art* •

KFANDO1 wall brackets kit ANDROID HOR (2 pcs) / kit de fixage ANDROID HOR  (2 pcs) / die Satzbefestigung ANDROID HOR (2 Stk) / kit para adjuste ANDROID HOR (2 p.zos) 24

KFANDV1 wall brackets kit ANDROID 23,6 (1 pcs) / kit de fixage ANDROID 23,6  (1 pcs) / die Satzbefestigung ANDROID 23,6  (1 Stk) / kit para adjuste ANDROID 23,6  (1 p.zos) 12

KFANDV2 wall brackets kit ANDROID 40,9 - 61,8 (3 pcs) / kit de fixage ANDROID 40,9 - 61,8 (3 pcs) / die Satzbefestigung ANDROID 40,9 - 61,8 (3 Stk) kit para adjuste ANDROID 
40,9 - 61,8 (3 p.zos) 36

KFAO13D wall brackets kit AO13D, BD13D, FLAT OD (4 pcs) / kit de fixage AO13D, BD13D, FLAT OD (4 pcs) / die Satzbefestigung AO13D, BD13D, FLAT OD (4 Stk) / kit para adjuste 
AO13D, BD13D, FLAT OD (4 p.zos) 24

KFAO13S wall brackets kit AO13S, FLAT OS (4 pcs) / kit de fixage AO13S, FLAT OS (4 pcs) / die Satzbefestigung AO13S, FLAT OS (4 Stk) / kit para adjuste AO13S, FLAT OS (4 p.zos) 24

KFAO25D
wall brackets kit AO25D, TIF OD, TIQ OD, BD25D (4 pcs) / kit de fixage AO25D, TIF OD, TIQ OD, BD25D (4 pcs) / die Satzbefestigung AO25D, TIF OD, TIQ OD, BD25D (4 
Stk) / kit para adjuste AO25D, TIF OD, TIQ OD, BD25D (4 p.zos) 24

KFAO25S
wall brackets kit AO25S, TREO O, TIF OS, TIQ OS  (4 pcs) / kit de fixage AO25S, TREO O, TIF OS, TIQ OS (4 pcs) / die Satzbefestigung AO25S, TREO O, TIF OS (4 Stk) / kit para 
adjuste AO25S, TREO O, TIF OS, TIQ OS (4 p.zos) 24

KFAV
wall brackets kit AV13 - AV25, FLAT V, TREO V (3 pcs) / kit de fixage AV13 - AV25, FLAT V, TREO V (3 pcs) / die Satzbefestigung AV13 - AV25, FLAT V, TREO V (3 Stk) / kit 
para adjuste AV13 - AV25, FLAT V, TREO V (3 p.zos) 24

KFBD
wall brackets kit BDS, TRIM BATH, H_20 BATH, V8, PIENO, VP22 (4 pcs) / kit de fixage BDS , TRIM BATH, H_20 BATH, V8, PIENO, VP22 (4 pcs) / die Satzbefestigung BDS , 
TRIM BATH, H_20 BATH, V8, PIENO, VP22 (4 Stk) / kit para adjuste BDS, TRIM BATH, H_20 BATH, V8, PIENO, VP22 (4 p.zos) 36

KFBL wall brackets kit BLADE (2 pcs) / kit de fixage BLADE (2 pcs) / die Satzbefestigung BLADE (2 Stk) / kit para adjuste BLADE (2 p.zos) 36

KFFP wall brackets FLAPS , TAVOLA V (1 pc) / kit de fixage FLAPS, TAVOLA V (1 pc) / die Satzbefestigung FLAPS, TAVOLA V (1 Stk) / kit para adjuste FLAPS, TAVOLA V (1 p.zo) 12

KFHO15D wall brackets kit TRIM HOR D (4 pcs) / kit de fixage TRIM HOR D (4 pcs) / die Satzbefestigung TRIM HOR D (4 Stk) / kit para adjuste TRIM HOR D (4 p.zos) 62

KFHO15S wall brackets kit TRIM HOR S (3 pcs) / kit de fixage TRIM HOR S (3 pcs) / die Satzbefestigung TRIM HOR S (3 Stk) / kit para adjuste TRIM HOR S (3 p.zos) 62

KFHO20D wall brackets kit H_20 HOR D (4 pcs) / kit de fixage H_20 HOR D (4 pcs) / die Satzbefestigung H_20 HOR D (4 Stk) / kit para adjuste H_20 HOR D (4 p.zos) 62

KFHO20S wall brackets kit H_20 HOR S (3 pcs) / kit de fixage H_20 HOR S (3 pcs) / die Satzbefestigung H_20 HOR S (3 Stk) / kit para adjuste H_20 HOR S (3 p.zos) 62

KFHV15
wall brackets kit TRIM VERT, H_20 VERT (3 pcs) / kit de fixage TRIM VERT, H_20 VERT (3 pcs) / die Satzbefestigung TRIM VERT, H_20 VERT (3 Stk)  kit para adjuste TRIM VERT, 
H_20 VERT (3 p.zos) 24

KFLFO1
wall brackets kit LOFT LF_1-2-3 HOR, TESO TS_1-2-3 HOR, TAVOLA MIRROR HOR (2 pcs) / kit de fixage LOFT LF_1-2-3 HOR, TESO TS_1-2-3 HOR, TAVOLA MIROIR HOR (2 pcs) / die 
Satzbefestigung LOFT LF_1-2-3 HOR, TESO TS_1-2-3 HOR, TAVOLA SPIEGEL HOR (2 Stk) / kit para adjuste LOFT LF_1-2-3 HOR, TESO TS_1-2-3 HOR, TAVOLA ESPEJO HOR (2 p.zos) 69

KFLFV1
wall brackets kit LOFT LF_1 VERT, TESO TS_1 VERT  (1 pc) / kit de fixage LOFT LF_1 VERT, TESO TS_1 VERT (1 pc) / die Satzbefestigung LOFT LF_1 VERT, TESO TS_1 VERT (1 
Stk) / kit para adjuste LOFT LF_1 VERT, TESO TS_1 VERT (1 p.zo) 12

KFLFV2
wall brackets kit LOFT LF_2-3 VERT, TESO TS_2-3 VERT (3 pcs) / kit de fixage LOFT LF_2-3 VERT, TESO TS_2-3 VERT (3 pcs) / die Satzbefestigung LOFT LF_2-3 VERT, TESO 
TS_2-3 VERT (3 Stk) / kit para adjuste LOFT LF_2-3 VERT, TESO TS_2-3 VERT (3 p.zos) 36

KFPIOL wall brackets kit PIOLI (2 pcs) / kit de fixage PIOLI (2 pcs) / die Satzbefestigung PIOLI (2 Stk) / kit para adjuste PIOLI (2 p.zos) 69

KFPTN
wall brackets kit PETTINE, PIOLI WALL (4 pcs) / kit de fixage PETTINE, PIOLI WALL (4 pcs) / die Satzbefestigung PETTINE, PIOLI WALL (4 Stk)  kit para adjuste PETTINE, PIOLI 
WALL (4 p.zos) 36

KFSCU wall brackets kit SCUDI (2 pcs) / kit de fixage SCUDI (2 pcs) / die Satzbefestigung SCUDI (2 Stk) / kit para adjuste SCUDI (2 p.zos) 36

KFSM wall brackets kit SATURN/MOON (1 pc) / kit de fixage SATURN/MOON (1 pc) / die Satzbefestigung SATURN/MOON (1 Stk) / kit para adjuste SATURN/MOON (1 p.zo) 12

KFT1M wall brackets kit SERIE T [T1 M] (2 pcs) / kit de fixage SERIE T [T1 M] (2 pcs) / die Satzbefestigung SERIE T [T1 M] (2 Stk) / kit para adjuste SERIE T [T1 M] (2 p.zos) 24

KFT1P wall brackets kit SERIE T [T1 P] (2 pcs) / kit de fixage SERIE T [T1 P] (2 pcs) / die Satzbefestigung SERIE T [T1 P] (2 Stk) / kit para adjuste SERIE T [T1 P] (2 p.zos) 24

KFT2
wall brackets kit SERIE T [T2 V] - [T2 O] (2 pc) / kit de fixage SERIE T [T2 V] - [T2 O] (2 pc) / die Satzbefestigung SERIE T [T2 V] - [T2 O] (2 Stk)  kit para adjuste SERIE T [T2 
V] - [T2 O] (2 p.zo) 24

KFTIFTQ wall brackets kit TIF V, TIQ V  (3 pcs) / kit de fixage TIF V, TIQ V (3 pcs) / die Satzbefestigung TIF V, TIQ V  (3 Stk) / kit para adjuste TIF V, TIQ V (3 p.zos) 24

KFTN1 wall brackets kit TUBONE TN_1 (2 pcs) / kit de fixage TUBONE TN_1 (2 pcs) / die Satzbefestigung TUBONE TN_1 (2 Stk) / kit para adjuste TUBONE TN_1 (2 p.zos) 36

KFTN2 wall brackets kit TUBONE TN_2-3 (4 pcs) / kit de fixage TUBONE TN_2-3 (4 pcs) / die Satzbefestigung TUBONE TN_2-3 (4 Stk) / kit para adjuste TUBONE TN_2-3 (4 p.zos) 69

KFTTO wall brackets kit TT HOR (2 pcs) / kit de fixage TT HOR  (2 pcs) / die Satzbefestigung TT HOR (2 Stk) / kit para adjuste TT HOR (2 p.zos) 24

KFTTV wall brackets kit TT VERT (4 pcs) / kit de fixage TT VERT  (4 pcs) / die Satzbefestigung TT VERT (4 Stk) / kit para adjuste TT VERT (4 p.zos) 51

KFV1
wall brackets kit VU, ORESTE/EMMA (2 pcs) / kit de fixage VU, ORESTE/EMMA (2 pcs) / die Satzbefestigung VU, ORESTE/EMMA (2 Stk)  kit para adjuste VU, ORESTE/
EMMA (2 p.zos) 36

KFWF wall brackets kit WAFFLE (4 pcs) / kit de fixage WAFFLE (4 pcs) / die Satzbefestigung WAFFLE (4 Stk) / kit para adjuste WAFFLE (4 p.zos) 51

KFZ wall brackets kit ZERO (3 pcs) / kit de fixage ZERO (3 pcs) / die Satzbefestigung ZERO (3 Stk) / kit para adjuste ZERO (3 p.zos) 51

KFZ8 wall brackets kit OTTO (6 pcs) / kit de fixage OTTO (6 pcs) / die Satzbefestigung OTTO (6 Stk) / kit para adjuste OTTO (6 p.zos) 102

TP cap-stopper / bouchon / der Stöpsel / tapo 12

V12 white air valve 1/2” / purgeur blanc 1/2” / das Luftabzugventil weiß 1/2” / válvula aliviadera blanca 1/2” 8

V14 white air valve 1/4” / purgeur blanc 1/4” / das Luftabzugventil weiß 1/4” / válvula aliviadera blanca 1/4” 8

V17 chrome air valve 1/2” /  purgeur chrome 1/2” / das Luftabzugventil chrome 1/2” / válvula aliviadera cromo 1/2” 24

V18 air valve 1/8” / purgeur 1/8” / das Luftabzugventil 1/8” / válvula aliviadera 1/8” 8

V18T air valve 1/8” T2V, T2O, TT / purgeur 1/8” T2V, T2O, TT / das Luftabzugventil 1/8” T2V, T2O, TT / válvula aliviadera 1/8” T2V, T2O, TT 18

VI18 hygroscopic air vent 1/8” / purgeur hygroscopique 1/8” / hygroscopisches Ventil 1/8” / válvula higroscópica 1/8” 24
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art*	= item / modèle / Artikel / artículo

Electrical spare parts / Pièces detachèes électrique / eletrische Ersatzteile / Piezas de recambio eléctricos

art* •

KFANDV1E
wall brackets kit ANDROID electrical 23,6 (2 pcs) / kit de fixage ANDROID électric 23,6  (2 pcs) / die Satzbefestigung ANDROID elekrische 23,6  (2 Stk) / kit para adjuste 
ANDROID eléctrico 23,6  (2 p.zos) 24

KFANDV2E
wall brackets kit ANDROID electrical 40,9-61,8 cm (3 pcs) / kit de fixage ANDROID électric 40,9-61,8 cm (3 pcs) / die Satzbefestigung ANDROID elekrische 40,9-61,8 cm (3 pcs) / 
kit para adjuste ANDROID eléctrico 40,9-61,8 cm (3 pcs) 36

KFBLE wall brackets kit BLADE electrical (2 pc) /  kit de fixage BLADE électric (2 pc)  / die Satzbefestigung BLADE elekrische (2 Stk) / kit para adjuste BLADE eléctrico (2 p.zo) 36

KFCE32 wall brackets kit COD_E L. 32,3 (2 pcs) /  kit de fixage COD_E L. 32,3 (2 pcs) / die Satzbefestigung COD_E L. 32,3 (2 Stk) / kit para adjuste COD_E L. 32,3 (2 p.zo) 24

KFCE45 wall brackets kit COD_E L. 45,9 (2 pcs)/  kit de fixage COD_E L. 45,9 (2 pcs) / die Satzbefestigung COD_E L. 45,9 (2 Stk) / kit para adjuste COD_E L. 45,9 (2 p.zo) 24

KFFPE
wall brackets Flaps  electrical, Tavola TVSV electrical (2 pc) /  kit de fixage Flaps électric, Tavola TVSV électric (2 pc)  / 
die Satzbefestigung Flaps elekrische, Tavola TVSV elekrische (2 Stk) / kit para adjuste Flaps eléctrico, Tavola TVSV eléctrica (2 p.zo) 36

KFSCUE wall brackets kit SCUDI electrical (2 pcs) / kit de fixage SCUDI électric (2 pcs) / die Satzbefestigung SCUDI elekrische  (2 Stk) / kit para adjuste SCUDI eléctrico (2 p.zos) 36

KFSME
wall brackets kit SATURN/MOON electrical (1 pc) / kit de fixage SATURN/MOON électric (1 pc)  / die Satzbefestigung SATURN/MOON elekrische (1 Stk) / kit para adjuste SATURN/
MOON eléctrico (1 p.zo) 24

KFT1ME
wall brackets kit Serie T  [T1 M] electrical (2 pcs) /  kit de fixage Serie T  [T1 M] électric  (2 pcs) / die Satzbefestigung Serie T  [T1 M] elekrische (2 Stk) / kit para adjuste Serie T  
[T1 M] eléctrico (2 p.zos) 24

KFT1PE
wall brackets kit Serie T  [T1 P] electrical (2 pcs) /  kit de fixage Serie T  [T1 P] électric (2 pcs)  / die Satzbefestigung Serie T  [T1 P] elekrische (2 Stk) / kit para adjuste Serie T  
[T1 P] eléctrico (2 p.zos) 24

KFT2
wall brackets kit SERIE T [T2 V] - [T2 O] electrical (2 pc) / kit de fixage SERIE T [T2 V] - [T2 O] électric (2 pc) / die Satzbefestigung SERIE T [T2 V] - [T2 O] elekrische  (2 Stk) 
kit para adjuste SERIE T [T2 V] - [T2 O] eléctrico (2 p.zo) 24

KFTSV1
wall brackets kit LOFT, TESO electrical (2 pcs) / kit de fixage LOFT, TESO électric (2 pcs) / die Satzbefestigung LOFT, TESO elekrische (2 Stk) / kit para adjuste LOFT, TESO 
eléctrico (2 p.zos) 36

KFTSV2
wall brackets kit LOFT 2-3, TESO 2-3 electrical (3 pcs) / kit de fixage LOFT 2-3, TESO 2-3 électric (3 pcs) / die Satzbefestigung LOFT 2-3, TESO 2-3 elekrische (3 Stk)  kit para 
adjuste LOFT 2-3, TESO 2-3 eléctrico (3 p.zos) 36

KFTVE
wall brackets kit TAVOLA electrical TVLV , TV3V, TVPV (2 pc) / kit de fixage TAVOLA électric TVLV , TV3V, TVPV (2 pc)  / die Satzbefestigung TAVOLA elekrische TVLV , TV3V, 
TVPV (2 Stk) / kit para adjuste TAVOLA eléctrico TVLV , TV3V, TVPV (2 p.zo) 24

KFTVMO wall brackets kit TAVOLA MO (2 pc) / kit de fixage TAVOLA MO (2 pc)  / die Satzbefestigung TAVOLA MO (2 Stk) / kit para adjuste TAVOLA MO (2 p.zo) 26

KFTVTL
wall brackets kit TAVOLETTA LONG (2 pc) / kit de fixage TAVOLETTA LONG (2 pc)  / die Satzbefestigung TAVOLETTA LONG (2 Stk) / kit para adjuste TAVOLETTA LONG (2 
p.zo) 51

KFTVTM wall brackets kit TOTAL MIRROR (2 pc) / kit de fixage TOTAL MIRROR (2 pc)  / die Satzbefestigung TOTAL MIRROR (2 Stk) / kit para adjuste TOTAL MIRROR (2 p.zo) 36

KFTVTS
wall brackets kit TAVOLETTA SHORT (2 pc) / kit de fixage TAVOLETTA SHORT (2 pc)  / die Satzbefestigung TAVOLETTA SHORT (2 Stk) / kit para adjuste TAVOLETTA SHORT (2 
p.zo) 51

KFZE wall brackets kit ZERO electrical (3 pcs) / kit de fixage ZERO électric (3 pcs) / die Satzbefestigung ZERO elekrische (3 Stk) / kit para adjuste ZERO eléctrico (3 p.zos) 36

W0200 200 Watt Heating elements with cable / Résistance avec cable / Heizstab mit kabel / Resistencia con cable 113

W0200F 200 Watt Heating elements with faston/ Résistance avec connection faston / Heizstab mit Faston / Resistencia con connectión faston 113

W0250 250 Watt Heating elements with cable / Résistance avec cable / Heizstab mit kabel / Resistencia con cable 113

W0250F 250 Watt Heating elements with faston/ Résistance avec connection faston / Heizstab mit Faston / Resistencia con connectión faston 113

W0300 300 Watt Heating elements with cable / Résistance avec cable / Heizstab mit kabel / Resistencia con cable 113

W0300F 300 Watt Heating elements with faston/ Résistance avec connection faston / Heizstab mit Faston / Resistencia con connectión faston 113

W0350 350 Watt Heating elements with cable / Résistance avec cable / Heizstab mit kabel / Resistencia con cable 113

W0350F 350 Watt Heating elements with faston/ Résistance avec connection faston / Heizstab mit Faston / Resistencia con connectión faston 113

W0400 400 Watt Heating elements with cable / Résistance avec cable / Heizstab mit kabel / Resistencia con cable 113

W0400F 400 Watt Heating elements with faston/ Résistance avec connection faston / Heizstab mit Faston / Resistencia con connectión faston 113

W0500 500 Watt Heating elements with cable / Résistance avec cable / Heizstab mit kabel / Resistencia con cable 113

W0500F 500 Watt Heating elements with faston/ Résistance avec connection faston / Heizstab mit Faston / Resistencia con connectión faston 113

W0600 600 Watt Heating elements with cable / Résistance avec cable / Heizstab mit kabel / Resistencia con cable 113

W0600F 600 Watt Heating elements with faston/ Résistance avec connection faston / Heizstab mit Faston / Resistencia con connectión faston 113

W0700 700 Watt Heating elements with cable / Résistance avec cable / Heizstab mit kabel / Resistencia con cable 113

W0700F 700 Watt Heating elements with faston/ Résistance avec connection faston / Heizstab mit Faston / Resistencia con connectión faston 113

W0800 800 Watt Heating elements with cable / Résistance avec cable / Heizstab mit kabel / Resistencia con cable 113

W0800F 800 Watt Heating elements with faston/ Résistance avec connection faston / Heizstab mit Faston / Resistencia con connectión faston 113

W0900 900 Watt Heating elements with cable / Résistance avec cable / Heizstab mit kabel / Resistencia con cable 113

W0900F 900 Watt Heating elements with faston/ Résistance avec connection faston / Heizstab mit Faston / Resistencia con connectión faston 113

W1000 1000 Watt Heating elements with cable / Résistance avec cable / Heizstab mit kabel / Resistencia con cable 113

W1000F 1000 Watt Heating elements with faston/ Résistance avec connection faston / Heizstab mit Faston / Resistencia con connectión faston 113



234

54

42,5
42,5

35

G1/2

45 35

G1/2

G1/2
G1/2

54

35

41

45

35

41

G1/2
G1/2

54

41

35

45

41

35

G 3/8

54

42,5
42,5

35

G1/2

45 35

G1/2

G1/2
G1/2

54

35

41

45

35

41

G1/2
G1/2

54

41

35

45

41

35

G 3/8

G 1/2

Reverse Valve	
Vanne reverse
Reverse Ventil	
Válvula a escuadra inversa

Straight valve
Vanne droit
Durchgangs Ventil
Válvula recta

Angled Valve
Vanne équerre
Eckausführung Ventil
Válvula a escuadra

	

“Corner” Valve 1/2
Vanne “Corner”1/2
“Corner” Ventil 1/2
Válvula “Corner” 1/2

Valves Eurocone thermostatic  / Vannes Eurocone thermostatiques / 
Thermostatische Euroconoventile  / Válvulas Eurocono termostatizables
Antrax valves are fitted with the major couplings currently on the market (Ø 12, 14, 15 mm copper pipe and Ø 16x2 mm multi-ply pipe)
Les vannes Antrax sont équipés des principaux raccord utilisé sur le marché (tuyau en cuivre de Ø 12, 14, 15 mm et tube multicouche de diamètre 16x2 mm)
Die Antrax-Ventile sind mit den wichtigsten am Markt verwendeten Anschlüssen ausgestattet (Kupferrohr Ø 12, 14, 15 mm und Mehrschichtrohr Ø16x2 mm)
Las válvulas Antrax están dotadas con las principales conexiones en uso en el mercado (enlace para tubo cobre Ø 12, 14, 15 mm y enlace para tubo multicapa Ø 16x2 mm)

All the Antrax IT valves are thermostatic 
Toutes les vannes Antrax IT sont thermostatiques
Thermostatköpfe werden auf unsere Ventile montieren  
Todas las válvulas Antrax it son termostatizables

“Corner” Valve  3/8
Vanne “Corner” 3/8
“Corner” Ventil  3/8
Válvula “Corner” 3/8

E12SQB BIAN • 104
E12SQN NEOP • 125
E12SQR CROM • 104
E12SQX INOX • 184
E12SQG GOLD • 184

E12DRB BIAN • 104
E12DRN NEOP • 125
E12DRR CROM • 104
E12DRX INOX • 184
E12DRG GOLD • 184

E12RVB BIAN • 104
E12RVN NEOP • 125
E12RVR CROM • 104
E12RVX INOX • 184
E12RVG GOLD • 184

E38CRB BIAN • 140
E38CRN NEOP • 166
E38CRR CROM • 140
E38CRX INOX • 198
E38CRG GOLD • 198

E12CRB BIAN • 140
E12CRN NEOP • 166
E12CRR CROM • 140
E12CRX INOX • 198
E12CRG GOLD • 198
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50 45

G1/2

60

35

46

48

Angled valve 5 cm pipe centres
Vanne équerre entraxe 5 cm
Ventil für 5 cm Mittelanschluss
Válvula a escuadra 5 cm

 

Straight valve 5 cm pipe centres
Vanne droit entraxe 5 cm
Ventil für 5 cm Mittelanschluss
Válvula recta 5 cm

 

Angled monotube valve	
Vanne monotube équerre
Einrohrige Ventil	
Válvula monotubo a escuadra

“S” Valve
Vanne “S”
“S” Ventil 	
Válvula “S”

Straight monotube valve 	
Vanne monotube droit
Einrohrige Ventil	
Válvula monotubo recta

	

Monotube valve	
Vanne monotube
Einrohrige Ventil	
Valvula monotubo

E12SQ5B BIAN • 140
E12SQ5N NEOP • 166
E12SQ5R CROM • 140
E12SQ5X INOX • 198
E12SQ5G GOLD • 198

E12DR5B BIAN • 140
E12DR5N NEOP • 166
E12DR5R CROM • 140
E12DR5X INOX • 198
E12DR5G GOLD • 198

E12MBSQB BIAN • 140
E12MBSQN NEOP • 166
E12MBSQR CROM • 140
E12MBSQX INOX • 198
E12MBSQG GOLD • 198

E38SB BIAN • 140
E38SN NEOP • 166
E38SR CROM • 140
E38SX INOX • 198
E38SG GOLD • 198

E12MBDRB BIAN • 140
E12MBDRN NEOP • 166
E12MBDRR CROM • 140
E12MBDRX INOX • 198
E12MBDRG GOLD • 198

E12M159B BIAN • 140
E12M159N NEOP • 166
E12M159R CROM • 140
E12M159X INOX • 198
E12M159G GOLD • 198
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8

1
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55

107

Thermostatic head
Tête thermostatique
Thermostatkopf
Cabezal termostàtico

Adaptor thermostatic head for built-in valves 
Adaptateur de tête thermostatique pour intégrer 
pour la vanne à encastrer
Adaptador cabezal termostatico para valvula 
empotradas
Adapterkit für Thermostatkopf für Einbauventile

Ti_q Angled Valve
Vanne équerre Ti_q
Eckausführung Ventil Ti_q
Válvula a escuadra Ti_q

Monotube valve 5 cm pipe centres
Vanne monotube entraxe 5 cm
Einrohrventil 5 cm Rohrmitten
Válvula monotubo 5 cm

Built-in valves
Vanne encastrer
Einbauventile
Válvulas de empotrar

[R]	= chrome / chrome / chrome / cromo
[C]	= colour / couleur / Farbe / color
[G]	= gold / doré / Gold / oro
[X]	= inox
[N] = Black matt / Noir mat / Mattschwarz / Negro mate

E12SQ5EN NIKE • 67

TTB BIAN • 60
TTN NEOP • 72
TTR CROM • 60
TTX INOX • 120
TTG GOLD • 120

KTTVIB BIAN • 104
KTTVIN NEOP • 125
KTTVIR CROM • 104
KTTVIX INOX • 184
KTTVIG GOLD • 184

E12VIB BIAN • 184
E12VIN NEOP • 221
E12VIR CROM • 184
E12VIX INOX • 298
E12VIG GOLD • 298

E12MBYSQB BIAN • 140
E12MBYSQN NEOP • 238
E12MBYSQR CROM • 140
E12MBYSQG GOLD • 298
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O’ring for copper pipe system
Raccords pour tube en cuivre 
Anschlüsse für den kupfer Roh 
Enlace para tubo cobre
RR10	 Ø 10 mm
RR12	 Ø 12 mm INCLUDED
RR14	 Ø 14 mm INCLUDED
RR15	 Ø 15 mm INCLUDED
RR16	 Ø 16 mm 
RR18	 Ø 18 mm

O’ring for iron system 
Raccord pour tube en fer  
Anschlüsse für den eisen Roh 
Enlace para tubo de hierro
RF12	 Ø 1/2”
RF38	 Ø 3/8”

O’ring for multilayed system
Raccord pour tube en multistrat
Anschlüsse für den multischichten
Enlace para tubo multicapa
RM14X2	 Ø 14 x 2 mm
RM16X2	 Ø 16 x 2 INCLUDED 
RM16X225	 Ø 16 x 2,25 mm
RM17X2	 Ø 17 X 2 mm
RM17X25	 Ø 17 X 2,5 mm
RM18X2	 Ø 18 x 2 mm

RM20X2	 Ø 20 x 2 mm
RM20X25	 Ø 20 x 2,5 mm

Compact Angled Valve (not thermostatic )
Vanne Compact équerre (ne sont pas thermosta-
tiques)
Eckausführung Compact Ventile (nicht thermosta-
tisch)
Válvula Compact a escuadra (no son termostati-
zables)

Compact valves / Vanne Compact / Compact Ventile / Válvulas Compact

Antrax IT Compact valves are not thermostatic 
Les vannes Compact  Antrax IT ne sont pas thermostatiques
Thermostatköpfe werden nicht auf unsere Compact Ventile montiert
Las válvulas Compact Antrax it no son termostatizables

• 14 • 14 • 14

E12CMB BIAN • 75
E12CMR CROM • 75
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VERTICAL RADIATOR / RADIATEUR VERTICALE / VERTIKALE HEIZKÖRPER / RADIADOR VERTICAL [X]

HORIZONTAL RADIATOR / RADIATEUR HORIZONTAL / HORIZONTALE HEIZKÖRPER / RADIADOR HORIZONTAL [X]

TOWEL WARMER / SÈCHE-SERVIETTES / EINROHRIGE HEIZKÖRPER / CALENTADOR DE TOALLAS [X]

MONOTUBE RADIATOR/RADIATEUR MONOTUBE / EINROHRIGE HEIZKÖRPER / RADIADOR MONOTUBO [XM_]

MONOTUBE TOWEL WARMER / SÈCHE-SERVIETTES MONOTUBE / EINROHRIGE HANDTUCHWÄRMER / CALENTADOR DE TOALLAS MONOTUBO [AM_]

Standard Connection / Raccord standard / Standard Anschlüsse / Conexión estandárd
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B

I*z z

S

I*z

D

I* z

5D

5 z

5S

5z

PS

I*z

PD

I* z

P5D

5 z

E

I*z z

P5S

5z

A13 		   z > 2,9
A25 		   z > 4
Trim 		   z > 2,9
H_20 	  	  z > 2,9
Tif 		   z > 5,5

A13 		   z = 2,9
A25 		   z = 4
Trim 		   z = 2,9
H_20 	  	  z = 2,9
Tif 		   z = 5,5
Treo		   z = 5,5
Flat		   z = 3,3
Ti_q		   z = 4,9

5

5

AV13, AV25, Trim V, H_20 V, Tif V, Treo V, Ti_q V, Flat V

Treo		   z > 5,5
Flat		   z > 3,3
Ti_q		   z > 4,9

Special connections with fixed dimension / Raccordement special avec une dimension standard /
Sonderanschluss mit Fizxanfang / Conexiones especial con medida standard

Special connections on request/ Raccordement special avec dimension sur mesure /
Sonderanschluss mit freiem Anfang / Conexiones especial a medida

I*	 = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones
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CSI*

z

z

GS

I*

z

G5S
5
z

G5D
5
z

C5S5

CD I*

z

z

GD

I*

z

C5D 5

A5

5

[ex B5O]

Trim bath
 h_20 bath 

Bd25

ESI*

z

z

ED I*

z

z

MSI*

z

MD

z

I*

M5S
5
z

M5D
5

z

A13 		   z > 2,9
A25 		   z > 4
Trim 		   z > 2,9
H_20 	  	  z > 2,9
Tif 		   z > 5,5

A13 		   z = 2,9
A25 		   z = 4
Trim 		   z = 2,9
H_20 	  	  z = 2,9
Tif 		   z = 5,5
Treo		   z = 5,5
Flat		   z = 3,3
Ti_q		   z = 4,9

Treo		   z > 5,5
Flat		   z > 3,3
Ti_q		   z > 4,9

Special connections with fixed dimension / Raccordement special avec une dimension standard /
Sonderanschluss mit Fizxanfang / Conexiones especial con medida standard

Special connections on request/ Raccordement special avec dimension sur mesure /
Sonderanschluss mit freiem Anfang / Conexiones especial a medida

ONLY TOWEL WARMER
SEULEMENT SÈCHE-SERVIETTES

NUR HANDTUCHWÄRMER
SOLO CALENTADOR DE TOALLAS

I*	 = pipe centres / distance entre depart et retour / Achsabstand / distancia entre las conexiones

AO13, AO25, Trim O, H_20 O, Tif O, Treo O, Ti_Q O Flat O 
Towel warmer / sèche-serviettes / Handtuchwärmer / Calentador de toallas
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Standard connection
Raccord standard
Standard Anschluss
Conexión estándar

Diverter / Connexions / Die Anschlüsse / Conexion

DO NOT REMOVE the diverter with this kind of connections.
NE PAS OUVRIR le diaphragme pour ce type de connexion.
NICHT DURCHSCHLAGEN bei folgenden Anschlüsse.
NO DESFONDAR el diafragma con esto tipo de conexion.

The position of the diverter is identified by a small sticker on the collector.
Le radiateur est équipé d’un diaphragme situé dans le collecteur signalé par une étiquette. 
Heizkörper ist mit einer Durchschlagskappe vorgesehen und mit einem Kleber gekennzeichnet.
El radiador està dotado de diafragma, colocado en el colector señalado con un adhesivo.

DO NOT REMOVE the diverter with these kind of connections.
NE PAS OUVRIR le diaphragme pour ces types de connexions.
NICHT DURCHSCHLAGEN bei folgenden Anschlüsse.
NO DESFONDAR el diafragma con estos tipos de conexiones.

KNOCK the diverter OUT using these kind of connections.
OUVRIR le diaphragme pour ces types de connexions.
DURCHSCHLAGEN bei folgenden Anschlüsse.
DESFONDAR el diafragma con estos tipos de conexiones.
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KNOCK the diverter OUT using this kind of connections.
OUVRIR le diaphragme pour ces types de connexions.
DURCHSCHLAGEN bei folgenden Anschlüsse.
DESFONDAR el diafragma con estos tipos de conexiones.

Standard connection
Raccord standard
Standard Anschluss
Conexión estándar

The position of the diverter is identified by a small sticker on the collector.
Le radiateur est équipé d’un diaphragme situé dans le collecteur signalé par une étiquette. 
Heizkörper ist mit einer Durchschlagskappe vorgesehen und mit einem Kleber gekennzeichnet.
El radiador está dotado de diafragma, colocado en el colector señalado por un adhesivo.
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Pricelist [2021] effective from 01/02/2021 

Pricelist by points.

	 To calculate the price, multiply the points (•) by the specified coefficient.
	 Currently the coefficient is equal to 1, if the value would be changed the company will promptly notify to the sales network.
	 Ex: SCV173003B retail price = (•) 2 696 x coefficient.

Changes on orders
	 48 hours after sending the order confirmation, any changes can be made with a 30% surcharge on the pricelist with a 
	 minimum of € 50.
	 Within the first week of sending the order confirmation, all changes may be made (subject to the application of the surcharge).
	 Only color changes will be possible within two weeks of order confirmation (subject to the application of the surcharge).

Transport
	 For your transport conditions, please refer to the agreed terms and conditions.
	 Warning: For heights of over 2,2 meters please contact Antrax IT for transport quotation.

Liste de prix [2021] en vigueur à partir du 01/02/2021

Catalogue des prix à points.

	 Pour calculer les prix publiques multiplier les points (•) par le coefficient indiqué.
	 Actuellement, le coefficient est égal à 1, si la valeur sera modifiée, la sociétè en informera rapidement le réseau de vente.	
	 Par exemple: SCV173003B prix publique = (•) 2 696 x coefficient.

Changements de commande
	 48 heures après l’envoi de la confirmation de commande, toute modification peut être effectuée avec un supplément de 30% sur 

le prix catalogue avec un minimum de 50 €.
	 Dans la première semaine suivant l’envoi de la confirmation de commande, toutes les modifications peuvent être apportées (avec 

l’application du supplément).
	 Dans les semaines suivant l’envoi de la confirmation de commande, seuls les changements de couleur seront possibles (avec 

l’application du supplément).

Transport

	 Pour Vos conditions de transport, veuillez consulter les conditions de ventes convenues.
	 Attention: Pour radiateur avec hauteur ou largeur superieur à 2,2 mètres consultez Antrax IT pour devis transport.

Preisliste [2021] gültig ab 01/02/2021

Katalogpreise nach Punkten.
	 Um den Preis zu rechnen, multiplizieren Sie die Punkte (•) mit dem geeigneten Koeffizient.
	 Derzeit ist der Koeffizient gleich 1. Wenn der Wert geändert wird, benachrichtigt das Unternehmen das Vertriebsnetzwerk umgehend.
	 z.B.: SCV173003B Katalogpreise = (•) 2 696 x Koeffizient.

Auftragsänderungen
 
	 48 Stunden nach Absendung der Auftragsbestätigung können Änderungen mit einem Aufschlag von 30% auf den 		
	 Listenpreis vorgenommen werden. Mindestbetrag ist 50 €.
	 Innerhalb der ersten Woche nach Absendung der Auftragsbestätigung können, gegen Aufschlag, alle Änderungen
	  vorgenommen werden.
	 Innerhalb von zwei Wochen nach Auftragsbestätigung sind, immer gegen Aufschlag, nur Farbänderungen möglich.

Transport
	 Für Ihre Transportbedingungen entnehmen Sie bitte den vereinbarten Bedingungen und Konditionen.
	 Achtung: bei höhen über 2,2 m wenden sie sich bezüglich des transports an antrax.

Tarifa de precios PVP [2021] que entrara en vigor a partir del 01/02/2021

Lista de precios por puntos.
	 Para calcular el precio, multiplicar los puntos (•) por el coeficiente indicado.
	 Actualmente el coeficiente es igual a 1, si se cambia el valor, la empresa notificará de inmediato a la red de ventas.
	 Por ejemplo: SCV173003B precio publico = (•) 2 696 x coefficiente.

Cambios en pedidos
 
	 48 horas después del envío de la confirmación del pedido, cualquier cambio se puede realizar con un recargo del 30% sobre 	
	 el precio de lista con un mínimo de 50 €.
	 Dentro de la primera semana del envío de la confirmación del pedido, se podrán realizar todos los cambios 
	 (sujeto a la aplicación del recargo).
	 Dentro de las dos semanas siguientes a la confirmación del pedido, solo serán posibles cambios de color 
	 (sin perjuicio de la aplicación del recargo).

Porte
	 Para vuestra condiciones de porte consultar las condiciones de ventas acordado.
	 Atención: Por altura superior a 2,2 metros – consultar Antrax IT para la cotización.
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